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В этих сказках Человек-Горошина, которого никак не назовёшь великаном, вместе со своим учеником Простаком и мудрой мухой Ахумдус Ахум выходит на бой с хитрым и злым колдуном Турропуто и... Но недаром говорится "мал золотник, да дорог", а Простак оказывается не так уж прост.

    Старенький гном, у которого на голове растут цветы - да и как может быть иначе: ведь он никто иной, как Цветочный Гном, - хочет помочь Кукушонку, принцу с нашего двера, вывести на лице веснушки, но по рассеянности делает его невидимкой, так что даже мамt никогда бы больше не увидеть сына, не приди на помощь говорящий Заяц.

    Наверно, это всего дороже - иметь преданных друзей. И храбрая девочка Ёженька вместе с братьями и полюбившим её Чудовищем-Пятирогом переплывает море, чтобы освободить из плена своего отца Доброго художника. И Мальчику Одуванчику, который, как ккаждый из нас в свою пору, отправляется в путешествие длинною во всю жизнь, гномы выковывают ключи от царств Природы, Любви, Свободы. Но мало иметь драгоценные ключи, надо ещё всегда помнить, что они - важнейшее из дарованного человеку. И маленький Володя дружит с хорошим, но немного печальным длинным дядей Алёшей; а дружбе не изменяют - это её главный закон.

    Словом, в этой книге происходит множество чудесных событий, которые, если подумать, все говорят об одном: зло порой бывает сильным, но и тогда его можно победить смелостью, дружбой, умом и ещё доброй силой волшебства и волшебным могуществом добра.
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      Кукушонок знакомится с гномом
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В маленьком городе на окраинной улице, в доме № 10, жили-были одиннадцать принцев и одна принцесса.

     Принцы были самые обыкновенные — гоняли в футбол, иногда дрались, а иногда мирились, а вот принцесса… Словом, принцесса была такая, что ни в сказке сказать, ни пером описать.

     Звали ее Таня.

     Старший принц, по имени Кешка, был лучшим форвардом дворовой футбольной команды и умел шевелить ушами. А младший принц, Сашка, которому только исполнилось одиннадцать лет, был вратарем, и ребята чаще звали его не по имени, а Кукушонком, оттого что лицо у него было все в веснушках.

     Раз вечером принцесса вышла во двор. Принцы бросили мяч и подбежали к ней. Кешка пошевелил ушами и сказал:

     — Вот чего, принцесса Танька, скажи правду: кого ты из нас полюбишь, когда мы вырастем?

     Принцы ждали ответа спокойно, только маленький Сашка, который ужасно любил Таню, открыл рот от волнения, шагнул к ней и смотрел не отрываясь.

     — Вот еще! — фыркнула Таня, закинула русую косу за спину, посмотрела своими огромными синими глазами на ребят и сказала: — Никого я не полюблю очень надо. А уж тебя, Кукушонок, и подавно. Закрой рот, а то воробей влетит. И айда в кино на семичасовой!

     Она выбежала на улицу, и принцы за ней.

     Только Сашка остался стоять посреди опустевшего двора. Постоял немного и тоже побрел за ребятами. По улице мчались машины, автобусы и троллейбусы. Электрические часы на столбе, пошевелив черным усом, показали без четверти семь. Шло множество пешеходов, торопясь со службы домой. Принцессы не было видно, и принцев тоже. Совсем грустно стало Сашке. Он уже решил идти домой, когда рядом остановился маленький старичок в высокой остроконечной синей шапке с красной кисточкой и тихим голосом попросил:

     — Не можете ли вы… кхе… кхе… молодой человек, перевести меня на другую сторону?

     Сашка взял старичка за руку и перевел через улицу.

     — Спасибо! — сказал старичок и вежливо приподнял высокую синюю шапку с красной кисточкой.

     Он приподнял шапку только на одну секунду, но Сашка успел заметить, что на голове у старичка растут не волосы, а цветы — одуванчики и ромашки. И хотя Сашка знал не очень много древних старичков, все-таки он подумал, что это странно. Да и зима ведь — какие зимой одуванчики и ромашки?!

     Сашка не подал вида, что разглядел цветы, но старичок сам догадался, поднялся на носки, чтобы дотянуться до уха мальчика, и зашептал:

     — Тут нечего удивляться, потому что я ведь не обыкновенный гном, а Гном Цветочный. Сам посуди, чему же расти на голове Цветочного Гнома? — В молодые годы росли пионы и розы, а теперь… кхе, кхе… одуванчики и ромашки. Это ведь тоже не так уж плохо.

     — Нет, я ужасно люблю одуванчики и ромашки, — сказал Сашка и по лицу гнома угадал, что его ответ понравился.
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— Да, — сказал гном, — одуванчики и ромашки — хорошие цветы. И я очень рад, что встретился с тобой, потому что ты воспитанный мальчик и у тебя на лице столько прекрасных веснушек, таких ярких, что они даже светятся; а веснушки — цветы весны. И я рад, что встретился с тобой сейчас, потому что сегодня у меня особенный день. Десять тысяч лет я был Цветочным Гномом, а теперь перехожу на пенсию и становлюсь гномом-пенсионером! Пойдем ко мне и посидим вместе: в такой вечер не очень приятно быть одному. А я сделаю для тебя свое самое последнее волшебство.
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      У цветочного гнома
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Гном жил на четвертом этаже обыкновенного шестиэтажного дома. В комнате его около двери стоял кактус, согнувшийся от старости, с длинными колючками. На полу и на подоконнике выстроились горшки с цветами: розами, гвоздиками, фиалками, астрами и всякими другими, названий которых Сашка не знал.

     Между цветами, громко жужжа, летало множество пчел и шмелей. Посреди комнаты стоял стол — лист водяной лилии на зеленом стебле.

     — Милости просим! — сказал гном и повесил на одну из колючек кактуса пальто и шапку.

     Сашка тоже повесил на кактус куртку и кепку.

     — Тжи-тжи, — сказал гном. — Тжи-тжи!..

     Пчелы и шмели еще быстрее стали летать от цветка к цветку. Они роняли в чашки — ландышевые колокольчики — капли цветочного нектара.

     — Скоро мы расстанемся, мой мальчик, — сказал гном. — Запомни, если я тебе когда-нибудь понадоблюсь, скажи такие слова: «Тамбарато клуторео римбеоно», и я появлюсь. Но я могу прийти к тебе, только если ты будешь один. И только два раза в жизни я откликнусь на твой зов.

     Гном и Сашка выпили цветочный нектар за счастье всех хороших людей и всех хороших гномов.

     — А теперь, — торжественно сказал гном, — подумай хорошенько, какое волшебство ты хочешь, чтобы я сделал для тебя.

     Сашке и думать было нечего: больше всего на свете он хотел, чтобы веснушки у него на лице стали невидимыми…

     Ах, наверно, Сашка слишком тихо высказал свое желание. Да еще пчелы и шмели громко жужжали, заглушая голос мальчика. Поэтому-то и произошло ужасное несчастье, о котором будет рассказано в этой правдивой истории.

     — Быть по-твоему! — воскликнул гном и высыпал на середину стола — листа водяной лилии — зеленый порошок из зеленой коробочки.

     Зеленый туман, пахнущий цветами и травами, поднялся над столом и окутал все, что было в комнате. Из дымки парами стали появляться цветы: пион с бледно-желтой розой, тюльпан с астрой, важный львиный зев с маргариткой. И почему-то Сашка совсем не удивился: как это цветы ходят словно человечки, мягко ступая крошечными ногами.

     Лица у цветов были печальные, цветы выходили из зеленого тумана и, коснувшись руками мальчика, повторяли одно и то же:

     — Что же теперь с тобой будет?!

     И, сказав это, снова скрывались.

     А потом зеленый туман рассеялся, и Сашка увидел, что он снова стоит у ворот своего дома под ярким уличным фонарем, там, где гном попросил перевести его через улицу. Только автобусов, автомобилей и пешеходов к вечеру стало гораздо меньше.

     Сашка подумал, что, может быть, вся история с Цветочным Гномом приснилась ему да и сейчас он спит, и быстро проговорил стишок, по которому Таня узнавала, снится ли это или происходит на самом деле:

     
      
       Кит по улице бежит,

       Прямо к солнцу слон летит.

       Я гляжу и удивляюсь

       И, конечно, просыпаюсь.

      

     

     Сашка проговорил Танин стишок, как можно шире открыл глаза и понял нет, он не спит.

     Часы показывали без двадцати девять, значит, подумал он, Кешка и другие принцы и принцесса вот-вот вернутся с семичасового сеанса.

     Он обрадовался и решил, что расскажет обо всем ребятам — вот удивятся-то.

    [image: chapter_end]


     
[image: before_title]

      Сашка понимает, что произошло
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Только он успел это решить, в конце улицы показались принцесса и принцы. На ходу они переговаривались веселыми голосами — значит картина была хорошая.

     Принцы подбежали и остановились на своем любимом месте у часов. Принцесса стояла так близко от Сашки, что могла бы погладить его по голове, как она иногда делала.

     — И куда это Кукушонок подевался? — невесело проговорила принцесса.

     Она смотрела огромными синими глазами вперед, но почему-то не видела Сашки.

     — Ой, ребята! — воскликнула она. — Смотрите, какие красивые желтые искорки. Вот, рядом со мной!

     Принцесса сказала это и вместе с принцами побежала к воротам.

     Только Сашка не двинулся с места. Он зажмурился, протянул вперед руку, а потом стал медленно открывать глаза. И когда он совсем открыл их, то увидел… В том-то и дело, что он ничего не видел. Он снял варежку, но и без варежки рука не стала видимой.

     Теперь Сашка понял, что с ним произошло. Старичок гном не расслышал и превратил в невидимку его, а веснушки оставил видимыми.

     Кукушонок бежал домой и думал: «Но мама-то меня увидит!»

     На звонок мама открыла сразу: время было позднее.

     — Опять ребята балуются, — тихо сказала она и закрыла дверь; Сашка под ее рукой проскользнул в квартиру.

     Мама позвонила по телефону Тане, спросила:

     — Ты Сашку моего не встречала? — и медленно опустила трубку. — Боже мой! Боже мой! Где же он пропадает? — прошептала она.

     — Я здесь! — сказал Сашка.

     — Не смей играть со мной в прятки! Я и так переволновалась.

     Но Сашка и не думал играть в прятки.

     — Где же ты? — уже сердито окликнула мама.

     Тогда Сашка рассказал, что с ним произошло.

     — Глупый, скверный гном! — воскликнула мама и заплакала. — Сколько раз я предупреждала, — не смей говорить с незнакомыми! Какой злой гном!

     — Нет, — сказал Сашка, — гном добрый, просто он не расслышал.

     — Веснушки видны… — сквозь слезы сказала мама. — Они даже светятся. Одни только веснушки…

     Мама пошарила в воздухе и посадила сына к себе на колени.

     — Я выпью бутылку чернил, — сказал Сашка.

     — Выдумал! Так и отравиться недолго. Я тебе никогда не позволю.

     — Тогда я вымажусь черной… нет, лучше желтой ваксой. И ты меня натрешь щеткой.

     — Нет, нет! — сказала мама.

     Она выбежала на кухню и скоро вернулась с чашкой гоголя-моголя и бутылкой с рыбьим жиром:

     — Это обязательно поможет. Доктор говорит, что это всегда помогает.

     Сашка терпеть не мог гоголь-моголь, но съел все, что было в чашке, и, взглянув на маму, умоляюще спросил:

     — Немножко видно? Чуточку?

     — Иди спать, — сказала мама, даже забыв о рыбьем жире. — Иди спать. У меня предчувствие, что завтра мы проснемся, и все будет… ну, как всегда!..

     Она подождала, пока Сашка разденется, подоткнула одеяло, наугад поцеловала сына и вышла из Сашкиной комнаты.
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      Гном гадает по ромашке
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— Тамбарато клуторео римбеоно! — прошептал Сашка, как только остался один.

     Гном сразу появился. Он снял шапку, аккуратно расчесал гребенкой ромашки и одуванчики и подошел к Сашиной постели.

     Лицо гнома было очень довольное.

     — Здорово получилось, — сказал он, наклонив голову, маленькой сморщенной ладонью погладил Сашку по лицу и удивленно воскликнул: — Да ты плачешь? Почему?.. Ах, вот в чем дело! Я, старый дурак, ослышался. Но это же так прекрасно — быть невидимкой! Кино? Ехе, кхе… на любой сеанс, все равно, можно до шестнадцати лет или нельзя. Футбол? На любую трибуну! В трамвай? Милости просим без билета. Хоть в космический корабль…

     Сашка всхлипывал:

     — Пусть, пусть хоть мама меня видит. И Таня. И Мария Петровна, если я приготовил уроки…

     — Да, да… — печально сказал гном, в глубокой задумчивости шагая из угла в угол. — В сущности, у гномов все, как у людей. Думаешь сделать самым прекрасным образом, а получается хуже некуда. Конечно, неделю назад или даже вчера я бы тебя в два счета расколдовал. Но теперь я на пенсии. А гномам-пенсионерам нечего думать о волшебстве.

     Гном поднял голову и огляделся. На стене висел солдатский вещмешок.

     — Хм… — пробормотал гном. — А если попробовать все-таки?.. Чей это мешок?

     — Дедушкин… — сквозь слезы выговорил Сашка. — Он с ним уходил на фронт и с ним вернулся в сорок пятом.

     — Прекрасно, — сказал гном. — Солдатский мешок счастливый, раз солдат вернулся с войны… А если не выйдет?.. Так ведь другого не придумаешь! Погадать? Хотя я не очень люблю всякие суеверия. Ну, а вдруг?..

     Гном сорвал с головы самую большую ромашку и стал отрывать лепесток за лепестком, приговаривая:

     — Получится… заблудится… с дороги собьется… домой вернется…

     Лепестки падали на пол.

     — Страшной смертью умрет… — бормотал гном, — счастье найдет… получится… заблудится… с дороги собьется… домой вернется… страшной смертью умрет…

     Последний лепесток оставался на ромашке. Только странный какой-то. Вроде бы и лепесток, но очень маленький и кривой, и чуть синеватый. Гном протянул руку к этому лепестку, но не тронул его и тихонько проговорил:

     — Принц Звездочка! Теперь я буду звать тебя так. Есть одно-единственное средство расколдовать тебя. Но средство это трудное и опасное.

     — Я ничего не боюсь! — сказал Сашка, хотя он многого боялся — темноты, диктантов, Марии Петровны, когда она сердитая, Кешки, когда тот с мячом несся к Сашкиным воротам. — Я ничего не боюсь! — твердо повторил Сашка.

     — Это великолепно, что ты ничего не боишься! — воскликнул гном и от радости захлопал в ладоши. — Мое средство по плечу только самому храброму. Вставай! Одевайся потеплее — шубу, валенки, шапку-ушанку. Вещмешок за спину! Вот так… Ну, посидим перед дорогой. На всякий случай запомни: последнюю неделю перед Новым годом и в первый новогодний день все звери понимают людей, а люди — зверей. Может быть, тебе это пригодится… А теперь самое главное. Когда встретишь веснушчатого человека, скажи про себя: «Веснушка, веснушка! С носа слезай, в мешок полезай!» Наберется полный мешок веснушек, возвращайся домой, позови меня, и я тебя в два счета расколдую.

     Не очень приятно в декабрьский мороз — а всего-то одна неделя оставалась до Нового года, — да еще глухой ночью, уходить из теплой комнаты в неведомый путь. Но что поделаешь, если иначе нельзя?

     — Согласен? — еще раз спросил гном.

     — Согласен, — ответил Сашка.

     Как только гном услышал это, он ухватился за кривенький синеватый лепесток — последний у ромашки, сказал:

     — Маленький-то маленький, но маленькие чаще всего и говорят правду, — и оторвал лепесток.

     Едва только он оторвал его, лепесток превратился в белую птицу с синими крыльями, как у зимородка. Птица стрелой взвилась в воздух и звонким голосом пропела: «Счастье найдет!»

     Сразу исчез потолок, тонкая стенка, за которой спала, горько всхлипывая во сне, Сашина мама. Исчезли гном, весь дом N 10…

     Кругом шумел дремучий бор. Ярко освещенные луной стояли высокие ели. Кутаясь в снежные шубы и потрескивая от мороза, они пели:

     
      
       Не бойтесь, ели, холода,

       Не бойтесь, зайцы, голода,

       И люди — колдунов.

       Не бойтесь странных снов!

       Не бойтесь страшных слов!

       Дорожка вьется, вьется,

       Бежит, бежит, несется

       С бедой вперегонки.

       Спеши и ты, не мешкая,

       Как белка за орешками,

       Как птица за весной,

       Ты — за своей судьбой!

      

     

     Сашка прислушался к песне и побежал в глубь леса.
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      Сашка знакомится с зайцем, варит с ним суп и говорит о жизни
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Невесело было на душе у Сашки. А тут еще мимо пробежал Заяц и изо всех сил крикнул:

     — Спасите!

     Сашка посмотрел и увидел два зеленых огня. Он вначале подумал: «Машина с зелеными фарами». Вгляделся, а это волк. Сашка едва успел юркнуть за сосну. Волк прыгнул и опустился совсем рядом. Потом снова сжался для прыжка, взвился в воздух, и еще б секунда — конец косому.

     Сашке так страшно стало за Зайца, что он, забыв об опасности, закричал:

     — Стрелять буду!

     От человеческого голоса волк шарахнулся в чащу. Глядит из-за стволов зелеными глазами, думает: «Голос — человеческий, но тоненький. Да и какой охотник станет предупреждать волка?! Взял да и пристрелил. Нет, это не охотник, а мальчишка заблудился. Заяц убежал, не догонишь. Хорошо бы хоть человечинкой закусить. В мороз ложиться натощак — самое вредное дело». Подумал все это волк, вышел на дорожку и сказал сладим голосом:

     — Ты чего испугался? Я с косым в прятки играл. Теперь, если хочешь, с тобой поиграем, погреемся. Я ведь хорошо вижу — вон ты где, во-о-он!

     Очень хотелось Сашке сказать волку: «Старый, а врешь! Ничего ты не видишь, потому что я невидимка». Но он удержался и тихонько, на носках, пошел прочь.

     А потом побежал что есть духу.

     И все ему казалось, кто-то дышит близко, за спиной — догоняет.

     Бежал Сашка, бежал — чувствует, нет больше сил, и остановился. Будь что будет…

     — А я думал, ты волк! — сказал Сашка, обернувшись и увидев косого.

     — Какой я волк, если я Заяц. Волк давно спит. А мне не захотелось тебя одного в лесу оставлять. Мало ли чего…

     — Как ты меня нашел? — спросил Сашка.

     — По следам, — ответил Заяц. — Следы, а над ними искры золотые.

     — Есть хочется и холодно, — пожаловался Сашка.

     — Беда не велика.

     Заяц убежал и скоро вернулся. Идет на задних лапах, а в передних у него морковка, три картошки и петрушка. Заяц бросил все это на снег и говорит:

     — Давай супчику горячего сварим! Посмотри, что у тебя там, в мешке. В солдатских мешках много чего бывает.

     Сашка вытряхнул мешок, и на снег вывалились соль в тряпочке, коробок спичек, завернутый в клеенку, закопченный котелок и две ложки.

     Натаскали Заяц с Сашкой хворосту, сидят у огня, варят суп в котелке и разговаривают.

     — Дедушка у тебя живой? — спрашивает Заяц.

     — Его с войны раненого привезли… Он через год умер… А у тебя дедушка живой?

     — Охотники убили.

     Понравился Сашке Заяц, он и рассказал, что с ним приключилось.

     — Не знаю, что и посоветовать, — ответил Заяц. — Если бы тебе шишки были нужны или желуди, а то — веснушки. Где их найдешь в лесу — веснушки?! Веснушчатых волков я не встречал. И лисиц, и медведей веснушчатых тоже не встречал. Дедушка, когда живой был, рассказывал, будто есть такие звери с длинной шеей — выше сосны, так у них по всей шкуре вроде веснушек. И кошки есть больше человека, тоже вся шкура в веснушках.

     «Это он о жирафах и леопардах, — догадался Сашка. — Есть-то они есть, но за морем — в Африке».

     — И еще дедушка рассказывал, что где-то недалеко тут есть царство-государство, называется Золотое. Может, там… Только очень оно страшное!

     — Чем же страшное? — спросил Сашка.

     — Дедушка рассказывал: окружено Золотое царство золотой оградой. А за оградой золотой дворец. И там на золотом троне царь Колдун. Приведут тебя к царю Колдуну, и он задаст один-единственный вопрос, а какой — никому не известно. Ответишь как нужно, скажи три каких хочешь желания, Колдун выполнит. А не ответишь — отрубят голову.

     Сказал это Заяц, положил соль в суп и заплакал.

     — Чего плачешь? — спросил Сашка.

     — Жалко мне тебя, — ответил Заяц.

     — Не жалей прежде времени. Я иногда очень хорошо отвечаю на вопросы. Раз на контрольной по арифметике четыре с плюсом у Марии Петровны отхватил, а она знаешь какая строгая!

     — Строгая-то строгая, да ведь голов не рубит?!

     — Нет, голов она не рубит, — ответил Сашка и спросил: — Плохо зайцам живется?

     — Вроде бы ничего, только все дразнятся.

     — Как? — спросил Сашка.

     — И «косой», и «что это такое — кругом шуба, внутри жаркое»?

     — Ну это и меня дразнят: и «конопатый», и «кукушонок», по-всякому.

     — И обижают очень волки, лисы… — вздохнул Заяц. — От волка надо так бежать — «вздвойкой» называется: в одну сторону бежишь, а после по своему следу — обратно. Или «петлей»; или «скидку» делаешь: бежишь, бежишь, а потом ка-а-ак прыгнешь в сторону сколько сил хватит — волк и собьется со следу. От лисы — по-другому, от охотника тоже надо уметь улизнуть… Пока научишься…

     — И людям не очень легко учиться, — сказал Сашка. — А тебя б на человека можно выучить. Ну, на отличника — не знаю, а на троечника, как я… Хочешь?

     — Да нет, я заячью капусту люблю.

     — И человеческая капуста есть!

     — Есть-то есть, да я у мамы один. Она меня «мой зайчушка» зовет. Как бы она меня стала называть, если бы я человеком стал?

     — Не знаю, — подумав, сказал Сашка.

     — То-то и оно. Нет, я как был зайцем — «комочек пуха, длинное ухо, прыгает ловко, любит морковку», — так и останусь.

     За разговором незаметно суп поспел. Поели Сашка с Зайцем, подложили хворосту в огонь, прижались друг к другу, чтобы было теплее, и уснули.

     Проснувшись, Сашка решил, что обязательно пойдет в Золотое царство: веснушки ведь тоже золотые, там их должно быть видимо-невидимо.

     Поднялись они с Зайцем, как только рассвело, позавтракали — ив путь.

    [image: chapter_end]


     
[image: before_title]

      Сашка и заяц знакомятся с рыцарем
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Вышли друзья из лесу, видят — в поле две дороги. Одна дорога торная и на краю столб со стрелкой: «В Золотое царство». А вторая дорога, рядом, вся в белом, чистом снегу. Ни одного следа — ни лошадиного, ни волчьего, ни заячьего. Стрелка на столбе в обратную сторону указывает: «Дорога из Золотого царства».

     Заяц посмотрел и пригорюнился.

     — Чего приуныл? — спрашивает Сашка.

     — Как же не горевать? — отвечает Заяц. — Сколько рыцарей, и конных и пеших, проехало и прошло в Золотое царство, а на той дороге, которая ведет обратно, — ни следочка.

     Сашка пожал плечами, улыбнулся:

     — Значит, хорошо в этом царстве, недаром оно Золотым называется, рыцари и остаются там, которые любят золото. А мы нагребем мешок веснушек и домой.

     — Здорово бы, — вздохнул Заяц. — А если голову потеряем?

     Только он это сказал, на дороге показался Рыцарь: огромный, в железной кольчуге и в железных латах, на саврасом коне.

     Заяц выбежал навстречу, поклонился и вежливо спросил:

     — Удостойте ответом, высокородный господин Рыцарь, не знаю, как вас звать-величать: куда путь держите и по какой надобности?

     — Зови нас просто: Герцог Непобедимый, Граф Неустрашимый, Барон Всезнайский, — ответил Рыцарь таким громким голосом, что деревья близ дороги согнулись до земли. — А едем мы в Золотое царство по той причине, что в собственном нашем герцогстве даже мыши с голоду подохли, не считая подданных; так что пришла пора золотишком раздобыться. Вот и надумали мы податься в это самое Золотое царство и либо к тамошней царевне посвататься, будь она неладна, либо на службу поступить к царю Колдуну, мечом позабавиться. Понял заячьим своим умишком?

     — Понять-то понял, но только слух идет — в Золотом царстве, прежде чем не то чтобы золото добыть, а самую обыкновенную морковку, надо на неизвестно какой вопрос неизвестно как ответить. Кто ответит, царь Колдун три его желания выполнит. А кто не сумеет — голову в плеч. И еще слух идет, будто уже тысячу лет сколько рыцарей ни приезжало в это царство, ни один не сумел на неизвестный вопрос правильно ответить.
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— Ха-ха-ха! — захохотал Рыцарь. — Это все были не высокородные рыцари, а рыцаришки. И сообрази ты заячьим умишком: какой вопрос надо выдумать, чтобы в моей башке, где можно сварить сорок бочек самого крепкого меда, да еще быка, не сварился бы наилучший ответ.

     Сказав это, Рыцарь пришпорил костлявого коня ржавыми шпорами и затрусил в Золотое царство.

     А Сашка взял Зайца за лапу и побежал следом.

     Дорога поднималась в гору. Как только Рыцарь, Сашка и Заяц добрались до вершины, перед ними открылась такая чудесная картина, что Сашка тихонько ахнул.

     Внизу, в ложбине, под ясным синим небом высились золотые ворота. От них, сколько хватало глаз, тянулась золотая ограда, а за оградой сверкал золотой дворец.

     — А ты, глупый, боялся! — сказал Сашка Зайцу и побежал вслед за Рыцарем, который при виде Золотого царства стегнул плеткой коня.

     Сашка с Зайцем бежали за Рыцарем не отставая, так что видели впереди только длинный седой хвост саврасого коня. А у самых ворот конь испугался чего-то, шарахнулся в сторону, и Сашка во второй раз увидел Золотое царство, издали так ему приглянувшееся.

     Да, было чего испугаться, и не только коню, но и самому бесстрашному человеку.

     Ограда состояла из тесного ряда высоких золотых пик, переплетенных золотыми змеями. На острие каждой пики торчала отрубленная голова. Во дворе, вымощенном золотыми плитками, понурившись, стояло бессчетное множество коней, на которых неподвижно сидели рыцари в богатом боевом убранстве, в кольчугах и латах, но без голов. Между безголовыми всадниками бродили воины богатырского роста с золотыми топорами, заткнутыми за красные кушаки.

     — Бежим скорее! — не своим голосом крикнул Заяц.

     — Поедем-ка и мы подобру-поздорову в свое Великое Герцогство. Авось мышки оставили что-нибудь нам с саврасым на обед, — сказал Рыцарь и дернул повод.

     Но поздно. С грохотом распахнулись ворота. Два воина стащили Рыцаря с коня, схватили за руки и повели ко дворцу.

     — А ты, косой, тоже на золотишко позарился?! — закричал третий воин и сгреб Зайца за уши. — Чего хотел, то и получишь. Зажарит тебя повар на сковородке и подаст их Колдунскому Величеству на золотом блюде; кстати, и время обеденное.

     Видит Сашка — конец Зайцу. Подбежал к воину и крикнул:

     — Отпусти сейчас же верного моего друга!

     Воин оторопел и разжал руки.

     — Беги в лес! — шепнул Сашка.

     — Ты меня не выдал в беде, и я тебя не оставлю! — ответил Заяц.

     Воин опомнился, поглядел на то место, откуда слышался человеческий голос, и заорал:

     — Кто ты такой, чтобы приказывать, да еще тут, во владениях их Колдунского Величества?

     — Я — принц Звездочка по имени Сашка и по прозвищу Кукушонок! — смело ответил Сашка.

     — Сколько имен, а не видно, — сказал воин. — Ты что, маленький такой, что тебя не видать?

     — Я не маленький, я уже в школе учусь. А не видно меня потому, что я невидимка.

     Подумал воин, почесал голову и сказал:

     — Ну, ладно, пусть их Колдунское Величество сами разбираются, что с тобой делать.

     Дверь захлопнулась и сразу снова распахнулась, теперь уже для Сашки.
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      Царь Колдун и колдунская дочка
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Сквозь широкие окна дворца лил яркий свет, и Сашка сразу увидел царя Колдуна. Тот сидел на золотом троне, стоящем на помосте, покрытом коврами. Туловище и шея у него были такие длинные, что голова находилась где-то под самым куполом.

     От подножия трона к голове царя Колдуна поднимались две узенькие лестницы с перильцами. У одной сидел худой карлик в белом халате и белом колпаке, а у другой лестницы — толстый карлик в парчовом халате.

     В левом окне тучей кружила стая черных птиц с голыми шеями, похожих на коршунов и все время каркающих противными вороньими голосами: «Карр, карр, карр!»

     А в правом окне светило солнце, и в синем небе бесшумно летали белые птицы — лебеди-трубачи и чайки. Выше всех парила маленькая птица с синими крыльями, похожая на зимородка. Она широко открывала клюв, и, хотя Сашка ничего не мог расслышать, ему казалось, будто птица повторяет знакомые слова: «Счастье найдет!»

     Рядом с правым окном стоял еще один помост, закрытый голубым занавесом, по которому были вышиты одуванчики и ромашки.

     — Эй, ты! — зычным грубым голосом крикнул царь Колдун. — Эй, лейб-медик, тощий дармоед, живо поднимайся к нашему Колдунскому Величеству, а то пыль насела на царственные очи и мы не видим нового рыцаря!

     Карлик в белом халате ловко, как обезьяна, вскарабкался по лестнице, и из-под купола послышался его тоненький голос:

     — Разрешите доложить вашему Колдунскому Величеству, что сиятельнейшие ваши глаза не видят нового рыцаря, именующего себя принцем Звездочкой, не из-за пыли, а оттого, что он невидимка.

     — Эй ты, Первый Министр, начинай, если не хочешь, чтобы я отрубил и твою глупую башку! — снова раздался голос царя Колдуна.

     Карлик в парчовом халате подбежал к краю помоста и, развернув свиток пергамента, ровным голосом, каким на уроке диктуют условия задачи, прочитал:

     — «Слушай и внимай, Невидимка, именующий себя принцем Звездочкой! Сейчас тебе будет задан их Колдунским Величеством вопрос, и ты должен будешь ответить на него одним-единственным словом, потому что молчание — золото, а если ты выговоришь два или три слова, то тем самым ограбишь их Колдунское Величество, а такое преступление карается казнью.

     И если слово, которое ты скажешь, будет ложью, ты будешь казнен, потому что ложь перед лицом их Колдунского Величества карается смертью.

     И если твое слово будет правдой, ты будешь казнен, потому что правдой, как и золотом, во всем Золотом царстве может владеть и распоряжаться один только царь Колдун.

     Но если ты ответишь словом, которое не будет ни ложью, ни правдой или, родившись ложью, само собой станет правдой, то есть исполнишь то, что тысячу лет не удавалось ни одному рыцарю, то твое слово будет помещено в комнате царских драгоценностей рядом с алмазом в тысячу каратов и Драконом с двадцатью головами, побежденным царем Колдуном и хранящимся в банке со спиртом. А ты будешь отпущен подобру-поздорову, и царь Колдун выполнит любые твои три желания!»

     Карлик свернул пергамент. Едва он замолк, снова раздался грозный голос царя Колдуна:

     — Слушай вопрос и отвечай: какая она, нашего Колдунского Величества колдунская дочка, которую — так и быть, открою тебе великую тайну — во всем нашем Золотом царстве зовут Уродина? Отвечай, рыцарь Невидимка, раз уж тебе надоела собственная голова.

     Едва царь Колдун вымолвил это, сам собой раздернулся голубой занавес, и Сашка увидел трон, поменьше царского, и на нем колдунскую дочку!
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      Не правда и не ложь, так что ж?
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Ах, Сашка был веснушчатым и зимой и летом, очень веснушчатым — недаром принцесса Таня прозвала его Кукушонком, — но у колдунской дочки веснушек было в сто раз больше, всяких: светлых и почти черных, крошечных, как крупинки пшена, и больших, как медные монеты.

     Она была ужасно веснушчатая. И едва Сашка увидел ее, он пожалел девочку так сильно, что забыл о грозном царе Колдуне и вообще обо всем, и сказал тихо, только ей, первое слово, пришедшее на ум:

     — Милая!..

     Черные птицы ворвались во дворец и закаркали:

     — Карр! Карр! Карр! Уродина! Уродина! Уродина! Карр! Карр! Карр! Ложь! Ложь! Ложь!

     Но девочка будто не слышала страшного карканья.

     — «Милая», — повторила она слово, которого никогда в жизни никто ей не говорил. Ведь как только она родилась и царь Колдун увидел дочку, он сказал: «Уродина!» — и повелел изгнать царицу за то, что она родила ему безобразную дочь.

     С тех пор вслед за царем Колдуном ее называли Уродиной и Первый Министр, и Лейб-медик, и царские воины, и царские слуги; даже Кормилица, жалевшая девочку, называла ее так, боясь прогневать царя.

     Теперь первый раз в жизни она услышала: «Милая!»

     — Карр! Карр! Карр! Ложь! Ложь! Ложь! — пронзительно кричали вороньими голосами черные коршуны, но ни Сашка, ни царевна не слышали их.
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Царевна тихо, словно про себя, еще раз повторила это слово. И просияла, как солнце. Как только она улыбнулась, черные коршуны перестали каркать и один за другим вылетели в окно.

     — Веснушка, веснушка, с носа слезай, в мешок полезай! — не теряя времени, прошептал Сашка.

     Веснушки, одна за другой, стали исчезать не только с носа, но и со щек, со лба, с подбородка царевны и золотой дорожкой полетели туда, где стоял Сашка с солдатским мешком за плечами.

     А сияющее лицо царевны становилось все прекраснее.

     В окно дворца влетели белые птицы: самой первой та, с синими крыльями, как у зимородка, за ней белые чайки и белые лебеди. И лебеди-трубачи протрубили:

     — Правда! Правда! Правда!

     — Да! — проговорил царь Колдун. — Ты сказал слово, которое, родившись, стало правдой. Выходит, ты победил меня, самого мудрого на свете царя Колдуна. Ну, говори скорее свои желания, дерзкий невидимый мальчишка! Хотя я и так знаю, чего ты потребуешь: половину моего Золотого царства, красавицу-царевну и еще бриллиант в тысячу каратов, который хранится в комнате драгоценностей.

     — Нет! — сказал Сашка, сам удивляясь своей смелости. — Половины Золотого царства мне не нужно, потому что я живу с мамой очень далеко, в своем микрорайоне. И на красавице-царице я не хочу жениться, потому что я еще учусь в пятом классе и есть у нас в доме принцесса Таня. И алмаза в тысячу каратов мне не нужно. Мое первое желание: чтобы всем рыцарям и всем твоим подданным, которых казнили палачи, сейчас же пришили головы и отпустили их с подарками по домам.

     — Ты слышал, что приказал Невидимка? — грозным голосом крикнул Колдун Лейб-медику.

     Лейб-медик, подхватив два ведерка — одно с живой, а другое с мертвой водой, — сломя голову бросился из дворца.

     Скоро начали доноситься приветственные возгласы:

     — Да здравствует Невидимка!

     Тем временем Сашка, которого никто уже не охранял, подошел к открытым дверям дворца. Никогда еще дворцовая площадь не была такой прекрасной. Над ней кружили лебеди, на золотой мостовой гарцевали сотни рыцарей, тысячи принарядившихся обитателей Золотого царства размахивали флажками, плясали и прыгали от радости. Ведь так мало праздников выпадало им на долю; и у очень многих только что воскресли отцы и матери, деды и бабушки, которых они никогда уже не надеялись увидеть живыми.

     Солнце светило совсем по-весеннему, и на лицах прохожих появились веснушки.

     — Веснушка, веснушка, с носа слезай, в мешок полезай! — прошептал Сашка.

     Его шепота никто не слышал из-за громовых криков: «Да здравствует Невидимка!» — но веснушки одна за другой стали подниматься в воздух, собираться в стаи и облачками полетели к Сашке, опускаясь в солдатский мешок.

     Когда мешок раздулся, как футбольный мяч, Сашка тихонько вернулся во дворец и сказал, обращаясь к царю Колдуну:

     — Второе мое желание: чтобы во все части света отправились кареты и гонцы за царицей. Мама-то уж никому не позволит обижать дочку.

     — Ты слышал, что приказал Невидимка? — грозным голосом крикнул царь Колдун толстому Первому Министру, и тот выбежал из дворца, чтобы отдать необходимые распоряжения.

     — А третье мое желание, чтобы сейчас же мы оба, мой верный друг Заяц и я, очутились у меня дома.

     — Закрой глаза! — сказал царь Колдун.
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      Заяц играет зайца

     

     [image: after_title]

Когда Сашка открыл глаза, то увидел, что стоит на своей лестничной площадке.

     Он позвонил, и мама сразу открыла, будто ждала звонка:

     — Мамочка, это я! — сказал Сашка.

     — Сашок? — переспросила мама и сначала счастливо улыбнулась, а потом сказала: — Ты превратился в зайца?! Какой ужас! Оставался бы уж лучше невидимкой!

     — Мамочка, мамочка! Это мой друг Заяц, — сказал Сашка. — А я как был невидимкой, так пока и остался.

     — Очень рада познакомиться с другом моего сына, — сказала Сашина мама, немного покраснев. — И пожалуйста, простите меня. Меня зовут Анна Максимовна, но лучше называйте меня просто — тетя Аня.

     — А меня зовут Заяц Зайцевич, но лучше называйте меня просто Заяц.

     — Чего это мы стоим на площадке? — сказала Сашина мама и пропустила Сашку и Зайца впереди себя.

     Заяц с мамой прошли в мамину комнату, а Сашка юркнул в свою, и сквозь тонкую стенку он услышал их голоса. Заяц хорошо и интересно рассказывал, как надо зимой хранить морковку в норе, а мама — как шинковать капусту.

     Сашка понял, что Заяц и мама понравились друг другу и больше не прислушивался к их беседе, тем более что пора было приниматься за свои дела.

     Он сбросил тяжелый дедушкин мешок на пол и прошептал три слова:

     — Тамбарато клуторео римбеоно!

     Гном появился в тот же миг; он потрогал мешок и сказал Сашке:

     — Молодец! Скорее в ванную…

     Гном высыпал все, что было в мешке, в ванну, и она наполнилась золотой пеной. Всплывшие наверх темные веснушки гном собрал черпаком, как снимают пенку, когда варят варенье, и слил их в раковину.

     Несколько секунд он думал, озабоченно наморщив лоб, потом улыбнулся, повесил на крючок для полотенец свою синюю с красной кисточкой шапку, сорвал с головы одуванчик и из стебля выжал пять капель густого мелочно-белого сока. Пена посветлела и стала похожа на взбитый белок.

     — Раздевайся! — скомандовал гном.

     С головой нырнув в теплую пену, Сашка снова услышал тонкий голос гнома:

     — Пусть все станет, как прежде! Все! Все! Все!

     Вынырнув, Сашка увидел свои руки, а скосив глаза, увидел нос и понял, что стал видимым.

     Ему захотелось закричать во весь голос «ура», но он удержался и подбежал к зеркалу.

     — Все, как было, — довольным голосом проговорил гном. — И веснушки светятся…

     Сашка понял, что гном снова немного напутал, но, взглянув на свое отражение, не огорчился, а, может быть, даже обрадовался тому, что все осталось по-прежнему.

     Надо было поскорей поблагодарить гнома, но, когда Сашка обернулся, в ванной никого не оказалось.

     «Жалко», — грустно подумал Сашка.

     Из коридора он услышал голос Зайца:

     — Я вас обязательно научу бегать «вздвойкой» и делать «скидку». Вот увидите, это совсем легко!

     — Спасибо! — ответила мама. — Но бегать «вздвойкой» по городу не разрешит милиция и…

     Она не закончила, потому что в этот миг Сашка переступил порог.

     — Кукушонок! — воскликнула мама и бросилась обнимать его.

     Зазвонил телефон. Мама сняла трубку, и Сашка услышал недовольный голос Марии Петровны:

     — Мы начинаем наш новогодний спектакль, дорогая Анна Максимовна. Все уже в костюмах, загримированы, а вашего сына нет и нет…

     — Он сейчас придет, — через силу сказала мама. — Сейчас, сию минуту, — и опустив трубку, почти упала на стул.

     — Что с тобой? — испуганно спросил Сашка.

     — Костюм… — еле слышно ответила мама. — Я подумала: раз ты невидимый, зачем же шить заячий костюмчик.

     Она открыла шкаф и вынула распоротые муфту и горжетку:

     — Боже мой, как нам быть?!

     Сашка молчал.

     — А если мне сыграть эту роль? — вдруг предложил Заяц. — Я всегда мечтал сыграть в настоящем спектакле.

     Сашка и Заяц вперегонки побежали в школу на новогодний утренник. А мама осталась дома.

     Спектакль прошел хорошо, но лучше всех сыграл Заяц. Когда опустился занавес, его вызывали без конца. После утренника Мария Петровна позвонила Сашиной маме:

     — Это просто удивительно, как играл ваш сын! Я человек сдержанный, но не удержалась и аплодировала. Как он вошел в роль, какая собранность… От всей души поздравляю!

     Анна Максимовна хотела сказать всю правду, но подумала, что Заяц и Сашка обидятся на нее, если она выдаст их тайну, а Мария Петровна все равно не поверит, скажет: бабушкины сказки…
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      Ели качаются, и сказка кончается
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Вечером принцесса Таня вышла во двор. Десять принцев бросили играть в футбол и подбежали к ней. Кешка пошевелил ушами и сказал:

     — Вот и Новый год. Все мы стали старше, и ты должна наконец решить, кого из нас полюбишь, когда мы кончим учиться!

     — Да ну вас! — фыркнула Таня и пошла прочь.

     У ворот она увидела Сашку и Зайца.

     Зайцу было пора в лес, и Сашка его провожал; он нес авоську, в которую мама положила морковку и капусту.

     — Кукушонок! — радостно воскликнула Таня. — Я так соскучилась… Где ты пропадал?

     — Проводим моего друга. На обратном пути я все объясню.

     И они пошли втроем, взявшись за руки, по улице, потом по полянке до опушки леса, потом по лесу.

     Около высокой ели Заяц закопал подарки в снег.

     — Завтра перетащу в нору. — И, протянув лапку сперва Тане, а потом Сашке, грустно добавил: — Дальше нельзя. Во-первых, следы, А во-вторых, поздно.

     — Встретимся завтра вечером, — предложил Сашка.

     — Нет, — ответил Заяц. — Завтра я уже не смогу говорить по-человечьи. Давайте встретимся через год!

     — Непременно! — воскликнул Сашка.

     И Таня тоже сказала:

     — Мы непременно придем! Через год, в новогодний вечер.

     Заяц помахал лапкой и побежал.

     — Смотри берегись! — крикнул Сашка вслед.

     Заяц разбежался и, прыгнув в сторону, сделал «скидку». Он пролетел над маленькими елочками, далеко и высоко, и скрылся в чащобе.

     Таня и Сашка постояли немного и пошли домой. На опушке они остановились, и Сашка рассказал Тане всю эту историю, с той самой минуты, когда он познакомился с гномом.

     Я тоже был на полянке, сидел на пне и все слышал. Нет, я не был невидимкой, но они не замечали меня.

     Когда Сашка закончил рассказ, Таня посмотрела вверх и сказала:

     — Красиво… Звезды горят — правда, как веснушки, и ели качаются…

     «Ели качаются, и сказка кончается», — подумал я.
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Володя и дядя Алёша
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Мальчику было три года. Он ещё не знал, очень ли это много или очень мало.

    Он уже ходил в детский сад. И давно: может быть, месяц, а может быть, даже два месяца.

    Звали его Володя.

    И у него была бабушка. А дедушка этой зимой умер. Однажды бабушка оставила его одного на кухне, а когда вернулась, увидела, что он разбил две чашки. Одну чашку пустую — на ней были нарисованы синие квадраты, и её было не жалко. А другую чашку с чаем. На ней был корабль с зелёным парусом.

    Когда чашка упала и раскололась на две половинки — белую и другую, с кораблём под зелёным парусом, — обе половинки поплыли вперегонки по чайному морю.

    Интересно было, какая обгонит.

    Наверное, та, что с зелёным парусом.

    И к какой неизвестной стране приплывёт корабль по тёмному сладкому чайному морю? И было очень жалко, что бабушка выбросила обе половинки в мусоропровод.

    Они всё равно очень красиво зазвенели и хоть не уплыли, но улетели куда-то.

    А бабушка сказала Володе:

    — Ты невозможный мальчик!

    Она так говорила часто. И другие говорили.

    — Да, — согласился Володя и подумал: «Куда же всё-таки улетел корабль? Разве корабли летают? Те, которые с зелёными парусами, наверно, летают».

    А бабушка сказала:

    — Вот я тебя, негодника, оставила на одну только минуту, и ты разбил две чашки. Подумайте, люди добрые, сколько бы он раскокал чашек за всю жизнь!..

    Больше никого в кухне не было — был только ещё Редисочный человек, он жил под шкафом, и о нём бабушка не знала, — и Володя понял, что и «негодник», и «люди добрые», и «невозможный мальчик» — всё это он один.

    Он хотел ответить бабушке, сколько бы он разбил чашек за всю жизнь, но не мог, потому что умел считать только до десяти.

    Он знал, что ему три года и один месяц, а сколько ему минут — этого он не знал.

    Пока он думал, бабушка вытерла чайное море. Оно исчезло вместе с берегами и неизвестными землями.

    — Я не знаю, сколько бы я разбил чашек, — вежливо ответил Володя.

    Он решил подождать вечера и спросить Длинного человека, которого все на дворе звали «Дяденька Достань Воробушка» и ещё «Дядя Алёша».

    А теперь надо было торопиться в детский сад. Он и так опаздывал.

    Вечером Володя решил подстеречь Длинного человека. Забрался сначала на сухое дерево, потом по толстой сухой ветке на угловой столб забора.

    Было страшно, но он всё-таки забрался.

    «Теперь я великан», — подумал Володя.

    Сидит на заборе, а его качает ветер. И холодно. И темнеет быстро.

    Длинный человек не приходил.

    Потом он показался в конце двора, и у Володи от радости даже сильнее забилось сердце.

    Но Длинный человек прошёл мимо — медленно, понурившись — и не заметил Володю.

    Шёл себе и шёл.

    А Володя-то думал, что он остановится, поднимет голову как можно выше и скажет:

    «Дяденька, достань воробушка!»

    А он не остановился. Будто Володя не стал великаном, а наоборот, сделался маленьким или невидимкой.

    Темнело, и падал крупными хлопьями снег. Володя даже сам себя почти не видел.

    — Дяденька! Дядя Алёша! — испуганно позвал Володя.

    Человек оглянулся, подошёл. Теперь-то уж он задрал голову вверх.

    Володе сразу стало весело.

    — Вот ты куда забрался! — сказал дядя Алёша.

    — Я великан, — низким, страшным голосом сказал Володя. — Я думал, вы попросите: «Достань воробушка».

    — Ты и в самом деле стал великаном, — таким же тихим, но ещё более страшным голосом ответил дядя Алёша. — Будь добр, достань воробушка. Мне очень нужно.

    Володя пошарил в темноте, где летали снежинки — большие, как бабочки или даже как птицы, — и протянул руку сверху вниз Длинному человеку.

    — Спасибо! — сказал дядя Алёша и сделал два шага по тропинке.

    — Ой! — тихонько крикнул вслед Володя. — Снимите меня, пожалуйста.

    — Разве ты не великан? — спросил дядя Алёша. Он обеими руками взял Володю и поднял его над головой.

    — Я не настоящий великан, — признался Володя.

    Уже темнело.

    — Закинуть тебя на луну? — спросил дядя Алёша.

    — Там есть люди? — неуверенно спросил Володя.

    — Может быть, и есть. Лунные человечки.

    — Я хочу домой, — сказал Володя.

    Дядя Алёша опустил его на тропинку, и они пошли рядом. Только теперь Володя вспомнил, зачем он подстерегал Длинного человека, и спросил его:

    — Скажите, пожалуйста, сколько минут я живу? Мне три года и один месяц, а сколько это минут, я не знаю.

    Он объяснил, зачем ему обязательно нужно знать, сколько минут он живёт на свете.

    — Хм, — сказал дядя Алёша. — Сейчас подсчитаем.

    Он наклонился, подобрал щепку и стал чертить на снегу цифры.

    — Интересно, — сказал он и улыбнулся. — Ты живёшь два миллиона сто девяносто восемь тысяч четыреста минут. И ты бы успел разбить четыре миллиона триста девяносто шесть тысяч восемьсот чашек.

    — Ой! — вскрикнул Володя и несколько раз, сперва вслух, а потом про себя, чтобы запомнить, повторил: — Четыре миллиона… тысяч… восемьсот! Это много?

    — Очень много! Это была бы гора до самой луны. До свиданья, воробей!

    — Почему я воробей? — спросил Володя.

    — Во-первых, я тебя достал с забора. Во-вторых, ты подпрыгиваешь, когда ходишь. А в-третьих, я дяденька, который достаёт воробушков. Ведь так?

    — До свиданья, дядя Алёша, — сказал Володя.

    Вбежав на кухню, он крикнул:

    — Бабушка! Бабушка! Четыре миллиона… тысяч… восемьсот! Вот сколько я бы успел разбить чашек, бабушка! Это много! Это была бы гора до самой луны!

    — Полуночник! — сердито сказала бабушка. — Синий, замёрз — сосулька несчастная.

    Она раздела его, докрасна растёрла полотенцем, а потом уложила в постель и дала чашку горячего какао.

    — Пей, несчастье моё!..

    Володя пил и думал: «Вот я какой! Сколько у меня имён: и Володя, и Люди добрые, и Негодник, и Невозможный мальчик, Сосулька несчастная, и ещё Воробей. И как долго я живу! И сколько чашек я бы успел разбить. Целую гору — до луны… Долго я живу. Но это ничего — жить мне не надоело».

    Он заснул. Ему снились корабль под зелёным парусом, чайное море и Длинный человек.

    …С тех пор Володя часто забирался на забор по сухому колючему дереву и становился великаном. Это ему нравилось.

    Он сам себе рассказывал великанские сказки.

    Сидел на заборе и поджидал Длинного человека… Тот жил не в их доме, но приходил почти каждый вечер. Он снимал Володю с забора и рассказывал ему разные истории.

    Истории были интересные. Про зверей. У дяди Алёши было очень много знакомых зверей. Даже один знакомый слон. И не в зоопарке, а в самой настоящей Жаркой стране. Знакомые попугаи, страусы, розовые пеликаны, собаки, кошки, мыши.

    А потом слышался от ворот частый топот каблучков по асфальту: тук-тук-тук… Это возвращалась после работы тётя Вера из соседней квартиры. Длинный человек сразу переставал рассказывать, а когда тётя Вера подходила ближе, говорил ей:

    — Верочка, я к тебе! Можно?

    И голос у него был не весёлый, а жалобный.

    Тётя Вера чаще всего не отвечала, а только пожимала плечами.

    И он шёл за ней ссутулившись.

    А тётя Вера шагала, гордо откинув голову, не оглядываясь.

    Володя её не любил, хотя она была красивая.

    Однажды вечером Володя слез с забора. Хватился, а шапки на голове нет. Поглядел — шапка зацепилась за сук: висит и качается.

    Володя собирался снова влезть на дерево, когда подошёл Длинный человек.

    — Здравствуй, воробей!

    — Здравствуйте, дядя Алёша.

    Шапка покачивалась — новенькая, меховая, как пушистая почка вербы.

    — Ты попроси дерево, оно и отдаст шапку, — посоветовал дядя Алёша.

    — Дерево, дерево, отдай шапку! — сказал Володя. Дерево качалось на ветру, тихонько шумело ветвями, но шапки не отдавало.

    — Оно говорит: «Ты попроси по-настоящему», — сказал дядя Алёша. — А то «дерево, дерево»! Ведь тебя не зовут просто — мальчик.

    — Нет, меня зовут Володя, Полуночник, Несчастье моё и ещё…

    — И ещё Воробей… и ещё Великан.

    — Великаном меня тоже зовут? — с сомнением спросил Володя.

    — Зовут… Иногда…

    — Настоящим великаном?

    Длинный человек не ответил. Он протянул руку и достал Володину шапку. Потом сказал:

    — И дерево тоже надо называть по имени: верба, тополь, берёза, осина.

    — А как имя этого дерева? — тихо спросил Володя.

    — Хм… Я и сам не знаю, — сказал дядя Алёша. — Я хожу сюда уже три года — да, целых три года! — но никогда не видел на нём ни единого листочка. Должно быть, оно и само забыло своё имя. Оно сухое, мёртвое.

    — Совсем-совсем мёртвое? — испуганно спросил Володя.

    — Нет… Я думаю, не совсем. Видишь, просто кругом чертополох, кустарник. Придёт весна, мы с тобой окопаем его, будем поливать. Оно и оживёт… Может быть. Иногда деревья умирают, а потом оживают.

    — И люди тоже? — спросил Володя. — Иногда?

    Длинный человек молчал. Послышался стук каблучков, подошла тётя Вера. И он ушёл вслед за ней.

    А Володя вернулся домой.

    Он достал из-под шкафа Редисочного человечка, чтобы поговорить с ним.

    У Редисочного человека было красное лицо, длинная белая борода, спичечная шея, куртка из красного пластилина с пуговицами из серебряной бумаги, а на спичечных ногах чёрные пластилиновые сапоги. Раньше лицо у него было красивое, круглое, а теперь стало маленьким, морщинистым. Он всё время улыбался себе в бороду. Глаза у него были узенькие, тоже все в морщинках.

    Володя рассказал Редисочному человечку о дереве, которое забыло своё имя; он ему всё рассказывал.

    Тот стоял, расставив ноги в чёрных сапогах, улыбался в бороду и поглядывал на свои серебряные пуговицы так, будто красивее этих пуговиц ничего нет на свете.

    — Иногда дерево умрёт, а потом оживает, — рассказывал Володя.

    — А потом оживает, — подтвердил Редисочный человек.

    — И дедушка тоже умер, а потом оживёт?

    Послышались шаги, Володя быстро спрятал Редисочного человека под шкаф.

    Вошла бабушка с сумкой, полной всякой всячины.

    Дедушки с нею не было.

    Бабушка хозяйничала. Володя всё смотрел на дверь и прислушивался.

    — Чего ты? — спросила бабушка и потрогала ему ладонью лоб. — Не заболел?.. Какой-то не такой ты, мальчишка. То шумишь, бегаешь, безобразничаешь, никакого покою. А то сидишь тихий, как старичок, и тоже никакого с тобой покою.

    Володя сидел и прислушивался. А когда лёг, с головой накрылся одеялом.

    …А потом наступила весна.

    Когда немного подсохло, Володя с дядей Алёшей сговорились и однажды вечером начали окапывать то сухое дерево, которое забыло своё имя. Володя копал маленькой лопаткой, а дядя Алёша принёс большую лопату.

    Иногда дядя Алёша с корнем вырывал целые кусты, как настоящий богатырь.

    Они оба очень увлеклись работой и не заметили, как подошла тётя Вера.

    — Связался чёрт с младенцем! — сказала тётя Вера, поджимая тонкие красные губы. — Очень мило…

    Длинный человек отбросил лопату и молча стоял, счищая с ладоней комья грязи.

    А Володя сказал:

    — Я не младенец! Я совсем не младенец. Я уже хожу в детский сад.

    Тётя Вера пожала плечами и пошла своей дорогой. А дядя Алёша вслед за ней.

    Володя слышал, как тётя Вера сердито говорила:

    — Несерьёзный ты человек, Алексей. И подумать только, каких он находит друзей и какие занятия!..

    — Я и верно несерьёзный человек, — грустно ответил дядя Алёша. — Но что поделаешь, Верочка, если я такой…

    Володя поработал ещё немного. Но одному работать скучно, и он пошёл домой.

    — У-у, чумазый! — сердито сказала бабушка. — И где только ты умудрился так вываляться? Другие дети, как дети, а ты…

    — Я несерьёзный человек. Ведь правда? Да?

    Бабушка молчала.

    «Вот тётя Вера серьёзный человек, — про себя думал Володя, пока бабушка больно тёрла ему чёрные руки намыленной щёткой. — И бабушка. И Редисочный человек тоже немножко серьёзный. А мы с дядей Алёшей — нет».

    — Что поделаешь, бабушка, если я такой… — сказал Володя.

    — Молчал бы уж! — ответила бабушка.

    А дерево Володя с дядей Алёшей окопали всё-таки. И каждый день поливали. И на дереве начали набухать почки.

    А потом бабушка увезла Володю на дачу.

    В один день собрались и уехали; он даже с дядей Алёшей не успел попрощаться.

    Вернулся он только осенью. Шёл дождик, но он сразу побежал к дереву. Оно было не совсем мёртвое: на некоторых ветках виднелись и зелёные, и уже совсем пожелтевшие листья.

    Володя смотрел на дерево, но не узнавал его. Оно было не сосна и не берёза, не тополь, не клён. Неизвестное дерево. Но пахло от него очень знакомо и хорошо. «Вот бы дядя Алёша…» — подумал Володя.

    И только он успел подумать это, дядя Алёша подошёл.

    — А я по тебе соскучился, — сказал он.
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— И я соскучился, — ответил Володя.

    Дядя Алёша наклонился, поднял с земли что-то круглое, маленькое, зелёное и положил на Володину ладонь. Володя даже не сразу узнал, что это такое. А потом поднёс поближе к лицу и почувствовал сильный и чудесный запах яблока, яблоневого варенья, пирогов с яблоками.

    — Яблоня! — сказал Володя.

    Дядя Алёша кивнул головой, и дерево тоже закивало ветвями с жёлтыми и зелёными листьями.

    — Что же ты сделаешь с яблоком? — спросил дядя Алёша.

    — Не знаю, — ответил Володя. Потом тихонько, по секрету сказал: — Я сделаю Яблочного человека. До свиданья, дядя Алёша!

    И Володя сделал Яблочного человечка. У него было круглое зелёное лицо, спичечная шея, куртка из зелёного пластилина с красными пластилиновыми пуговицами и высокие зелёные сапоги на спичечных ногах.

    Они стояли рядом, под шкафом. И Редисочный человек говорил Яблочному человеку своим тоненьким скрипучим голосом:

    — Ты молодой и глупый, и, может быть, ты не понимаешь, что у меня самые красивые в мире серебряные пуговицы.

    — Нет, я понимаю, — вежливо отвечал Яблочный человек, который не любил спорить.

    — То-то же! — скрипел Редисочный человек, поглаживая длинную белую бороду. — И всё-таки ты несерьёзный человек.

    Они не ссорились, а просто так разговаривали. Они очень дружили друг с другом. Редисочный человек учил Яблочного человека считать до десяти. А Яблочный рассказывал разные истории: про храброго дикого слона, про мышь и про розового пеликана.

    Однажды в воскресенье Володя заигрался во дворе, а когда вернулся, ещё в коридоре почувствовал запах горячей воды, мыла, распаренной швабры. Он понял, что бабушка мыла пол.

    «Надо бы прийти пораньше», — подумал он. Бабушка иногда позволяла ему толкать швабру с длинной ручкой. И было очень здорово, когда впереди катилась мутная волна с мыльным гребнем. А от неё, кто куда, бежали, плыли, как рыбы, бумажки, крошки, соринки, обгорелые спички.

    Володя скинул ботинки и, ступая на носках, прошёл по тёплому влажному полу на кухню. Там тоже пахло распаренным деревом, горячей водой, и всё сверкало.

    А на столе стояла чашка с молоком и на тарелке бутерброды с колбасой.

    Наработавшись, бабушка спала в комнате.

    Володя очень обрадовался, что можно будет позавтракать вместе с Редисочным и Яблочным человечками: молока и бутербродов хватит на всех. Он любил завтракать втроём: можно и поговорить о всякой всячине, и посмеяться.

    Володя подошёл к шкафу, наклонился, пошарил рукой, но там никого не было.

    Тоненькая струйка воды вытекала из-под шкафа.

    Он сразу понял, что произошло, и понял, что уже ничего не исправишь, но он ещё надеялся немного и бросился к бабушке.

    — Какие ещё человечки? Был там, под шкафом, всякий сор, я и выбросила! — сердитым голосом сказала бабушка.

    Теперь Володя уже ни на что не надеялся и, сам не зная зачем, выбежал во двор.

    По тропинке медленно брёл дядя Алёша. Володя догнал его и окликнул.

    — А, это ты, воробей? — не сразу отозвался дядя Алёша. — Вот и хорошо, что встретились. Надо нам с тобой попрощаться. Больше я в ваш дом не буду ходить… Вот какие дела.

    Володе надо было рассказать о своей беде, но вдруг он забыл о ней и спросил:

    — Не будете? Совсем? А тётя Вера?

    — От ворот поворот. Отставка вчистую, как говорят в армии. Старый я, и скучно со мной тёте Вере, — сказал Длинный человек.

    Володя подумал: «Вот и дедушка не возвращается, не оживает, Редисочный и Яблочный человечки пропали. Теперь и дядя Алёша уходит. Совсем я остался один». Ему стало жалко себя. Он чуть не заплакал, но удержался и сказал:

    — Как же скучно? А вы расскажите тёте Вере истории!

    Ему не хотелось, чтобы дядя Алёша рассказывал другим истории. Особенно тёте Вере, и особенно про храброго слона и про мышь. Но он всё-таки сказал: «А вы расскажите истории».

    — Тётя Вера не любит истории, — задумчиво ответил дядя Алёша.

    — И про слона?

    — Никакие.

    Они постояли несколько секунд. Дядя Алёша протянул Володе руку:

    — Прощай, воробей!

    — И ко мне… Ко мне тоже не будете приходить? — через силу спросил Володя.

    Длинный человек наклонился и, близко вглядываясь в большие серые Володины глаза, сказал:

    — Нет, к тебе я буду приходить. Раз в месяц — первого числа… Если не заболею или не уеду.

    Они пожали друг другу руки.

    «Первого числа! Первого числа!» — про себя повторял Володя.

    А дядя Алёша поднял его и посадил на плечо.

    Тогда Володя рассказал ему про Редисочного и Яблочного человечков. Как они пропали.

    — Хм… Вовсе они не пропали, а просто отправились за кораблём. Тем самым, который под зелёным парусом. Понимаешь?

    — Ага, — ответил Володя, а про себя на всякий случай повторил, чтобы не забыть: «Первое число… Первое число…»

    — Найдут корабль, починят его и приплывут.

    — А потом?

    — Потом мы отправимся путешествовать.

    — По всем морям?

    — Да, по всем морям.

    — Редисочный человек будет капитаном, — подумав немного, сказал Володя. — Потому что он старый. У него вон какая белая борода.

    Дядя Алёша рассеянно потрогал свой подбородок и сказал тихо, как по секрету:

    — У меня тоже, если не побреюсь, растёт белая борода.

    — Тогда… Тогда вы будете капитаном. А Редисочный человек — помощником капитана, — неуверенно сказал Володя. Он-то знал, что Редисочный человек насмерть разобидится. — Будет помощником и будет вертеть баранку.

    — Штурвал! На машинах баранка, а на кораблях штурвал, — сказал дядя Алёша. — Нет, раз договорились, так тому и быть. Редисочный человек будет капитаном и будет стоять у штурвала. Яблочный человек — помощником капитана; он будет смотреть в подзорную трубу. А мы с тобой пойдём в матросы.

    — И тётю Веру возьмём, — не очень уверенно предложил Володя.

    — Она не поедет, — ответил дядя Алёша.

    Володя обрадовался, но посмотрел на дядю Алёшу и сказал:

    — Жалко… — Потом тише: — Немножко жалко.

    У ворот дядя Алёша опустил Володю на землю и быстро ушёл.

    Дома Володя первым делом спросил бабушку:

    — Бабушка, бабушка, завтра Первое число?

    — Какое там первое — десятое, — ответила бабушка.

    И на второй, и на третий, и на четвёртый день Володя всё спрашивал бабушку, когда она укладывала его спать:

    — Завтра первое число?

    — Приставучий… — отвечала бабушка. — И сдалось тебе это первое!

    А однажды вечером бабушка сама сказала:

    — Завтра первое число, и ещё воскресенье. Дождался!

    Володя думал, что он всю ночь будет лежать с открытыми глазами. Но он лёг и сразу уснул.

    А когда проснулся, шёл дождь. Всё окно затекло.

    Володя знал, что бабушка не отпустит его в такую погоду; тихонько надел плащик, шапку и ушёл без спроса: дверь он умел открывать сам.

    Над пустым двором висели низкие лохматые тучи. Было не совсем светло, будто солнце ещё не поднялось или уже закатилось. Капли били по лужам, стенам, стволам деревьев, по мокрому асфальту, и всё было наполнено однообразным скучным шумом. Было холодно. На лужах набухали большие пузыри, будто оттуда огромными выпуклыми глазами глядели рыбы, или жабы, или крокодилы.

    У Володи сразу намокли ботинки и вода затекла за ворот. Он ходил от ворот к забору и повторял про себя: «Первое число… Первое число…»

    Деревья без единого листочка тоже зябли.

    И дом озяб, и пустой двор.

    Чтобы согреться, Володя повторял «первое число» громче и шагал быстрее.

    Дядя Алёша всё не показывался.

    Стало совсем холодно, и Володя вернулся домой.

    Бабушка переодела его, а ругать почему-то не стала. Сказала только:

    — Какой-то ты не такой…

    Володя забрался в дедушкино кресло у окна. Иногда стекло совсем затекало дождевыми каплями, а иногда дождь редел, и двор открывался.

    Там было пусто.

    Двор стал тёмно-синим, почти чёрным. Мутным светом зажёгся фонарь над воротами, огни в окнах.

    — Идём ужинать! — позвала бабушка.

    Володя попробовал подняться, но не смог.

    — Голова болит… И жарко… — пожаловался он.

    — Допрыгался! — сказала бабушка, холодными губами коснувшись его лба.

    Она быстро постелила и уложила Володю в постель.

    — Ты не уходи, — попросил Володя, закрывая глаза.

    На всякий случай он крепко уцепился за бабушкину руку.
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Было жарко.

    Очень жарко.

    Он сразу очутился на берегу моря, от которого дул сухой жаркий ветер. И к берегу пристал корабль под зелёным парусом. Он узнал этот корабль.

    Море было тёмное; из глубины выглядывали рыбы с выпуклыми страшными глазами.

    На палубе стоял Редисочный человек и вертел штурвал… Серебряные пуговицы на его куртке сверкали гораздо ярче, чем обычно, даже ярче, чем звёзды. На голове была новенькая фуражка с золотым гербом.

    Не отрываясь от штурвала, он крикнул:

    «Эй, там, на берегу! К пристани подходит корабль под командованием адмирала Редиски!»

    Яблочный человек смотрел в длинную подзорную трубу.

    Когда корабль пристал и Володя поднялся на палубу, адмирал Редиска усмехнулся в длинную белую бороду и спросил:

    «Жарко?»

    «Не очень», — ответил Володя.

    Он думал: «Скажешь, жарко, голова болит, — оставят дома, не возьмут в путешествие». А ему очень хотелось путешествовать.

    «Нет, жарко! — сказал адмирал Редиска, поворачивая штурвал. — Так и должно быть. Ведь мы плывём в Жаркую страну».

    Рыбы, которые глядели из воды выпуклыми глазами, были огромные и страшные, но добрые.

    «Виден берег», — доложил Яблочный человек, глядя в подзорную трубу.

    «Это Жаркая страна», — сказала самая большая рыба; она плыла рядом с кораблём.

    На берегу росла яблоня — та, которая раньше была сухой.

    Володя сразу узнал яблоню, хотя на ней было очень много больших красных яблок и на всех ветках ярко зеленела листва.

    Под яблоней в своём кресле сидел дедушка и читал газету.

    «Поплывём дальше?» — спросил дедушку адмирал Редиска.

    «Как же мы поплывём дальше, если сегодня первое число», — ответил дедушка, отрываясь от газеты.

    — Ну конечно, первое число! — крикнул Володя. Он так обрадовался, что даже почти перестала болеть голова.

    И только он крикнул: «Первое число!» — показался дядя Алёша.

    Он бежал к кораблю очень быстро, семимильными шагами.

    Справа от него бежал слон — настоящий, с хоботом, храбрый, но только очень маленький, не больше спичечной коробки. А слева бежала мышь — большая, как гора.

    «Вот и мы!» — громко и красиво, так, что слышно было на сто километров кругом, подняв хобот, протрубил маленький настоящий слон.

    «Вот и мы!» — еле слышно пискнула мышь, большая, как гора.

    «А я по тебе соскучился», — сказал дядя Алёша, протягивая Володе руку.

    «Все на палубу!» — приказал адмирал Редиска.

    И все поднялись на корабль.

    Дядя Алёша шёл впереди и нёс дедушкино кресло. Дедушка на ходу читал газету. Слон, подняв хобот, трубил.

    Только мышь, большая, как гора, осталась на берегу; она бы не поместилась на корабле.

    «Я и тут не пропаду!» — пискнула мышь.

    Слон трубил так, что звенело в ушах.

    Болела голова, но было весело.

    «Мы поплывём в Самую Жаркую страну», — сказал адмирал Редиска, поворачивая штурвал.

    И они поплыли.

    А потом наступило утро.

    Володя не спал, но не сразу открыл глаза.

    Наконец открыл и увидел: дедушкино кресло пусто.

    Нет ни дяди Алёши, ни маленького настоящего слона.

    Только бабушка сидит рядом.

    — Сегодня первое число? — через силу спросил Володя.

    — Второе, маленький! Будет ещё первое число. Спи и ни о чём не думай.

    «Ну конечно, — закрывая глаза, подумал Володя, — сегодня второе число, поэтому и нет ни дяди Алёши, ни слона, никого».

    …Они плывут по морю.

    Адмирал Редиска вертит штурвал, Яблочный человек смотрит в подзорную трубу, дедушка сидит в кресле и читает газету.

    Маленький настоящий слон трубит, и рыбы плывут в разные стороны, освобождая кораблю дорогу.

    Перед носом корабля катится вал с белым гребнем, как мыльная вода перед шваброй.

    «Не видно земли?» — скрипучим голосом спрашивает адмирал Редиска.

    «Справа по борту Очень Жаркая Страна», — с верхушки мачты отвечает дядя Алёша.

    Горячий ветер дует в лицо.

    — Пить! — пересохшими губами прошептал Володя.

    — Сейчас! Сейчас!..

    Не раскрывая глаз, Володя пьёт что-то прохладное, кисло-сладкое.

    Ветер становится не таким жарким.

    Володя спал.

    Бабушка сидела рядом, и Володя крепко держался за её руку.

    А потом Володя выздоровел. И было первое число, когда светило солнце, но всё время падал снег; дядя Алёша не приходил.)

    И первое число, когда ёлка.

    На ёлку бабушка подарила Володе слона.

    — Спасибо! — поблагодарил Володя.

    — Я думала, ты обрадуешься, — сказала бабушка. — Ты, когда болел, всё время повторял: слон… слон… Да разве тебя поймёшь?

    «Я обрадовался. Немножко…» — про себя договорил Володя.

    Но он совсем не обрадовался, потому что слон был хотя и маленький и с хоботом, но железный, холодный, а не настоящий.
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Настоящего слона Володя помнил хорошо. Как слон трубил! Так, что звенело в ушах. А дядю Алёшу он забывал иногда, но очень редко…

    …Было первое число, когда выглянули травинки. Володе уже исполнилось четыре года. И он возвращался из детского сада один, без бабушки.

    А ещё через несколько дней на всех деревьях во дворе и на той яблоне, которая раньше была сухой, стали набухать почки.

    Раз Володя стоял около яблони и вдруг услышал:

    — Здравствуй, воробей!

    Володя быстро повернулся, но стоял, не поднимая головы.

    Почему-то он боялся поднять голову.

    — А я по тебе здорово соскучился, — сказал дядя Алёша.

    Володя всё так же смотрел под ноги. Земля была совсем зелёная.

    Дядя Алёша поднял его и посадил на плечо.

    — А вы приходили? Тогда… — спросил Володя.

    — Нет, — ответил дядя Алёша. — Я ведь уезжал, и болел… и вообще…

    Далеко внизу зеленела трава.

    На щеках и на подбородке у дяди Алёши действительно росла седая щетина.

    Лицо от этого казалось серым.

    — Тогда… Со слоном… — напомнил Володя.

    — Со слоном?! — Дядя Алёша улыбнулся. — Ну конечно, приходил… С настоящим маленьким слоном, и с мышью, и с розовым пеликаном.

    — И пеликан тоже был? — неуверенно спросил Володя.

    Пеликана он не помнил.

    — Конечно!.. Он только сделался невидимым; он это умеет — превращаться в невидимку. Испугался Редисочного человечка и стал невидимым розовым пеликаном.

    — Испугался адмирала Редиски, — поправил Володя.

    — Да, да! Он испугался адмирала Редиски. Ведь Редиска сердитый адмирал.

    Они шли к дому.

    И Володя был великаном. Он старался смотреть не вперёд, потому что впереди, очень близко, был его подъезд, а только вниз.

    Внизу был то асфальт — серый, как море, то трава — зелёная, как море.

    — Адмирал Редиска немножко сердитый, но всё-таки добрый, — сказал Володя.

    — Верно, — подтвердил дядя Алёша. — Вот Яблочный человек совсем добрый. Куда уж ещё! И розовый пеликан добрый.

    Только теперь Володя совсем вспомнил невидимого розового пеликана. Как он сидел на вершине мачты с зелёным парусом и всё смотрел на берег Жаркой страны. И иногда пеликана было хорошо видно, а потом он становился совсем прозрачным, как из стекла.

    — Мышь осталась одна. Да чего ей!.. Она ведь большая, как гора, — сказал Володя.

    — Большая, как гора, — повторил дядя Алёша. — Большим, знаешь, тоже не очень легко, когда они остаются одни.

    — Попросим адмирала Редиску и поплывём к ней в гости, — предложил Володя, — в Жаркую страну.

    — Непременно!

    Дядя Алёша снял мальчика с плеча и поставил на землю.

    Они уже подошли к Володиному подъезду.

    — До свиданья, воробей!

    — До свиданья, дядя Алёша! Вы ещё придёте?

    — Обязательно!

    Володя смотрел вслед дяде Алёше, пока тот не скрылся за углом дома.

    Володя открыл дверь и стал сперва медленно, а потом всё быстрее и быстрее подниматься по лестнице.

    Он не шёл, а плыл или даже летел. Ветер наполнял зелёный парус. Розовый пеликан взмахивал крыльями на вершине мачты. Подняв хобот, изо всей силы трубил маленький настоящий слон; Володя только надувал щёки. «Первое число… Первое число…» — про себя повторял Володя, и попутный ветер дул всё сильнее.
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Человек-Горошина и Простак
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      Глава первая

      НА ВСЕ ЧЕТЫРЕ СТОРОНЫ
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       В дальнюю дорогу
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В тот год двадцать пятого июня мне исполнилось тринадцать лет. Тетушка Эльза разбудила меня утром и сказала:

      — Ты уже не маленький, пора самому на хлеб зарабатывать.

      Страшно мне стало. Я чуть было не заплакал, но удержался. Тетушка Эльза ведь не злая, а только очень бедная. И ребята у нее мал мала меньше.

      Поднялся я и последний раз посмотрел на названых сестричек и братьев. Тетушка Эльза нажарила на прощанье полную сковороду картошки и, пока я ел, собрала вещи в дорогу:

      — Вот чистая рубашка, вот хлеб и сало. И вот тебе матушкино наследство: веревочка, которая не рвется, уголек, который не гаснет, ключик, ножик и медный грошик.

      
Довела она меня до лесной тропинки и сунула в руки узелок с вещами.

      — Иди на все четыре стороны. Хоть и ростом ты не вышел и смекалкой бог обделил, авось найдешь свое счастье. Только смотри — никому не отдавай узелок!

      Взглянул я на старый бревенчатый дом под соломенной крышей, где прожил десять лет с тех пор, как умерла матушка, и пошел лесной тропинкой.

      Иду и думаю: не такой уж я бедняк. Есть у меня чистая рубашка, хлеб и сало. Есть веревочка, которая не рвется, уголек, который не гаснет, ключик, ножик и медный грошик.

      Только зачем мне матушка оставила ключ? Ведь дома у меня нету.
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       Чудесный узелок
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Все гуще и темнее становился бор. Седые лишайники свисали со старых елей, колючие ветви переплелись — не проберешься. Устал я, совсем сбился с дороги, когда услышал: кто-то идет по лесу, сучья трещат, и громко поет:

      
       
        Турропуто…

        Путо… Турро…

        Турропуто все открыто,

        Для него все в мире ясно:

        Добрый — глупый! Злому — счастье!

        Турропуто…

        Путо… Турро…

        Турропуто все подвластно:

        Волки злые…

        Вьюги злые…

        Лживые огни лесные,

        Что выводят на тропинку,

        У которой нет начала,

        А в конце —

        Без дна трясина

        И изба на курьих ножках!

       

      

      Как же я обрадовался человеческому голосу. Даже не успел подумать, что за песенка — странная, страшная, — и изо всех сил закричал:

      — Ау!.. Ау!!.

      В ту же секунду из-за деревьев вышла старушка с клюкой, в белом платке. Нос красный, глаза круглые, как у совы. Но на это чего смотреть? Кто каким родился, таким тому и быть.

      Старушка улыбнулась, приложила палец к губам и шепчет:

      — Тс!.. Разве не слышишь, неподалеку бродит колдун Турропуто?! Счастье, что тебе встретилась такая удивительно, и поразительно, и ужасно добрая старушка. Уж я тебя выведу на тропинку, у которой нет начала, а в конце — без дна трясина и изба на курьих… Тьфу, заболталась, старая… Уж я тебя выведу из лесу к теплому домику, накормлю вкусным ужином, уложу на мягкую периночку. Давай узелок — устал ведь, я вижу — и скорее из лесу, а то стемнеет…

      Я вспомнил прощальные слова тетушки Эльзы и хотел спрятать узелок за спину, но не успел. Старушка цап за узелок, но сразу отдернула руку, вскрикнула, заверещала, подскочила выше самой высокой сосны, закружилась так, что поднялся ветер, согнул деревья, а меня швырнул на землю, завыла «у-у-у» и исчезла.

      Встал я с земли и думаю: "Неужели мой уголек так жжется?" Притронулся к узелку, а он совсем холодный, только немного светится. И это очень кстати: уже наступила ночь — холодная, ветреная, ни звездочки на небе.

      Спросил бы я нашу школьную учительницу или тетушку Эльзу про уголек — что за чудо такое? Они ведь много чего знают! Но некого теперь спрашивать.

      Свет все разгорался. Показалось, что совсем рядом кто-то прошел, будто пахнуло теплом, и синие-синие глаза взглянули на меня и улыбнулись.

      Чего не примерещится ночью в темном бору!

      Почудилось, что тихий серебристый голос шепчет: "Матушкин уголек заветный светит только добрым людям. Злому человеку светят окна ведьминой избушки".

      Я взглянул и увидел тропинку. Шел, шел по ней, пока не выбрался на опушку, в поле. Поел хлеба с салом, зарылся в стог соломы, подложил под голову узелок и заснул.

      А утром вижу — близко, за полем, город.
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       Принцесса и Голубь
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Впервые в жизни я попал в город. Сколько тут магазинов и мастерских, сколько мороженщиков, которые катят тележки, во весь голос нахваливая свой товар, сколько нарядных прохожих; даже голова закружилась.
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Уж как тут не найти счастья!

      Но у кого я ни просил работы, все гнали меня — и мороженщик, и сапожник, и повар. Даже гробовщик прикрикнул:

      — Иди, иди, малец! Еще стащишь чего!

      Гроб я, что ли, украду?!

      Остановился я у портняжной мастерской и думаю: "Ничего не поделаешь, если родился невезучим".

      А тут вдруг сам Портняжный Мастер распахнул дверь и поманил меня. Лицо у него важное, нос красный, только что не загорится, глаза круглые и желтые, как у совы.

      — Сшей, — говорит, — эти два куска материи — синий и желтый, да так, чтобы двадцать стежков белыми нитками и десять черными. Сумеешь, быть тебе портняжным подмастерьем. Давай узелок, чтобы не мешался, и за дело.

      Но я, конечно, узелка не отдал.

      До чего же славно сидеть на высоком столе у светлой витрины и орудовать острой иглой, поглядывая на прохожих.

      Я очень старался, но только успел сделать двадцать отличных стежков белыми нитками и семь стежков черными нитками, когда по улице прошла — или пролетела? — кажется, она не касалась туфельками мостовой — Принцесса. С золотой косой и синими-синими глазами.

      Я сразу узнал Принцессу, потому что видел ее множество раз в книжке с цветными картинками, которую давным-давно читала мне матушка.

      Принцесса была еще прекраснее той, что в книжке. "Это потому она так чудесно хороша, — догадался я, — что она живая, а не нарисованная".

      Принцесса повернула ко мне голову и улыбнулась.

      Или она высунула язык?

      Руки у меня разжались, и материя упала на пол.

      Очнулся я от сердитого голоса Мастера:

      — Тебе бы только ворон считать!

      Я хорошо запомнил эти слова, потому что в ту самую секунду мимо мастерской пролетел белый Голубь.

      — Вы видели Голубя? — спросил я Портняжного Мастера. — Вы видели Принцессу?

      — Ха-ха! Я же говорил, что тебе только ворон считать, — закричал Мастер. — Убирайся вон! А узелок я заберу за то, что ты испортил работу.

      Он схватил меня, но я вывернулся и убежал.
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       Великий Маэстро
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Я шел куда глаза глядят, пока не услышал сладкий голосок:

      — Не ищешь ли работы, мальчик?
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На пороге розового домика с голубой черепичной крышей стоял красноносый толстяк с розовыми щечками и желтыми глазами.

      Он распахнул дверь, и я увидел голубой рояль с откинутой крышкой.

      — Если ты выдержишь испытание, то станешь учеником удивительно и поразительно Великого Маэстро, то есть моим учеником, — сказал он, когда я сел на розовый стул перед голубым роялем. — Чтобы достигнуть этого величайшего счастья, тебе придется исполнить изящнейшую пастораль, сочиненную мною. Ты должен двадцать раз нежнейше, пианиссимо, коснуться белых клавишей, а потом десять раз сильно, крещендо, ударить по клавишам черным. Начинай!

      Я трогал белые клавиши, а Маэстро, наклонив голову, шептал:

      — Сладко! Сладенько! Сладчайше! Наиусладительно!.. Нежно! Нежненько! Нежнейше!.. Умилительно! Наиумилительнейше! Сверхумилительно!

      Иногда он мурлыкал под нос:

      
       
        Турропуто…

        Путо… Турро…

        Турропуто все открыто,

        Для него все в мире ясно.

        Добрый — глупый! Злому — счастье!

       

      

      Где я слышал эту песенку?

      Маэстро легко ударил золотым камертоном по крышке рояля.

      — Так… Так… Еще усилие, и ты станешь любименьким учеником удивительно и поразительно Великого Маэстро. Так…

      В это время мимо окна прошла — или пролетела — Принцесса. Вместо того, чтобы двадцатый раз пианиссимо коснуться белых клавишей, я быстро — виво, даже вивиссимо — выскочил из розового домика Маэстро.

      — Куда ты? — крикнул он.

      Но что мне было до розового Маэстро, до всех маэстро на свете: ведь впереди шла Принцесса.

      Над золотой ее головой летел тот самый Голубь.

      — Пожалуйста, пожалуйста, не исчезайте, иначе я умру, — сказал я вслед девушке.
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Вот теперь она улыбнулась.

      А может быть, она высунула язык, или показала нос, или состроила гримасу, став еще прекраснее.

      Взглянув на меня, она сказала:

      — Когда взойдет луна, приходи к большому дубу на опушке леса, мой мальчик! Повернись спиной к луне, закрой глаза и отмерь двадцать шагов от дуба к опушке леса, а после десять шагов от опушки к дубу.

      Она исчезла.

      Наступила ночь, поднялась луна. Я сделал все как велела Принцесса, но не увидел ее.

      Издали донесся насмешливый голос.

      — С закрытыми глазами счастья не поймать, мой мальчик! Ах, я приказала?! Что ж, ты всегда будешь делать только то, что приказывают? Прощай и не ищи меня.

      Сквозь слезы я увидел: через серебристый столб лунного света пролетел Голубь. Со спины его спрыгнул крошечный гном в красном колпаке.
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      Глава вторая

      Я СТАНОВЛЮСЬ УЧЕНИКОМ СКАЗОЧНИКА
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       Метр Ганзелиус
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— Перестань реветь, — донеслось откуда-то снизу. — Пф-пф, только что выплыл из одной слезы, как меня накрыла вторая.

      Я сдержал слезы.

      — Пф, так-то лучше…

      Я не мог разглядеть гнома среди травы и, сознаюсь, крайне невежливо окликнул его:

      — Эй, где вы там?

      — Лучше все-таки называть меня не "эй, вы", а метр Ганзелиус, как это принято, и не одну тысячу лет, среди всех фей, людей и волшебников, с которыми я поддерживаю знакомство.

      — Простите, метр Ганзелиус, — с раскаянием сказал я.
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— Раскрой ладонь, — приказал метр Ганзелиус, нетерпеливо выслушав извинения. — Нет, держи ее прямо.

      
Трава зашевелилась, и на ладонь вспрыгнул маленький гном с темными глазами и седой бородкой.

      На плечах у него был синий плащ. На кожаном поясе висела шпага. В левой руке он держал красный колпак с кисточкой. Остроносые штиблеты с загнутыми носками светились зеленым светом.

      Он часто, всей грудью вдыхал воздух и при этом увеличивался, увеличивался, но так, что не менялась ни одна черточка лица.

      Поклонившись, Ганзелиус взмахнул плащом и спрыгнул к подножью дуба. Светящиеся штиблеты, как светляки, прочертили след в темноте.

      — Значит… значит, вы пустой? — растерянно спросил я.

      — Я — воздушный человек, — ответил гном. — В молодости, когда я был кузнецом и весил десять пудов да еще четыре фунта, мне тоже случалось путать п у с т ы х людей, которых множество, с людьми в о з д у ш н ы м и, так редко встречающимися.

      Он смотрел на меня снизу вверх как бы с некоторым сожалением.

      Теперь я понял, что чувствовал этот строгий спрашивающий взгляд и прежде, когда метр Ганзелиус пролетал мимо на своем голубе. Взгляд человека, дорого заплатившего за то, чему научила его жизнь.

      Отец идет с сыном и думает, как оберечь его на долгом пути. Он кладет в руку ребенка кошелек с золотом, или с серебром, или с медью. Золото, серебро и медь тем и отличаются от мудрости, что их можно отдать сыну и другу.

      Они отличаются от мудрости и от любви, которая не бывает ни золотой, ни серебряной, ни медной, а только настоящей или поддельной.

      Это поучение метра Ганзелиуса, как и другие его уроки, я услышал и записал в тетрадку не в ту ночь, а много позже…

      — Я знал твою бедную матушку, когда она была еще девочкой, и, конечно, не мог позволить колдуну Турропуто преследовать тебя.

      — Турропуто?! Я не видел Турропуто…

      — Нет, ты видел его! Он превращался то в старушку, которую ты встретил в лесу, то в Портняжного Мастера, то в Маэстро. — Он злой и сильный колдун! В одиночку я бы с ним не справился и попросил Принцессу помочь мне. Восьмисотлетнее знакомство позволяет рассчитывать на небольшие услуги.

      — Принцессе восемьсот лет? — воскликнул я, удивленный и огорченный.

      — Мы познакомились с Принцессой восемьсот лет назад, когда она праздновала свой двухсотый день рожденья, — ответил метр Ганзелиус, — Турропуто ворвался во дворец, унес Принцессу в поле, закружил в ледяной вьюге, и, если бы она не увидела окна кузницы — счастье, что я заработался до ночи, — кто знает, что случилось бы с ней… Мы отогрели ее у горна, только сердце у бедной девочки осталось наполовину замерзшим. Может быть, оно еще оттает?! Пока человек жив, нельзя терять надежды. А Принцессе только тысяча лет.

      Взглянув в глаза и угадав мои мысли, Ганзелиус грустно проговорил:

      — Любимая, сынок, не бывает ни золотой, ни серебряной, ни медной, ни красивой или некрасивой, ни молодой или старой, а только л ю б и м о й.

      
Лунные человечки

      
Мы шли по тропинке среди луга, метр Ганзелиус впереди, а я, его ученик — ведь с этой ночи я стал его учеником, — за ним.

      Я спросил метра Ганзелиуса:

      — Почему же такой знаменитый и могучий колдун ненавидит обыкновенного мальчишку?

      — Турропуто ненавидит всех, — ответил метр Ганзелиус. — И он поклялся отобрать у тебя матушкино наследство.

      — Узелок и вправду волшебный?

      Учитель молчал.

      Потом, через много дней, он продиктовал мне, а я записал в тетрадь его слова:

      Как оно появляется в мире — «волшебное»? Когда умирала твоя матушка, на ее подушку угольком упала последняя в ту осень падающая звезда. И твоя матушка раздувала ее, пока было в груди дыхание, чтобы она светила сыну.

      Так он стал волшебным, уголек, который не гаснет.

      И когда твоя матушка все смотрела и смотрела на ключик, пока не закрылись навсегда ее глаза и загадывала одно-единственное желание: пусть в самую трудную минуту этот ключик спасет ее сына, тогда ключик стал волшебным.

      Только так появляется на свете то, что люди называют волшебным…

      …Луна поднялась высоко над горизонтом, было тихо.

      Метр Ганзелиус все уменьшался, и снова стал таким маленьким, что я с трудом мог разглядеть его среди травинок.

      Потревоженные шагами, в воздух взлетали сонные божьи коровки; я боялся, что они собьют Учителя с ног или подхватят и унесут неизвестно куда.

      Голос метра Ганзелиуса пресекся. Изо всех сил напрягая слух, я различал только его слабое усталое дыхание. Потом он снова заговорил:

      — В молодости, когда я был кузнецом и не превратился еще в воздушного человека, бывало, я взваливал на одно плечо десять пудов железа, на другое сажал мою милую женушку Эстер, которой нет больше на свете, а на закорки — всех наших десятерых парнишек… Теперь мне в тягость даже воздух…

      Серебряная луна горела в небе. Вдруг, я увидел очень близко дом из старых бревен, сплошь поросших мхом. Квадратное окошко поблескивало низко над травой. Чернела дверь, припертая рогатиной. Перед домом росла ель, на ней, уцепившись за шишку, как принято у этих птиц, висел Клест.

      На коньке черепичной крыши вертелся металлический флюгер с чугунным кованым драконом. На флюгере, нахохлившись, сидели огромный черный Ворон и Голубь, которого я сразу узнал. Ворон взмахнул крыльями, клювом оттащил рогатину и открыл дверь.

      Войдя в дом, я очень обрадовался, увидев метра Ганзелиуса, которого потерял было из виду.

      Учитель стоял на дощатом полу, в столбе лунного света, где метались, плясали, бесновались тысячи пылинок.

      
[image: bin00000016.jpeg]
      

Внутри дома луна, казалось, светила еще ярче, чем на лугу. Круглое ее, не то плачущее, не то улыбающееся лицо заглядывало в окошко.

      Передо мной возвышался горн с открытым горнилом, где серебрилась зола. На полу валялись косы, мечи, латы, ржавые подковы коней-великанов, каких в наше время и не увидишь.

      Метр Ганзелиус стал уже меньше фасолины. Несмотря на это, я ясно различал его лицо, каждая черточка которого была высветлена луной.

      — Добро пожаловать, сынок! Устраивайся, — сказал метр Ганзелиус.

      Я разглядел деревянную кровать, где легко уместились бы не один, а несколько великанов. Рядом с ней стоял дубовый чурбак в два обхвата, на нем ведерная кружка и под стать ей подсвечник с оплывшей свечой.

      — Там спал я с моей женушкой и нашими сыновьями, — сказал метр Ганзелиус. — Теперь дети разбрелись по свету. Эстер умерла от горя, когда младший наш, бедный Сильвер, окаменел…Сильвер…серебряный. Мы с Эстер все мечтали, какой чудесной будет его жизнь, а оказалось… Пусть тебе будет хорошо здесь, сынок…

      Я пошел в ту сторону, откуда из полумрака доносился слабый голос Учителя. У бревенчатой стены примостился крошечный домик.

      — Садись поближе, — пригласил метр Ганзелиус.

      Он был в стеганом халате красного атласа и ночных туфлях, которые сверкали зелеными огоньками, и стоял, опираясь на спинку кресла. На столике горела свеча; она лила очень яркий свет, хотя была тоньше пушинки одуванчика. Кровать из половины желудя была расстелена: из-под откинутого одеяла выглядывала подушка в белоснежной наволочке.

      — Раньше меня называли — "Ганзелиус — Гора", потом — "Метр Ганзелиус — Воздушный Человек", теперь называют «Человек-Горошина». И станут называть "Маковое Зернышко"?! А потом… Что потом? — грустно спросил метр Ганзелиус, еле заметно улыбаясь. — Странно: становишься меньше, а видишь дальше.

      Свеча-пушинка светила до удивительности сильно: может быть, и сквозь бревенчатые стены, и даже до края земли?…

      — Что ты там видишь? — спросил метр Ганзелиус, показывая на лунный луч.

      — Пылинки, — ответил я.

      — И все? — Голос метра Ганзелиуса выражал удивление и что-то еще: сострадание, может быть?

      Я молчал. Глаза метра Ганзелиуса сверкнули. Он вскочил на кресло, сбросил халат и остался в серебристом трико.

      — О-ля-ля! — воскликнул он, взмахнув руками, словно крыльями, и стал уменьшаться.

      Он таял, как снег под солнцем. Так быстро, что меня охватил страх; ведь я успел полюбить Учителя.

      …Теперь я его совсем не видел. Только две зеленые точки горели на красном бархате кресла. — О-ля-ля! — послышался голос Учителя. — Смотри!

      Зеленые искры скользнули от кресла к лунному лучу и стремительно закружились в опаловом столбе света. И рядом с ними я вдруг разглядел множество крошечных существ. Они мелькали в таком головокружительно веселом танце, что ноги сами собой припустились в пляс.

      — Молодец! — крикнул метр Ганзелиус. Меня обрадовало, что он наблюдает за мной: значит, и я ему не совсем безразличен.

      — Так что ж, в лунном луче одни пылинки? — вернувшись, спросил Учитель.

      — Конечно, нет! — воскликнул я.

      Метр Ганзелиус улыбнулся моей горячности.

      Уже лежа в постели, он задумчиво проговорил:

      — Куда они исчезают — те, кто живет в лунном луче? Сколько раз я пробовал их подкараулить, но среди ночи засыпал… Лунный луч похож на лестницу с миллионом ступенек…Значит, поэтому-то они всегда торопятся? Ведь нужно до рассвета вернуться на луну. И еще лунный луч похож на колодец. Можно разбиться, падая в такой глубокий колодец.

      Хотя ученые пишут, что луна покрыта мягкой лунной пылью. И эльфы, и гномы, и лунные человечки тоже рассказывают, что она похожа на пуховую подушку. "Там очень хорошо спится", — говорят они…Сколько же там их — эльфов, гномов и лунных человечков? С земли плохо видно, но в полнолунье, при ясной погоде, Клест, у которого такое хорошее зрение, насчитал двести сорок четыре тысячи пятьсот семнадцать одних только лунных человечков…

      Спокойной ночи! — помолчав, сказал метр Ганзелиус, и я не понял к кому он обращается, ведь смотрел он в окно на луну, которая прижалась к стеклу своим круглым лицом. — Спокойной ночи, сынок! — повторил Учитель.
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       Я изучаю свойства капли росы и узнаю историю короля Жаба Девятого
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Проснулся я от того, что кто-то пристально глядел на меня. Открыв глаза, я увидел Ворона, но не испугался, так как взгляд великанской птицы выражал одну лишь доброжелательность.

      Меня, знающего уже, что не все в мире добры друг к другу, очень растрогала манера Ворона осторожно касаться лапами одеяла, сильно взмахивая крыльями, чтобы так неподвижно парить надо мной.

      Занималось раннее утро. В открытую дверь виднелся край солнца, поднимающегося из-за луга, где сверкали каплями росы трава и цветы.

      Если бы не перезвон цветов, было бы совсем тихо. Слышалось сонное дыхание Учителя.

      Увидев, что я проснулся, Ворон наклонил голову, как бы поздоровался, и вылетел. Скоро он вернулся, неся в клюве ведерко с водой.

      Пока я умывался, Ворон снял со стены корзинку, слетал куда-то и выложил на стол хлеб, круг деревенской колбасы и кувшин с топленым молоком.

      Удивительно было то, что, когда я вышел на порог и огляделся, кругом, сколько хватило глаз, не оказалось не то чтобы лавки, но вообще ни единого строения.
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В комнатке Учителя, у его кровати покачивался колокольчик, стеблем укрепленный в щели пола. Голубь приносил в лапках травинки с крупными каплями росы и стряхивал капли в венчик цветка.

      Метр Ганзелиус разбежался и нырнул вниз головой. Нет, я бы никогда не решился вот так прыгнуть в холодную воду.

      "Обязательна ли подобная решительность в моем будущем ремесле сказочника? — с тревогой подумал я и тут же дал себе слово: — "Если это свойство необходимо, любой ценой воспитать его в себе!" Учитель вылез из воды, досуха растерся махровым полотенцем и оделся.

      Мы вышли из дома.

      — Посмотри на каплю росы, — сказал Учитель, останавливаясь перед высоким колокольчиком. — Кого ты видишь?

      — Себя! — сказал я неуверенно, догадываясь почему-то, что ответ огорчит Учителя.

      — Одного себя?! — строго переспросил Учитель. — И этот «ты», там, в капле росы, конечно, прекрасен, могуч и мудр?

      — Да нет же. «Он», то есть "я", — маленький тощий оборванец с испуганным лицом.

      — Это уже лучше! — воскликнул Учитель. — Смотри внимательно, сынок!

      Я наклонился над цветком. Капля выросла в сто, даже в тысячу раз. В ее глубине зеленел луг, окутанный утренним туманом. Из тумана выступила Принцесса, но я плохо видел ее, потому, может быть, что слезы печали или радости застилали глаза.

      — Там… Принцесса, — запинаясь, сказал я.

      Принцессу окружали эльфы с прозрачными крылышками и феи. Поодаль стояли и сидели гномы; иногда они склоняли друг к другу головы и перешептывались.

      — Посмотри на другие капли!

      Я снова увидел себя, но неясно. И увидел множество эльфов, фей и гномов.

      — Принцесс ты тоже видишь? — спросил Учитель.

      — Н-нет, — ответил я, вглядываясь изо всех сил. — Там их нет… Вероятно, она единственная?

      — Да, она единственная, — подтвердил Учитель. Он взмахнул рукой, и эльфы, феи, гномы исчезли. А может быть, они исчезли потому, что солнце поднялось выше и роса испарилась?

      Я испугался за Принцессу и спросил:

      — Где она?

      — Она там, где должна быть. А должна она быть там, где не может не быть, — ответил Учитель.

      Я почувствовал, что очень устал, и сел на траву.

      Метр Ганзелиус вспрыгнул ко мне на ладонь:

      — Когда тебе показалось, что ты видишь одного себя, я вспомнил историю короля Жаба Девятого, — сказал он и, помолчав, продолжал: — Король этот царствовал за тридевять земель и тридесять морей от наших мест. Первые восемь королей Жабов титуловались по порядку — Жаб Первый, Жаб Второй… Жаб Восьмой, а потом, сколько их ни было — сто, а может быть, и двести — назывались "Жаб Девятый", потому что они умели считать только до девяти. Этот Жаб Девятый был злой, с уродливым лицом и кривобокий. Впрочем, слово «кривобокий» он запретил произносить, заменив его словом "вогнутовыгнутый".

      У Жаба Девятого Вогнутовыгнутого были подданные и придворные, как у каждого короля. И еще жил в королевстве знакомый нам с тобой колдун Турропуто. У Жаба Девятого была плохая память, поэтому всех придворных он повелел именовать одним именем «Альфонсио». Служил при его дворе палач — Альфонсио Любезный и первый министр — Альфонсио Предусмотрительный.

      Придворные думали только о том, как бы угодить королю, и понимали повелителя с полуслова; стоило королю сказать Альфонсио Любезному: "Будь любезен!" — и тот уж знал, что ему делать.

      Король не любил много говорить, потому что зачем говорить, если тебя понимают и так, и еще потому, что страдал икотой.

      В праздники он выходил на балкон к народу и читал поэму, которую сам сочинил:
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        Я очень велик!

        Ик,

        И прекрасен мой лик!

        Ик.

       

      

      Однажды призвав всех врачей и аптекарей королевства он приказал им составить лекарство, излечивающее от икоты.

      — Такого лекарства на свете нет, — ответили они.

      — Будь любезен… — шепнул король Альфонсио Любезному.

      Когда стража уводила врачей и аптекарей, Жаб Девятый сказал вслед:

      — Кому, ик, нужны врачи и аптекари, которые излечивают смертельно больных бедняков, но не могут помочь своему доброму королю, страдающему ик-отой.

      Через некоторое время король призвал мудрецов, обитавших в королевстве, и приказал им высказать самое мудрое из того, что они знают.

      Первый мудрец сказал, что он уединился в темной пещере, где ничто не мешало ему думать, и, пробыв там двадцать лет, понял, что если прибавить к девяти единицу, то получится десять.

      — Совершенно правильно, — подтвердил второй мудрец; он провел в темной пещере не двадцать, а сорок лет. — Кроме того, я постиг, что при умножении девяти на десять непременно получается девяносто.

      А третий мудрец, который провел в темной пещере шестьдесят лет, ничего не успел сказать, потому что, едва он раскрыл рот, король сердито крикнул Альфонсио Любезному:

      — Будь любезен! Зачем мне подданные, знающие то, что неизвестно даже мне, их доброму повелителю, — сказал Жаб Девятый, когда стража уводила мудрецов.

      Еще через некоторое время король призвал ко двору рапсодов, — так в древние времена именовались поэты.

      Едва лишь первый рапсод, седой старик, успел прочитать первую из ста песен, сложенных им за долгую жизнь в честь народа и короля, Жаб Девятый перебил его:

      — Знаешь ли ты мою поэму: "Я очень велик… Ик… И прекрасен мой лик… Ик!" А раз ты знаешь мою поэму, то должен сознавать… ик… что она самая совершенная, правильная и прекрасная из всех поэм, когда-либо сочиненных в моем королевстве или могущих быть сочиненными.

      Рапсод хотел было что-то возразить, но покосился на Альфонсио Любезного, который, улыбаясь, весело, подобно малому ребенку, играл острым топором, и молча склонил седую голову.
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— Если ты все это сознаешь, — с торжеством воскликнул Жаб Девятый, — то должен понимать, что нет никакого смысла ни в твоем…ик…существовании, рапсод, ни в существовании других рапсодов. Будь любезен! — закончил Жаб Девятый изрядно утомившую его речь.

      Прошло еще некоторое время, и король приказал первому министру пригласить ко двору кузнецов, лесорубов и других мастеровых людей.

      Но кузнецы, лесорубы и другие мастера вместо того, чтобы выполнить повеление Жаба Девятого, построили плот, погрузились на него вместе с женами и детьми и ночью отчалили от берегов королевства.

      В последнюю секунду на плот вскочил первый министр Альфонсио Предусмотрительный, поступивший так по причине своей предусмотрительности.

      Утром Альфонсио Любезный доложил повелителю, что в королевствве не осталось ни одной живой души, кроме Их Величества Жаба Девятого Вогнутовыгнутого, его смиренного слуги Альфонсио Любезного, да еще колдуна Турропуто.

      — Будь любезен! — по привычке пробормотал Жаб Девятый, казнить было больше некого, и Альфонсио Любезный отрубил собственную голову.

      Не зная, как обходиться без подданных, Жаб Девятый обратился к колдуну Турропуто.

      Запомнив его советы, он вышел росистым утром на луг и увидел свое вогнутовыгнутое отражение в бесчисленных каплях росы.

      Он сказал колдовские слова, и из всех капель росы вышли его, Жаба Девятого, бесчисленные двойники.

      Они были так похожи друг на друга и на Жаба Девятого, что король потерялся среди новых подданных. До сих пор все они бродят по лугу и, встречаясь, спрашивают друг друга:

      — Ты, Ваше Величество Жаб Девятый Вогнутовыгнутый? Или это я, Наше Величество Жаб Девятый Вогнутовыгнутый? Или это он, Их Величество Жаб Девятый Вогнутовыгнутый?
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Больше они ничего не делают, и королевство впало в запустенье.

      — Берегись одинаковых человечков! — такими словами метр Ганзелиус закончил рассказ.

      Хотя я не очень хорошо понял — чего же бояться этих одинаковых человечков, если они бродят где-то за тридевять земель по неведомому королевству и только пристают друг к другу с бестолковыми вопросами? — но, конечно, записал поучение в тетрадку и вытвердил наизусть. И это вскоре очень пригодилось.

      …Со стороны нашего дома доносились чудесные ароматы жареного мяса и картошки.

      Когда мы открыли дверь, Ворон и Голубь накрывали к обеду — мне на большом дощатом столе, а метру Ганзелиусу в его комнате на столике из листа земляники с ножкой — ежиной иглой.
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       Мое заветное желание
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Исполнился год с той счастливой ночи, когда я встретился с метром Ганзелиусом, поселился у него и стал учеником сказочника.

      С утра до вечера мы занимались языками птиц, зверей и жуков, прыжками, плаваньем, основами летного дела и другими предметами, необходимыми в сказочном ремесле. Особенно плохо мне давались языки птиц — у меня вообще плохие способности к языкам, — но, вновь и вновь повторяя уроки и пользуясь бесконечным терпением Учителя, я и здесь достиг известных успехов, так что мог утром спросить Ласточку: "Какая будет погода?", а Клеста: "Что нового на луне?"

      В тот день, перед ужином, метр Ганзелиус продиктовал:

      Не надо удивляться, когда видишь удивительное, но удивления достойно, если, взглянув окрест, ты ничего удивительного не встретишь.

      И еще:

      Иные рапсоды и сказочники тоже вкладывают свою душу в слова, как скульптор в мрамор, а кузнец в настоящие флюгера и подковы (только поэтому настоящие флюгера показывают путь к счастью, а подковы предвещают его появление).

      Другие мастера, более осторожные, содержат душу в пятках, считая, что только там, в темноте и тепле (особенно если надеть толстые шерстяные носки домашней вязки), она в безопасности.

      Что правильнее, каждый решает сам за себя, и никто не может решить это за другого.

      Урок окончился.

      — О чем ты думаешь, сынок? — спросил метр Ганзелиус.

      Набравшись храбрости, я сказал Учителю, что, конечно, пользоваться его гостеприимством — незаслуженное счастье. Но именно незаслуженность счастья тревожит меня, и я хотел бы на деле испытать свои силы — годен ли я хоть на что-нибудь?

      Про себя я подумал: "Может быть, в дороге, в других городах посчастливится хоть издали увидеть Принцессу?!"

      Метр Ганзелиус долго смотрел мне в глаза и, разгадав мои мысли, тихо сказал:

      — Ты увидишь ее! В последний раз, мой мальчик. Я сам хотел просить тебя отправиться в путешествие. Может быть, Принцесса поможет тебе. Бедной девочке и самой не терпится свести счеты с Колдуном. Но, как знать… Кто поймет ее заколдованное сердце…

      Учитель в глубокой задумчивости покачал головой:

      — Я очень стар, и Турропуто уверен, что теперь никто ему не помешает. Но ты ведь многому научился. И ты не струсишь?! Утром в дорогу, сынок!

      Спал я беспокойно и сквозь сон слышал легкие шаги Учителя. Он ходил из угла в угол по своей маленькой комнате, размышляя о чем-то: может быть, и о моей судьбе.
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      Глава третья

      МАГИСТР, НОЖНИЦЫ И ЛУНА
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       Я узнаю, что любовь сильнее страха
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Мы поднялись до света и молча позавтракали. Ворон и Голубь, уже оседланные, ждали у порога. Метр Ганзелиус ловко вскочил на Голубя, а я медлил, испытывая проклятую робость. Ворон, схватив меня клювом за пояс, взмахнул крыльями и круто взмыл в еще по-ночному темное небо.

      Бесцеремонность, так непохожая на обычное поведение Ворона, обидела меня. К этому прибавился страх; ведь как не испугаться, когда болтаешься среди пустоты в клюве птицы.

      Мы опустились на лесной полянке, среди высоких сосен. Дорожка, похожая на расстеленный голубоватый лен и на скопление тумана, возвышалась над землей на уровне груди.

      Ворон с Голубем исчезли.
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      Забравшись на мое плечо, а оттуда на мочку правого уха, Учитель торопливо шептал:

      — Берегись одинаковых человечков, но не отступай перед ними. Следи за Турропуто, не спускай с него глаз! Ты увидишь то, что высокомерные люди насмешливо называют детскими сказочками, потому что там, в сказках, все им кажется непонятным; как будто в их жизни много понятного. И потому что там феи и гномы; будто среди людей редко встречаются феи и будто не все люди рождаются гномами, а уж потом превращаются во взрослых людей!.. Ты увидишь сказку. Она ткется из тончайшего шелка тысячи лет. Шелковую нить легко порвать, разрезать ножницами. Бойся ножниц, сынок!

      Метр Ганзелиус говорил не как обычно, а сбивчиво; не все было понятно в его словах.

      Я старался запомнить и непонятное. Вдали показались сани: впереди были запряжены мыши, за ними — кошки, за кошками — собаки.

      Сани исчезали среди сосен и вновь появлялись. То, что я принял за расстеленный лен или туман, оказалось накатанной снежной дорогой.
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Протянулась дорога в воздухе, а не по земле, потому что ведь на земле было лето, а летом снега не бывает. "Все объясняется просто, если хорошенько подумать", — часто повторял Учитель.

      Сани мчались, как стрела.

      — Мыши боятся кошек, а кошки — собак, вот они и бегут так быстро, — сказал Учитель.

      — Значит, страх сильнее всего, — спросил я.

      — Нет, сынок. Скоро ты сам узнаешь, что, к счастью, это не так. Не всегда так…

      Упряжка была уже близко.

      — Это сани Турропуто, — сказал Учитель, ловко спрыгивая на землю. — Вскочи в них! Увидишь развилку, скомандуй на мышином языке: "Направо!" Турропуто ждет на левой дороге, мы обманем Колдуна.

      Конечно, мне было страшно, но я воскликнул, как Учитель, "О-ля-ля!" и очутился в санях.

      Ворон летел чуть впереди повозки, и от этого я не чувствовал одиночества, которого боюсь больше всего на свете.

      Я бы пропустил развилку и угодил в лапы Турропуто, но Ворон громко каркнул, в первый и последний раз за долгое наше знакомство, и я успел крикнуть: "Направо!"

      Теперь я вспомнил, что еду туда, где увижу Принцессу.

      Едва я успел подумать об этом, сани взлетели в воздух, обогнали упряжку и потащили ее за собой. Мыши пищали, кошки мяукали, собаки лаяли, а мне было весело.

      "Значит, учитель прав, и любовь сильнее страха", — подумал я.

      Сани вновь опустились на снежную дорогу. Под скрип полозьев охватывала дремота.

      Проснулся я почему-то не в санях, а в пустом вагоне поезда. Вечерело. Стучали колеса, замедляя бег. В окне открывался неизвестный город с красивыми островерхими башнями. Бесшумно откатилась дверь, и в купе вошел проводник. По кроткому выражению глаз и по манере стоять, изящно наклонив маленькую головку, я, конечно, сразу узнал нашего Голубя, но не подал виду, что маскарад разгадан.

      — Вам выходить! — приятным голосом проворковал проводник-Голубь.
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       В таинственном городе
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В городе, где я очутился, уже зажигались вечерние огни. Серебряные и золотые флюгера вертелись, наполняя воздух металлическим скрипом. Сквозь этот пронзительный скрип я услышал ровный перезвон колокольчиков:

      
       
        Донн-донн-донн —

        Это песня о том, что,

        Если любишь, сбудется!

        А горькое горе забудется.

        Донн-донн-донн.

       

      

      Я-то знал, что у меня ничего не «сбудется». Да и никогда я не слыхал от умных людей и не читал в книжках, чтобы девушка полюбила человека, если она старше его в семьдесят шесть раз!

      И о чем бы мы говорили с Принцессой, когда в школе у меня по истории были одни «тройки», а она сама видела всю новейшую и новую историю и даже средние века?!

      "Донн-донн-донн", — звенели колокольчики.

      
[image: bin00000023.jpeg]
      

Черный флюгер из кованого чугуна, не обращая внимания на причуды ветра, пляшущего, кружащегося, то и дело меняющего направление, был обращен все в одну и ту же сторону.

      Ветер бил по нему, накрывая его тучами, но он прорезал тучи. Вспомнив уроки Учителя, я понял, что это и есть настоящий флюгер, и пошел туда, куда он показывал.

      Улица поднималась круто в гору. Безлюдная, она становилась уже с каждым шагом. Передо мной возникла серая стена одноэтажного дома под черепичной крышей.

      Стену покрывали пятна сырости или тени.

      Что-то произошло с этими причудливыми тенями, и я увидел уже не бесформенные пятна, а три фигуры, занимавшие все пространство стены от земли до крыши.

      
Какая-то тайна чудилась в них.

      Первая фигура представляла собой сухопарую женщину с огромными очками, сквозь которые в упор глядели колючие глазки стального цвета; из-под серого платья — негнущегося, тоже, должно быть, металлического, — выглядывали ножки в остроносых стальных туфельках.

      Все в этой фигуре было острое, угрожающее и могло испугать — особенно в такой поздний час, да еще в незнакомом городе, в пустом переулке, да еще человека робкого.

      Вдруг я понял, что это вовсе не женщина, не злая старая дева, а Ножницы; какими им быть, если не железными?!

      Рядом с Ножницами прикорнула девочка с круглым, сонно улыбающимся лицом. Она светилась все сильнее и сильнее.

      Было ясно, что хотя она спит, но все видит. И хотя она — девочка, но вот так спит и все видит миллионы лет, всегда.

      Словом, это была Луна.

      Чуть в стороне притулился маленький человечек — седой, в черной куртке, с белым фартуком, расшитым звездами — красными, желтыми и голубыми. Звезд на фартуке было много, но все не поместились там, и из толстой книги, которую он держал под мышкой, время от времени выскальзывали звезды, поднимались вверх и занимали обычное место на небе.
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"Если есть падающие звезды, то чего удивляться звездам поднимающимся?" — подумал я. Человечек в черном хранит между страниц книги звезды, как я хранил раньше в толстых книгах цветы и листья.

      Была в нем еще одна странность: не отводя глаз, он смотрел на сухопарую железную женщину. Казалось, он видит не то, что нарисовано, то есть не злую старую деву, и, уж конечно, не ножницы, а необыкновенную красавицу — королеву, может быть?!

      Мне стало его жалко.

      Я сразу почувствовал, что это человек ученый, даже ученейший — Магистр, может быть; и что он — вдруг это пришло мне в голову — давний друг метра Ганзелиуса.

      Ведь все ученые и благородные люди должны дружить друг с другом?!

      "Магистр, Ножницы и Луна", — подумал я и, вероятно, проговорил вслух. Во всяком случае в этот самый момент фигуры на стене слились в бесформенные пятна, раскрылась дверь, которую я прежде не заметил, и на пороге появился Магистр — не нарисованный, а самый настоящий.

      — Магистр, Ножницы и Луна! — проговорил он резким сердитым голосом, который, однако, ни чуточки не пугал. — Что ж из того? Значит ли это, что дозволено занятых людей беспокоить по ночам?! Да еще совершенно посторонних и не имеющих чести быть знакомыми с вашей милостью, и не домогающихся такой чести! Ах, вам нужно немедленно осмотреть город?! Ах, вы не можете ждать ни минуты потому, что того и гляди произойдут события, которые… А какое мне дело до событий, которые… того и гляди произойдут?

      Магистр говорил скороговоркой, как бы ворчливо отвечая на чьи-то вопросы; а я ведь ни о чем не спрашивал. Он взмахнул толстой книгой, и из нее выскользнула Большая Медведица.

      Созвездие спокойно поднялось в небо, но одна из звезд запуталась в седых волосах Магистра, и ковш Большой Медведицы оказался с прохудившимся дном.

      Я обратил внимание Магистра на это обстоятельство. Он вполголоса пробормотал, что "терпеть не может нахальных мальчишек, непрошеных советчиков, сующих нос не в свое дело", но провел по голове расческой, и звезда всплыла в небо.

      Потом он с размаху хлопнул дверью и побежал в глубь переулка.
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       Я узнаю колдуна Турропуто
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Магистр бежал так быстро, что было трудно поспевать за ним. Он перебирал маленькими ножками, а потом, сильно оттолкнувшись от земли, прыгал ловко и далеко, как кузнечик. Порой он застывал в воздухе — вероятно, задумавшись, — но, очнувшись, благополучно опускался на землю.

      
Рядом с ним летела Луна; она зябко куталась в облако, словно в пуховый платок.

      На бегу Магистр бормотал под нос:

      — Старина Ганзелиус не успокоился. Конечно, если назовешь сына Сильвер — Серебряный — и думаешь, что у него и доля будет серебряная, а он станет каменным, с этим нелегко примириться, ох нелегко! Но Турропуто!.. Пора понять, Ганзелиус, что с Турропуто вам не справиться. Давно пора, старина!

      Я очень обрадовался, услышав имя Учителя, и, не утерпев, сказал Магистру, что имею счастье быть учеником метра Ганзелиуса.

      — Зачем мне знать, чьим учеником вы "имеете счастье" состоять?! — не оборачиваясь, крикнул Магистр. — И кто такой кузнец Ганзелиус, о котором я отроду ничего не слыхал? Какое, черт побери, мне дело до его каменных, серебряных, пусть хоть медных или оловянных сыновей?!

      Люди говорят, будто я скорее простоват, чем умен. Все же у меня хватило смекалки сообразить, что раз Магистр назвал Учителя «кузнецом», хоть я и не упоминал этого слова, то несомненно он знал Ганзелиуса очень давно.

      А Магистр между тем бежал быстрее и быстрее. Иногда он выкрикивал несколько слов своим резким голосом.

      — Запоминай, мальчик! Это — Бюро проката, где за доступную цену можно нанять надежных скаковых мух! В этой Аптеке, самой старой в мире, продают таблетки превосходного мизерина, легко и безболезненно уменьшающего рост в пятьсот пятьдесят раз!

      Луна выглядывала из облака, давая возможность разглядеть каждый дом.

      Ветер буйствовал. Скрип флюгеров становился нестерпимым, но сквозь него весело звенели колокольчики: "донн-донн-донн!" Из узкого переулка мы выбежали на огромную площадь, и сразу же я увидел колдуна Турропуто.

      Его легко было узнать по носу, горящему, как раскаленный уголь, сине-красным огнем. Колдун кружил по площади и мурлыкал под нос:

      
       
        Турропуто…

        Путо… Турро…

        Турропуто все подвластно,

        Для него все в мире ясно:

        Добрый — глупый! Злому — счастье!

       

      

      Размахивая сине-красным плащом, он поднимал сотни северных ветров, от которых жалобно стонали флюгера.

      Все-таки проклятый Колдун поспел вовремя, несмотря на то, что мы угнали его ездовую упряжку.

      Заметив нас, Турропуто притворился чужестранцем, от нечего делать прогуливающимся по городу.

      Северный ветер, все северные ветры разом утихли. И скрип флюгеров прекратился.

      К сожалению, Магистр, погруженный в свои мысли, не заметил Турропуто, а я не решился потревожить его.

      Там, где переулок выходил на площадь, к небу поднималась самая высокая в городе башня, обвитая плющом от подножья до вершины; напротив виднелся старый трехэтажный дом; на краю крыши стояла ярко освещенная луной каменная фигура Юноши с кудрями, по старинной моде падающими на плечи.
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Юноша был высокого роста, богатырски сложен, казался человеком добрым, смелым и надежным. Он, несомненно, был бы красавцем, если бы не страдальческая и насмешливая гримаса, искажавшая его лицо. Мрачный молящий взгляд Юноши был неотрывно устремлен на единственное окошко башни, мерцающее в лунном свете на головокружительной высоте.

      — Несчастный Сильвер, — тихо, самому себе говорил Магистр, глядя на Каменного Юношу и покачивая головой. — Ты еще веришь, что Принцесса снова тебя полюбит?

      Я понимал Сильвера. И конечно, любил его; как не любить сына Учителя. И все-таки до чего же нехорошо устроена душа человеческая, во всяком случае, моя душа — ведь я обрадовался тому, что Принцесса не так уж любит Юношу.

      Магистр то бежал, семеня ножками, то прыгал, как кузнечик, по замощенной камнями площади; застывал в воздухе и снова прыгал еще быстрее. Я едва поспевал за ним.

      Позади крался Турропуто.

      Мы миновали аллею каштанов и очутились перед ратушей, очень старым зданием, черепица на котором почернела от времени. Так вот, значит, откуда доносилось неумолчное «донн-донн-донн»: часы на башне ратуши с синим циферблатом и знаками зодиака вызванивали секунды.

      Магистр взглянул на меня и украдкой достал с груди тяжелый серебряный ключ, величиной с небольшую кочергу.

      То есть, ему казалось, что он делает это украдкой, но я прекрасно разглядел ключ с резной головкой, изображающей поющего петуха.

      И Турропуто, который все еще разыгрывал чужестранца, громко ахая, как бы от восторга перед древней красотой города, конечно, тоже увидел все, что ему было нужно.

      Что поделаешь, бывает, что мудрый, мудрейший человек, даже Магистр, попадается впросак, когда сталкивается с последним негодяем. "Высокое боится низкого, и мудрость боится подлости, как слон боится мышей", — часто напоминал дорогой Учитель.

      Магистр взбежал по лестнице, вившейся вокруг башни ратуши, на вершину ее, и смело прыгнул на звезду, висевшую как раз перед циферблатом часов. Устроившись на звезде, как на стремянке, он достал ключ и стал заводить часы.

      При этом он бормотал под нос, но достаточно громко, чтобы могли расслышать и я, и Колдун.

      — Двадцать поворотов слева направо, как идут часы, как течет время от ночи к утру. Но если повернуть ключ десять раз справа налево, как уходит жизнь в смерть, день в ночь о, тогда…

      Он не договорил.

      
       
        Донн-донн-донн —

        Это песня о том, что,

        Если любишь, сбудется!

        А черное горе забудется… —

       

      

      вызванивали часы простенькую, но такую милую песенку.
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"Не у меня сбудется, так у другого, у Сильвера, Каменного Юноши, который восемьсот лет ждет свою суженую", — подумал я и твердо решил помочь Сильверу, если только смогу, даже если мне будут угрожать страшные опасности; хорошо бы не очень страшные, а то вдруг не хватит решимости…

      Магистр бежал обратно от ратуши к той высокой башне. На ходу он небрежно бросил мне:

      — Будь здоров, мальчик!

      В то же мгновение черные тучи заволокли луну и звезды. Воцарилась тьма. В этой тьме я разглядел, как красные светящиеся штиблеты Магистра скользнули от земли к вершине башни.

      В окошке башни зажегся свет.

      Когда луна снова выглянула, Турропуто, не скрываясь больше, принялся отплясывать вокруг меня дикий танец, размахивая плащом, от чего снова поднялись северные ветры и городские флюгера — все, кроме одного, — завыли, заскрипели, запели на тысячи ладов.

      — Опять с носом! С носом!! С носом!!! — приплясывая, выкрикивал Турропуто. — Дурак Ганзелиус совсем спятил, если взял в помощники придурковатого мальчишку. Сыночек Сильвер останется каменным, потому что так решил я, величайший и самый злой из всех самых величайших и самых злых колдунов!

      Турропуто ухватился за плющ, обвивающий башню, и стал быстро карабкаться по отвесной стене. Я зажмурил глаза и, хотя голова отчаянно кружилась и сердце замирало, тоже полез вверх по стене. Плющ оборвался, и я грохнулся, как куль, пребольно ударившись о каменную мостовую.

      — Сосчитай, сколько ты переломал ребер, рук и ног, дуралей, — крикнул Колдун. — Пока не поздно, возвращайся к старикашке Ганзелиусу.

      Турропуто стал плоским, как игральная карта, и скользнул в щель окна.

      "Конечно, нелегко быть учеником сказочника. Но я никогда, никогда не оставлю тебя, дорогой Учитель, пусть жить мне суждено недолго и нет от меня никакой пользы", — думал я, с трудом поднимаясь с земли.

      Я обошел вокруг башни, надеясь найти вход, но дверей не было.

      "Что делать? — тревожно спросил я сам себя. — Ведь если Турропуто в башне, то и мне непременно надо быть там: Учитель велел ни на секунду не спускать глаз с Колдуна".

      Вдруг вспомнилось, как мы с Магистром шли по переулку. Вспомнилась Аптека, где продается мизерин, уменьшающий рост в пятьсот пятьдесят раз, и Бюро проката скаковых мух. Еще я подумал, слушая Магистра: "Ну на что может понадобиться скаковая муха".

      — Мы встретимся с тобой, подлый Турропуто! Берегись! — прошептал я, хотя понимал, что беречься нужно мне, а не колдуну.

      
       
        Донн-донн-донн, —

       

      

      вызванивали часы.

      
       
        Если мечтаешь, сбудется,

        Если не трусишь, сбудется,

        А черное горе забудется!

        Донн-донн-донн.
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       Я знакомлюсь с Ахумдус Ахум
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Мне здорово повезло, я не заблудился в узких переулках Старого города, а, поглядывая на флюгер, прямиком вышел к Аптеке. Старичок провизор, добрейший человек, сразу протянул таблетку мизерина:

      — Обычно мы отпускаем, кхе-кхе, это средство только согласно рецепту, но по лицу видно, что ты, мальчик, кхе-кхе, простая душа и не додумаешься до того, чтобы употребить его во зло.

      Вот когда пригодился матушкин медный грошик. Тут же на прилавке он превратился в золотую монету, и провизор в придачу к мизерину дал еще пять серебряных монет сдачи.

      Я был на пороге, когда он окликнул меня.

      — А не запасешься ли ты, молодой человек, кхе-кхе, антимизерином? Ведь может и наскучить все время быть в пятьсот пятьдесят раз меньше обычных людей.

      Что бы случилось со мной, если бы не провизор! Конечно, Учитель — Человек-Горошина. Но сколько у него мудрости! А каково быть с горошину, если ты и знаешь немногим больше, чем горошина в зеленом стручке.

      …В Бюро проката скаковых мух я уплатил положенную плату за сутки вперед и получил металлическую коробочку, похожую на домик. На дверце была прибита табличка: "Ахумдус Ахум. Без дела не беспокоить". Я улыбнулся строгому предупреждению и сломя голову помчался к гостинице.

      Слабое, но очень внятное и въедливое жужжание заставило остановиться. Учитель преподал мне наречия майских жуков и шмелей, так что я с первых минут хорошо понимал Ахумдус Ахум, тоже относящуюся к отряду "жужжащих".

      — Эй, дружок, тебе не десять лет, чтобы подпрыгивать на ходу, как блоха, и качаться, как верблюд. Запомни, что породистому существу тряска вредна.

      Я прямо-таки остолбенел. Пусть я человек не гордый, да и чем мне гордиться, но когда обыкновенная муха обзывает блохой и верблюдом, это мало кому придется по вкусу.

      Надо было, очень надо было сразу поставить Ахумдус Ахум на место, но я не нашелся, потому что думаю медленно.

      В номере гостиницы я выложил на стол домик с Ахумдус, синюю таблетку мизерина и красную антимизерина.

      "Вот сейчас я стану как фасолина", — подумал я, поеживаясь словно от холода.

      Образ Учителя, всплывший в памяти, помог преодолеть нерешительность.

      "Была не была", — сказал я себе и уже поднес синюю таблетку ко рту, когда снова раздалось монотонное жужжанье Ахумдус; она ловко открыла дверцу своего домика и стояла на пороге:

      — Погоди, дружок! Прежде всего, по условиям найма, ты должен накормить меня.

      Я достал из кармана щепотку завалявшихся хлебных крошек и швырнул их Ахумдус, но она презрительно покачала головой:

      — Нет, милый! Убери это, я не выношу грязи… Вот так… А теперь добудь-ка каплю сахарного сиропа, разведенного, конечно, в теплой воде; легкая пища пойдет на пользу нежному и родовитому существу.

      Характер у меня покладистый, но сейчас во мне все кипело. Пришлось бежать вниз, в ресторан, раздобывать горячую воду и толочь сахар.

      Ужинала Ахумдус нестерпимо медленно; после каждого глотка слышалось ее монотонное жужжание:

      — Сочинители воспевают птиц и чернят нас, если не считать вдохновенного образа Мухи-Цокотухи. Но по правде, — и ты скоро в этом убедишься, — нет ничего более хищного и опасного, чем птица. В мире все относительно, дружок.

      Я присел на краю стола, держа в правой руке мизерин, а в левой стакан с водой, чтобы запить таблетку.

      — Ну что ж, — прожужжала Ахумдус, моя лапки. — Я готова и жду. Прежде чем принять мизерин, постарайся усвоить следующее…

      — Оставьте при себе мушиные премудрости, — перебил я. Больше я не мог выдержать и взорвался, чему способствовали тревожные мысли о предстоящих испытаниях.

      — Как хочешь, как хочешь, — отозвалась Ахумдус, пожимая крылышками и поворачиваясь ко мне спиной.

      Я проглотил таблетку, почувствовал нестерпимое головокружение и на несколько мгновений потерял сознание. Когда я очнулся, подо мной простиралась пропасть без дна. Скоро, однако, я понял, что сижу по-прежнему на краю стола, но уменьшился так, что расстояние до пола — меньше метра — выросло для меня до высоты стопятидесятиэтажного дома!

      "Упадешь, и мокрого места не останется", — в ужасе подумал я, поднимаясь на ноги и пятясь от края стола. "Ничего-ничего. Это ненадолго. Милый старичок провизор позаботился о тебе, и ты в любой момент можешь стать таким, как был", — пробормотал я, поворачиваясь и отыскивая глазами красную таблетку антимизерина.

      И тут меня потрясла ужасающая мысль.

      Я добежал до красной таблетки, с величайшим трудом, обливаясь потом, перевернул ее на ребро. Она достигала моего плеча. Слезы, безнадежные, не облегчающие горе, полились из глаз.

      — Успокойся, — прожужжала в этот горестный миг Ахумдус. — Конечно, если бы ты заранее растолок таблетку антимизерина, — это я и хотела посоветовать, когда ты так грубо заставил меня замолчать… Но, счастье твое, есть еще Ахумдус; избавься от губительной строптивости… — и уж я-то придумаю что-нибудь.

      Я стал горячо уверять Ахумдус, что во всем полагаюсь на ее мудрость.

      — Ладно, ладно! — ворчливо перебила она. — Садись-ка верхом, и полетим. Ты не в детском саду, пора за работу.

      Я сел в седло, обеими руками ухватившись за луку. Ахумдус круто взмыла вверх, и через раскрытую форточку мы вылетели в город.
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       Ахумдус образовывает ум
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В первые минуты полета меня укачало, и я ни о чем не мог думать, только старался не смотреть вниз, где горели огни ночного города и серыми деревьями без ветвей поднимались в небо башни.

      Потом я огляделся.

      Мы летели не к площади, а совсем в другую сторону. Я робко спросил, почему выбран такой окольный путь. Ахумдус ответила строгим наставлением:

      — Видишь ли, дружок! Мухи, как и люди, не рождаются столь просвещенными, какой ты узнал меня. Пожалуй, в юности я была не на много разумнее, чем ты. Но я пользуюсь каждым случаем, чтобы путешествиями и созерцанием окружающего образовывать ум.

      После длинного полета мы влетели в окошко кухни, где, несмотря на поздний час, топилась плита и кипел медный таз с вишневым вареньем.

      — Милейшая Катрин не простила бы, откажись я попробовать ее стряпни. Надо радовать ближних, — прожужжала Ахумдус.

      Катрин, маленькая, толстая старушка, несколько своеобразно проявила радость. Она схватила длинное полотенце и, крутя им в воздухе, закричала:

      — Кыш, проклятая, и ночью нет покою.

      Мы с Ахумдус счастливо избежали опасности. Устроившись на потолке и глядя на листы коричневой клейкой бумаги "смерть мухам", разложенные на столе и подоконнике, Ахумдус сказала:

      — Дьявольское изобретение. Думается, если бы на земле по справедливости властвовали мухи и я была бы Главной мухой, то никогда не позволила бы изготовлять такие ловушки для людей. Хотя, кто знает, — задумчиво прожужжала она через минуту, — маленькие плачут, когда их обижают взрослые, а становясь взрослыми, сами обижают маленьких. Все относительно; тебе, простаку, этого не понять.

      Ахумдус усвоила неприятную манеру называть меня простаком, и даже — простофилей. Но что поделаешь, если мое будущее зависело от нее? И бывают прозвища похуже. Сейчас я не могу припомнить, но, конечно, немало прозвищ гораздо обиднее.
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Так и не попробовав вишневого варенья, мы вылетели из кухни.

      Когда мы находились над площадью, Ахумдус решила посетить ратушу:

      — Ознакомишься с произведением искусства, достойным внимания и не такого простака!

      В полутьме ратуши я увидел протянувшуюся вдоль стены, во всю ее длину, картину. На ней был изображен Жаб Девятый Вогнутовыгнутый, которого я сразу узнал, вспомнив рассказ Учителя, рядом с ним Альфонсио Любезный с секирой — вероятно, сын того Альфонсио Любезного, который сам себя казнил, Альфонсио Предусмотрительный и еще длинный ряд фигур. За каждой стояла смерть с косой.
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Мы летели вдоль картины; вдруг в звездном свете я увидел Принцессу. И к ней из глубины картины кралась костлявая смерть. Это поразило меня так, что я вскрикнул. То, что смертны все эти Жабы и Альфонсио — очень хорошо. И я смертен; что ж, ничего не поделаешь. Но Принцесса! Пусть она живет вечно! Где-нибудь вдали, но все-таки живет.

      Я задумался и почти не заметил, как мы вылетели из ратуши, пересекли площадь и через приоткрытое окошко проникли в башню.

      Начиналось самое главное.
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       Принцесса встречается с Каменным Юношей
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Магистр сидел у стола, придвинутого к сводчатому окну. Перед ним лежали старый кожаный кошелек и кучка монет. Ножницы прислонились к стене. Сложив монеты в кошелек, Магистр поднял глаза, полные такой любви, которая могла бы расплавить и железное сердце.

      — Сколько ты насчитал? — лязгающим голосом спросили Ножницы.

      — Три Золотых, девять Серебряных и сорок семь Медных, — виновато ответил Магистр.

      — И это все, что ты накопил за долгую жизнь?!

      — Но у меня есть еще вы, прекрасные Ножницы, разве вы не стоите всех богатств мира?! — сказал Магистр.

      — Влюбленные мухи хотя бы не слепнут и всегда отличат мухомор от банки варенья, — справедливо заметила Ахумдус.

      Она устроилась на потолке, и я висел вниз головой: с подобными неудобствами следует примириться, когда используешь муху в качестве скакового животного.

      — Вздор! — пролязгали Ножницы. — Пока ты не скопишь тысячи Золотых, не смей и смотреть в мою сторону. О, мы несчастные. Другие, настоящие мастера делают настоящие вещи из настоящего металла — секиры, топоры, пики. И продают за настоящее золото. А ты… Все фигурки, которые ты ночь за ночью лепишь из лунного света, оживают и улетают.

      — Они вернутся, — робко возразил Магистр. — Перед закатом, когда ночь надвигается, мною рожденное ко мне возвращается.

      — Убирайся в свою каморку. Мы не хотим тебя видеть! — приказали Ножницы.

      Как только Магистр вышел, Ножницы подошли к окну и, закатывая глаза — это в моде у стихоплетов, — пролязгали:

      
       
        Юноши — воины, матросы, поэты!

        Слушайте вещее слово совета:

        Только железо можно любить,

        С твердым железом судьбу разделить.

        Только в железе холод есть вечный,

        Что остановит поток бесконечный,

        Жизнью зовущийся.

       

      

      "Пренеприятные стишки, — подумал я. — Бр-р!"
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Тем временем Турропуто вылез из щели, где он скрывался, расправил плащ, как павлин распускает хвост, поднялся на носки и, едва Ножницы умолкли, завыл, словно шакал на луну:

      — О прекраснейшие, мудрейшие и чудеснейшие! Уделите минуту внимания чужестранцу, который на пути к вам преодолел тысячи штормов и сражался с легионами чудовищ. Я объехал весь мир, и везде, в странах, густонаселенных и безлюдных, народы, и одаренные гением стихосложения и безгласные вследствие своей дикости, жители полуостровов, островов и архипелагов пели гимны в вашу честь, о Ножницы!

      Какая бесстыдная чепуха. Но если бы вы только видели, что делалось с Ножницами, пока Турропуто завывал. Грудь их бурно вздымалась, на щеках румянцем выступила свежая ржавчина, колючие глазки блестели.

      — Ах! Что вы, — жеманно звякнули они. — Мы, конечно, знаем, как некоторые ценят нас. Что нам в Магистре, нищем старикашке, даже тот Юноша — каменный и, смею сказать, из хорошей семьи — не сводит с нас взгляда… Но все же, пусть мы и так избалованы вниманием, то, что вы говорите насчет островов, полуостровов и архипелагов, — если это правда, ведь мы не выносим лести…

      — Лишь тысячная доля правды, о несравненные! Миллионоустная молва разнесла по свету, что вы, красотой затмив Афродиту, а мудростью Зевса, еще и выше всех в подлунном мире поднялись в божественном искусстве вырезания из бумаги. Возьмите, несравненные, этот лист и ослепите чужестранца своим художеством.

      — Бумага волшебная… Магистр не позволяет трогать ее, — уже сдаваясь, возразили Ножницы.

      — Волшебству и место в волшебных пальчиках. Осмелюсь посоветовать сложить бумагу в два раза. Еще! Еще!! Еще!!! Теперь режьте.

      Несколько десятков бумажных фигурок выскользнули из рук Ножниц и, упав на пол, ожили.

      — Одинаковые человечки! — тихо ахнула Ахумдус.
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Она вся дрожала. Впервые я видел Ахумдус испуганной. Вероятно, ей уже пришлось сталкиваться с одинаковыми человечками. И мне было не по себе, ведь я помнил рассказ Учителя о Королевстве Жаба Девятого, и слова его: "Берегись одинаковых человечков!"

      Ножницы вошли во вкус; фигурки десятками и сотнями падали на пол. Ожив, они строились в колонны и принимались маршировать.

      — Ать… два… Ать… два, — приплясывая и хихикая, командовал Турропуто.

      Откуда-то у человечков появились пики и барабаны.

      — Не могу, — сказала Ахумдус, перелетая в каморку Магистра.

      Магистр, как был одетый, спал на узкой железной койке.

      Возле него на табуретке лежал кошелек. По стенам ползали мокрицы, струйками стекала вода; каморка походила на тюремную камеру.

      Но тут не было одинаковых человечков и злых Ножниц, и тут легче дышалось…

      — Отдохнем, — прожужжала Ахумдус, устраиваясь на потолке и закрывая глаза.

      В дверь юркнул Турропуто. Воровато оглянувшись, он склонился над Магистром, сразу выпрямился и исчез.

      Я подумал, что Турропуто украл у Магистра жалкие его гроши, но кошелек по-прежнему лежал на табуретке, и я успокоился.

      — Нет, нет, — тревожно жужжала Ахумдус. — Что-нибудь пакостное он сотворил.

      Магистр дышал во сне ровно и спокойно.

      Мы снова вылетели в первую комнату. Турропуто стоял на подоконнике. Взмахнув плащом, он сказал:

      — Я удаляюсь, божественные, чтобы в тиши создать в вашу честь гениальную поэму, пока холод вашей любви наполняет мое сердце. В Ледяном Мире будем счастливы только мы двое — вы, Ножницы, и я!

      Вот, значит, как далеко зашло! И что это еще за "Ледяной Мир"?!

      Турропуто стал быстро спускаться, оказалось, что под плющом в стене башни железная лестница.

      — Летим, — в волнении прожужжала Ахумдус.

      В дверях показался Магистр. Он шел, полузакрыв глаза и протянув вперед руки, словно во сне. Лицо его было очень бледно.

      Свечи все разом погасли, словно от порыва ветра, но я не почувствовал ветра.
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В комнату проник столб невиданно яркого света луны!

      Доносился перезвон городских часов:

      
       
        Донн-донн-донн —

        Это песня о том, что,

        Если не струсишь, сбудется!

        Если полюбишь, сбудется!

        А черное горе забудется.

       

      

      Магистр водил руками по лунному лучу, будто что-то лепил из него. В луче возникла — не знаю как сказать иначе — Принцесса. Никогда она не была так хороша, как в тот момент.

      Ахумдус тихонько ахнула, а у меня глаза наполнились слезами.

      — Здравствуй, отец! — сказала Принцесса.

      — Здравствуй, девочка! — ласково ответил Магистр. — Звезды говорят, что в эту ночь кончится заклятье, которым Турропуто околдовал тебя. Пусть! Пусть! Пусть твое сердце снова станет нежным и сострадательным. Оно оживет, бедное твое сердце?

      Принцесса молчала. Только грустная улыбка засветилась в ее синих глазах.

      — Ты должна встретиться с Сильвером, — продолжал Магистр. — Сегодня все решится!

      — Раз ты велишь, отец, я пойду.

      Она скрылась за окном. Каменный Юноша — то есть, наверно, в тот момент он уже не был совсем каменным — нетерпеливо шагнул к краю крыши.

      "Он же ничего не видит и не слышит. Сейчас упадет и разобьется", — подумал я и, вспомнив о своей волшебной веревочке, изо всей силы размахнулся и бросил ее через улицу Юноша, привязав веревочку к водосточной трубе, спустился на площадь.

      Веревочка свернулась клубком, перелетела обратно ко мне и, как ни в чем не бывало, забралась в узелок.
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Стоя у окна башни, Магистр провожал взглядом Принцессу и Юношу, удалявшихся по освещенной луной площади Послышалось злое лязганье Ножниц, о которых я было совсем забыл:

      — Негодяй выглядывал ее, а не нас, этот юнец, только притворявшийся каменным. "Прекрасная Принцесса"… Мир помешался на красоте. Наша бы воля, мы бы вырезали влечение к прекрасному еще в младенчестве, как удаляют аденоиды. Тогда бы царствовали мы, Ножницы, а глупым Принцессам нечего было бы делать на свете… Но ничего, нас любит богатый и знатный Чужестранец. А если… В крайнем случае сойдет старикашка Магистр…

      Ножницы говорили тихо, почти шепотом. Но все-таки мы с Ахумдус ведь разобрали все! Почему же бедный Магистр ничего не слышал?

      — Влюбленные мухи хотя бы не глохнут, — задумчиво прожужжала Ахумдус.

      — Чудится мне, это будет страшная, а может быть, и счастливейшая ночь, — сказал Магистр.
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       Часы идут назад
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Мы вылетели из башни.

      — За Турропуто! — азартно жужжала Ахумдус. — Догоним Колдуна и расправимся с ним, иначе он натворит такого…

      — Как мы с ним расправимся? — робко спросил я.

      — Уж я-то придумаю, Простак! Положись на Ахумдус!

      В светлой ночи повеяло холодом. Черная тень легла на площадь. "Дон", — последний раз прозвенели часы, и раздались совсем другие звуки, будто кто-то ножом скреб по стеклу. "Тжарч-тжарч-тжарч", — хрипели часы.

      
       
        Обратно в чужие, глухие века…

        Слепые, немые.

        Где солнце не светит и ночь глубока;

        Где правда распята и царствует ложь;

        Где правит законы кровавые нож,

        И сказку на плаху выводит палач.

       

      

      
       
        …Слепые, немые века.

        Тжарч… Тжарч… Тжарч…

       

      

      Часы повторяли и повторяли страшные строки.

      — Что это значит? — испуганно спросила Ахумдус.

      — Не знаю… Может быть, часам кажется, будто возвращаются Средние Века?! — ответил я.

      — Средние?! Хм! — прожужжала Ахумдус обычным своим поучительным тоном. — Не так уж плохо. «Среднее», конечно, хуже «хорошего», но лучше «плохого». Не нужно быть мухой, чтобы додуматься до этого.

      — Нет… Нет! — сказал я, стараясь вспомнить все, что учил в школе об ужасных Средних Веках, — Тогда были такие палачи — инквизиторы. Они сжигали ученых за то, что те смотрят на звезды. Сжигали девушек за то, что они красивые и веселые, больше любят танцевать, чем слушать проповеди. И сжигали добрых людей, которые писали книги, высмеивающие и проклинающие палачей.

      — Странные существа — люди, — прожужжала Ахумдус. — Нет, мухи не сжигают мух…

      В окошке показался Магистр.

      — Несчастье! — воскликнул он. — Украли ключ! Часы пошли назад. Неужели опягь Турропуто?!

      Услышав слова Магистра, Ахумдус круто повернула, и мы вновь подлетели к башне.

      — Кто тут был, пока я спал? Умоляю вас, Ножницы, скажите правду! — спросил Магистр, шагнув в глубину комнаты.

      — Никого, Магиструшка! — лязгающим лживым голосом ответили Ножницы. — Мы не отходили от тебя ни на шаг, все отгоняли надоедливых и глупых мух.

      — Подлые Ножницы! — возмущенно прожужжала Ахумдус. — Но я еще посчитаюсь с вами.

      Помолчав, Магистр громко сказал:

      — Я верю вам. Нельзя предать человека, если он так вас любит…

      Бедный Магистр, я вот тоже верю людям. Но кто я? "Простак", — как выражается Ахумдус. А ученейший человек должен бы знать, кому верить и кому верить нельзя.

      Иначе к чему вся его ученость?…
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      Глава четвертая

      ГОРОД ОДИНАКОВЫХ ЧЕЛОВЕЧКОВ
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       Ледяная тюрьма
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Мы летели над площадью, от башни к ратуше. Под крылом Ахумдус показался странный город. Как он возник на пустой каменной площади, там, где только что не было ни одного строения? В сером холодном свете протянулись прямые улицы. По ним, между квадратными домами, маршировали, не сгибая колен, одинаковые человечки в серых мундирах, с барабанами и пиками.

      Сквозь грохот барабанов послышалось шакалье завыванье:

      
       
        Употребляйте только мысли плоские,

        Мысли плоские практичнее в носке!

        Вот он где, наш враг Турропуто!

       

      

      Ахумдус стала круто снижаться, заходя на посадку, но не коснулась земли и, трепеща крылышками, неподвижно повисла в воздухе.

      — Что с тобой? — спросил я.

      — Не могу! — дрожащим голосом отозвалась Ахумдус. — Там "смерть мухам"!

      Ей почудилось, будто улицы замощены клейкой бумагой.

      Я пробовал переубедить ее, но она только отрицательно мотала головой.

      — Делай, как хочешь, я прыгну сам, — вырвалось у меня.

      Я прыгнул, еще в воздухе пожалев об этом своем поступке.
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Упал на каменную мостовую, с трудом поднялся и, прихрамывая, пошел по одной из улиц.

      Отовсюду слышались команды: "Ать-два!", "Р-равняйсь!"

      Мне повстречались два одинаковых человечка.

      — Как называется ваш город? — спросил я.

      Отвечая, они говорили по очереди одинаковыми голосами:

      — Это знаменитый "Город Одинаковых Человечков"!

      — Всем известный город!

      — У нас все одинаково — и люди, и дома.

      — И это прекрасно. Ведь если бы не все было одинаковым, то появились бы различия.

      — И для разных человечков понадобились бы различные мундиры.

      — А для разноцветных домов — разные краски.

      — И для разных мыслей — разные головы.

      Снова донеслось завыванье Турропуто:

      
       
        Смотрите только сны рекомендованные,

        Прокипяченные и расфасованные.

        Сны, которые сами рождаются,

        Строго-настрого смотреть воспрещается!

       

      

      Я побежал на голос Колдуна, но скоро понял, что заблудился и кружусь на одном месте.

      Из-за угла вышли еще два одинаковых человечка: они все тут ходили парами или в строю и почему-то с закрытыми глазами.

      — Скажите, пожалуйста, как мне увидеть колдуна Турропуто?

      — Нельзя увидеть то, что хочешь видеть, если видишь то, что есть! — сказал первый человечек.

      — Закрой глаза, тогда ты увидишь то, что хочешь видеть, а не то, что есть, — сказал второй таким же голосом.

      — Когда глаза открыты, то видишь то, что есть, лягушек например, а я ужасно не люблю лягушек.

      — Или розы, а я не выношу цветов.

      — Стоит только закрыть глаза и видишь то, что нужно.

      — Или ничего не видишь, а это еще лучше.

      — Или видишь сны, а это приятно.

      — Или не видишь снов, а без снов спокойнее.

      Раздался грохот тяжелых шагов. По длинной улице бежал Турропуто. Он был еще далеко, но заметил меня и остановился, давясь от смеха:

      — Ха-ха-ха! Вот ты где, маленький негодяй! Тебе понадобился ключ от часов, которые наконец стали идти как следует — в прошедшие славные, ледяные, кровавые времена. — Турропуто похлопал себя по карману брюк, откуда высовывалась петушиная головка ключа. — Сейчас я возьму тебя в щепоть, придавлю, пока ты не взвоешь, и посажу в карман. Там темновато и душно, но ничего, лет через сорок ты привыкнешь, если не сдохнешь до того. А дурацкий уголек, который не гаснет, я швырну в самый глубокий колодец — пусть светит добрым мокрицам и благонравным водяным блохам. И веревочку, которая не рвется, я сожгу. Не будь ее, каменный Сильвер превратился бы в груду щебня — влюбленный щебень, хи-хи, а старикашка Ганзелиус с горя отправился бы на тот свет. Давно пора!.. Эй, одинаковые мерзавцы! Серые негодяи! Окружить! Схватить! Привести! Ать-два! Бегом арш!

      Только что площадь казалась пустой, а тут отовсюду — из переулков, из домов, даже из земли — стали появляться одинаковые человечки.

      Они строились в шеренги и с пиками наперевес бежали ко мне.

      "Конец… Только Ахумдус могла бы спасти меня", — без всякой надежды подумал я и поднял голову, чтобы последний раз взглянуть на звездное небо.

      И увидел Ахумдус!

      В ярком лунном свете она скользнула крутым виражом, а затем, сложив крылышки, бесстрашно перешла в пике. И еще — чего я совсем не ожидал — на помощь спешил Магистр. Он приближался огромными скачками, держа в угрожающе занесенной руке горсть звезд.

      На беду и Турропуто заметил моих друзей.

      — Тжарч… Тжарч… — прокричал он, сильно взмахнув руками.

      
       
        Все, что любит, поет, улыбается,

        Думает, живет и растет,

        Превращается!

        Превращается!

        В лед!

        В лед!!

        В лед!!!

       

      

      Поднялась ужасающая ледяная буря. Воздух наполнило множество острых льдинок. С каждой секундой сгущалась темнота. Исчезали звезды. Скоро и луна потонула в чернильном мраке.

      Озябшими пальцами я вытащил матушкин уголек и огляделся. Над городом навис ледяной свод без единого просвета.

      "В лед! В лед!! В лед!!!" Неужели оледенели и мой дорогой Учитель, и Магистр, кто думал больше, чем они? Оледенела Принцесса, и оледенел только что оживший Сильвер, так страшно расплачиваясь за вечную любовь? Неужели весь мир превратился в лед? Или по ту сторону проклятого ледяного колпака люди живут по-прежнему? И там ждут меня, не теряя надежды, Ахумдус и Магистр?!
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Я стоял, прижатый ветром к каменной стене дома. Льдинки налетали злыми стаями, но жар уголька уничтожал их. Везде кругом свирепствовала вьюга. Дома стояли, полузасыпанные льдом. Вся улица была усеяна ледяными холмиками. Некоторые из них шевелились, и я понял, что это одинаковые человечки, бежавшие, чтобы схватить меня, и засыпанные вьюгой.

      Над улицей и домами, почти касаясь головой ледяного купола, возвышалась огромная фигура Турропуто, тоже по пояс погруженная в ледяную гору.

      Надо было использовать минуты, пока ураган держит в плену моих врагов. Ветер сбивал с ног, и я двигался ползком, проскальзывая между человечками.
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       На свободу!
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Турропуто взмахнул рукой, и ветер сразу улегся. — Эй, одинаковые мерзавцы!

      Фонари! — кричал Турропуто. — Лопаты, ломы! Первый, седьмой и тринадцатый отряды — откопать меня! Шестой и десятый — изловить маленького негодяя!

      Город ожил. Отовсюду бежали человечки. Счастье еще, что в темноте они ничего не видели, уголек светил только одному мне.

      Как пригодились в ту ночь уроки прыжков и кроссы, которые дорогой Учитель с мягкой своей настойчивостью заставлял меня бегать ежедневно, и которые, казалось, совсем не нужны сказочнику.

      Только благодаря им я не погиб!

      Я пробирался под ногами человечков, увертывался, с разбега перепрыгивал через цепи врагов.

      — Живее, серые бездельники! — кричал Турропуто. — Поймать негодяя, иначе я выпущу одинаковых крыс, и они сожрут вас.

      Впереди почти отвесно поднимался склон ледяной горы, в центре которой стоял Колдун. Я карабкался по этому, ставшему на дыбы катку, цепляясь руками с содранной до крови кожей за колючие льдины, но вновь и вновь скатывался вниз.

      Надежда почти оставила меня, когда я вспомнил, что в волшебном узелке есть ножик. Я вытащил его и с размаху вонзил в лед.

      "Ж-ж-ж", — образовалась ступенька. Еще удар ножика — новая ступенька.

      Я взбирался по ледяной лестнице и, оглядываясь, видел, как человечки с лопатами и ломами окружают гору. Бледный свет фонарей к ужасу моему поднимался все выше.

      Но вершина близко.

      "Ж-ж-ж" — еще ступенька; «ж-ж-ж» — еще одна.

      Вот уже рядом толстое брюхо Турропуто.

      Собрав последние силы, я прыгнул, ухватился за пояс Колдуна, перебрался через край брючного кармана Турропуто и по ключу, как по стволу дерева, соскользнул в темноту.
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       Волшебный ключик
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Все оказалось еще сложнее, чем я предполагал. Ключ от часов был прикреплен к стальной цепочке кольцом, закрытым на замок. Я заплакал от бессилия.

      Слышны были частые удары ломов о лед. Еще немного, человечки освободят Турропуто из ледяного плена. Тогда побег станет невозможным. Зажав уши ладонями, я говорил себе:

      "Думай, пока не поздно! Что сделали бы на твоем месте Ахумдус и Магистр? Как бы поступил метр Ганзелиус?"

      И вдруг я не припомнил, а будто услышал голос Учителя:

      Когда твоя матушка смотрела и смотрела на ключик, пока не закрылись ее глаза, и загадывала одно-единственное желание — пусть в самую трудную минуту он спасет ее сына, тогда ключик стал волшебным…

      Волшебный ключик! Как можно было забыть о нем!

      Балансируя на скользкой цепочке, я добрался до замка. Я так волновался, что даже не смог сразу вставить ключик в замочную скважину. Потом кольцо разомкнулось, цепочка выскользнула из-под ног, и я чуть было не полетел в пропасть.
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О том, что было дальше, можно не вспоминать. Не произошло ничего необычного. Удивительно было только то, как все мне удавалось в ту ночь: ведь я человек невезучий.

      Я обмотал веревочку вокруг пояса и привязал к одному ее концу ключ от часов, а к другому — уголек. Турропуто был весь увешан значками, медалями, перепоясан орденскими лентами. И колдунское тщеславие очень пригодилось. Перепрыгивая с медали на медаль, я без труда добрался до плеча Турропуто, а оттуда вскарабкался на его шляпу.

      До вершины ледяного купола моей тюрьмы было совсем близко. Устроившись поудобнее, я стал изо всех сил раскручивать веревочку с угольком. Уголек, думал я, как огненный нож прорежет лед, откроются ворота на свободу, и тогда… Тогда я уж найду способ убежать!

      Вот мой славный уголек коснулся ледяного купола и точно, как циркуль, прочертил круг. С каждой секундой он глубже уходил в ледяную броню. Плавясь и разрываясь, лед как бы стонал. "Колдун может услышать странные звуки, и конец всему!" — испугался я. Но недаром Учитель говорил: "Злые колдуны так громко кричат, что слышат только самих себя".

      Блеснула полоска черного ночного неба и на ней яркая-преяркая звездочка. Плавно изгибаясь, полоска неба удлинялась и удлинялась. Скрежет льда стал таким пронзительным, что Турропуто замолк на полуслове. В высоте открылся круг звездного неба, и одновременно я почувствовал страшный удар, от которого потерял сознание.

      Очнулся я от легкого ветерка, обвевающего лицо. Очень болела голова. С трудом открыл глаза и увидел Ахумдус. Она махала крылышками, как веером.

      — Где мы? — спросил я.

      — Наконец-то! — Ахумдус улыбнулась и перевела дыхание. — Успокойся. Ты на свободе. Я заметила уголек, мы с Магистром ухватились за веревочку и потащили — сначала показался ты, а за тобой — ключ.

      Я лежал на тускло поблескивающем льду. Было жутко от того, что так близко Город Одинаковых Человечков, чуть было не ставший для меня вечной тюрьмой. Справа чернела круглая прорубь; через нее меня вытянули на волю. Оглядевшись, я увидел башню, аллею старых каштанов и ратушу. И увидел Магистра: высоко подпрыгивая, он спешил к часам.

      — Как мы переволновались, пока ты был там, — жужжала Ахумдус. — Сколько раз я говорила, что тебе нельзя оставаться одному, пока ты так молод и еще не образовал свой ум. Но что нам советы друга, если природа наградила нас упрямым и строптивым характером…

      Кажется, Ахумдус совсем забыла, почему я остался в одиночестве. Ну и пусть. "Забытая обида — мешок, сброшенный с плеч, обида, которую не прощаешь другу, — горб", — повторял Учитель.

      — А где Турропуто?! — спросил я.

      — Соскучился? — усмехнулась Ахумдус. — Льдина тебя, к счастью, только задела, а его так шарахнула по голове, что он не скоро очнется… Магистр просил нас поскорее разыскать Сильвера и Принцессу, — через минуту прожужжала Ахумдус. — Он очень беспокоится за их судьбу.

      Мы поднялись в воздух. Я обернулся. Не было ни ледяного купола, ни Города Одинаковых Человечков. Они исчезли так же странно и внезапно, как и появились. А может быть, они стали невидимыми только для нас, обычных людей?!.
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      Глава пятая

      ЕСЛИ ЛЮБИШЬ — СБУДЕТСЯ!
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       Под каштанами
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У старых каштанов мы увидели Принцессу и Юношу. Ахумдус опустилась на лист дерева, прямо над ними.

      Нет, они не говорили о любви и всяком таком, а спорили, почти ссорились.

      
На каштаны падала черная тень; может быть, поэтому Принцессе и Юноше было не до любовных признаний. Очень близко, всего в нескольких шагах землю озарял ласковый свет луны. Но тень медленно накатывалась на освещенное пространство.

      — Скоро эта проклятая тень от часов, идущих в прошлое, зальет весь мир, если только Магистр… — тревожно жужжала Ахумдус.

      — Холодно и темно, — грустно сказала Принцесса.

      — Да, холодно и темно, ведь мы опять в Средних Веках, — отозвался Юноша.

      — Завтра тебя снова поведут к Инквизитору?

      — Да… завтра, — ответил Юноша.

      — Бедный, глупый… И ты снова будешь повторять, что Земля вращается вокруг этого маленького Солнца?

      — Да!

      — И под пыткой?

      — Что же другое я могу сказать? Ведь Коперник доказал, что это правда.

      — Вздор… Вся улица, весь квартал, весь город знает, что это вздор, а ты твердишь свое, чтобы погубить меня и себя.

      Юноша молчал, поникнув головой.

      — Всем известно, — продолжала Принцесса, — Солнце восходит там, за фруктовым рынком. Тетушка Петра, которая лучше всех печет пироги с ревенем, рано утром проходила по яблочным рядам и видела, как это дурацкое Солнце дрыхнет под навесом. Тетушка Петра еще подумала: "Какое огромное красное яблоко", подняла его и уронила — оно было очень горячее! Ты же веришь тетушке Петре?!

      Юноша молчал.

      — А дядюшка Питер, Начальник Ночного Караула, проходил с дозором по берегу моря и увидел твое разлюбезное Солнышко, которое тебе дороже и меня и жизни. Оно напилось допьяна и валялось в неположенное время в неположенном месте — круглое, краснорожее. Дядюшка Питер наподдал его сапогом, и оно мигом скатилось за горизонт в море — даже не пикнуло. Ведь все должны подчиняться установленному порядку. Ты же веришь дядюшке Питеру?

      — Все-таки… — начал было Юноша, но Принцесса не позволила ему договорить.

      — И старый дядюшка Инквизитор так расстраивается, что ты перечишь ему и приходится тебя снова допрашивать. Ты должен сказать то, что тебе велят, то, во что верят все почтенные люди, даже если сам не веришь в это. Иначе я уйду от тебя. Я уйду от тебя навсегда.

      Принцесса, не оборачиваясь, пошла прочь.

      А Юноша стоял у скамьи под каштаном, словно снова окаменел. Он не плакал и не умолял, как сделал бы я и всякий другой, а только сказал вслед Принцессе со странной своей страдальческой гримасой:

      — Две тысячи книг написано об одном старом докторе Фаусте, который продал душу дьяволу, чтобы все знать и все видеть. Почему же так мало книг о миллионах людей, которые продают душу дьяволу, чтобы ничего не знать и ничего не видеть?
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Принцесса уходила все дальше, Ахумдус всполошилась.

      — Что же, еще восемьсот лет ждать, пока они снова встретятся и снова поссорятся. Нет уж! — Она сердито взглянула на меня. — Какого дьявола ты глазеешь по сторонам вместо того, чтобы подлететь к Принцессе и велеть ей вернуться.

      Я уже перестал обращать внимание на ее грубость и возможно спокойнее ответил:

      — Во-первых, я не совсем беспристрастное лицо и мне было бы тяжело мирить Принцессу с Юношей, хотя, конечно, я желаю им счастья. И ты сама все время жужжишь, что я Простак; кто послушает простака?!

      — Чепуха! — прямо-таки завопила Ахумдус, даже не дослушав меня. — Последний раз спрашиваю: ты так-таки не скажешь милой парочке, чтобы она поскорее выбралась из тени дьявольских часов? Ведь совсем рядом ясный лунный свет! Знаю я вашего брата сказочника. Уж вы найдете повод, чтобы с самым благородным видом остаться в стороне от драки.

      Мне стало ужасно обидно.

      — Как ты можешь, ведь только что…

      — Ну, не сердись, — улыбаясь, как ни в чем не бывало прожужжала Ахумдус. — Тебе ведь и говорят, отдохни, я сама справлюсь.

      С этими словами Ахумдус взвилась в воздух.

      Не очень-то приятно «отдыхать» на листе каштана. Случайный порыв ветра сдует тебя. Каждый бездельный гуляка воробей после бурной ночи может ненароком закусить тобой, как говорится — "заморить червячка".

      "Нет, не о такой кончине он мечтал", — подумал я о себе, как пишут в книгах. Но, по правде, я не мечтал ни о какой кончине.

      К счастью, Ахумдус скоро вернулась. Думаете, она извинилась за свое поведение? Ничего подобного. Она чуть ли не лопалась от самодовольствия:

      — В седло, и полетим.
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По дороге она все время болтала.

      — Не пойму, что бы делали люди без меня. Престранные вы существа. У нас, мух, это называется пустожужжанием Подумаешь, важность: что вращается вокруг чего — Земля вокруг Солнца или Солнце вокруг Земли. Муха вокруг лампочки или лампочка вокруг мухи… Солнце! Был бы это медный таз с вареньем. А то нашли о чем спорить твоя хваленая Принцесса и Юноша. Но я все-таки допекла их. Садилась на нос, кусала, пока они не погнались за мной. Чертовски жалко, что ты не видел всего этого. Как только первый луч лунного, света упал на них, Принцесса сказала: "Ах, как хорошо", а он совершенно некстати ответил: "Боже, как ты прекрасна". Потом она сказала: "Мне снился страшный сон". И он ответил "Мне тоже снился страшный сон". И они подошли друг к другу… Да чего болтать — летим, сам увидишь.
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       Конец истории о Принцессе и Юноше
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— Мне снился страшный сон. Но теперь все прошло. Я тебя так люблю! — Юноша протянул руки, чтобы обнять Принцессу.

      Не тут-то было.

      Принцесса подняла голову, взглянула на его искаженное страдальческой гримасой лицо и, отступя на шаг, в ужасе воскликнула:

      — И ты всегда будешь таким? Не подходи, не подходи ко мне!

      Слезы потекли из глаз Юноши. Нет, лицо его вовсе не было страшным.

      "Какая Принцесса жестокая", — подумал я, позабыв, что сердце у нее заколдовано.

      — Все напрасно, — грустно прожужжала Ахумдус. — Тут и я не могу помочь.

      И в эту секунду откуда ни возьмись показался Ворон. Он подлетел к Принцессе и сказал человеческим голосом:

      — Ведь ты так любила Юношу, пока тебя не заколдовал Турропуто. Вспомни, вспомни это. Люби его, и тогда…

      Ворон не договорил.

      Принцесса повернулась к Юноше и поцеловала его.

      Страдальческая гримаса на лице Юноши исчезла, и каким же чудесным светом озарилось оно. И как засияло лицо Принцессы, теперь, когда любовь снова согрела ее сердце. Кончилось заклятье Колдуна!

      Так вот что было скрыто в словах "Люби его, и тогда…"

      Я бы мог написать, что после была свадьба и, как говорится в сказках, "и я там был, мед, пиво пил, по усам текло, да в рот не попало".

      Но я описываю только то, что видел сам; пусть другие придумывают всякую всячину.

      Не был я на этой свадьбе, должно быть, чудесной и веселой, но не для меня.
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       Последний бой с Турропуто
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— Сдается мне, что здесь отлично справятся без нас, — прожужжала Ахумдус.

      — К часам… Что-то они скрипят и скрипят…

      Мы поспели вовремя.
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Магистр с ключом в руке карабкался по обледенелой лестнице. И Турропуто был тут. К счастью, он еще не оправился от удара льдиной и действовал не слишком уверенно.

      Изловчившись, Колдун схватил Магистра за ногу.

      "Тжарч-Тжарч-Тжарч", — оглушительно и противно скрипели часы.

      
       
        Обратно в чужие, глухие века

        Слепые, немые

        Где солнце не светит и ночь глубока,

        Где правда распята и царствует ложь,

        Где правит законы кровавые нож.

        И сказку на плаху выводит палач.

       

      

      
       
        Слепые, немые века.

        Тжарч-Тжарч-Тжарч…

       

      

      Холод был прямо-таки невыносимый.

      — У-у-у-у! Заморожу! — вопил Турропуто. — Превращу в сосульку!

      — В бой, — отчаянно зажужжала Ахумдус.

      Я с размаху вонзил матушкин волшебный ножик в красный нос Колдуна.

      — У-у-умираю! Гибнет великий Турропуто, — завопил Колдун.

      
Он обеими руками схватился за лицо и, конечно, выпустил ногу Магистра, который стал быстро подниматься к часам.

      Колдун сразу опомнился, но Магистр вытащил из кармана здоровенную звезду первой величины и так ловко швырнул ее в лоб Колдуну, что тот, снова взвыв от боли, скатился с лестницы.

      Теперь, наконец, Магистру удалось завести часы.

      "Донн-донн-донн", — зазвенели они.

      Тьма рассеялась, и все залил ласковый лунный свет.

      
       
        Донн-донн-донн —

        Это песня о том, что,

        Если любишь, сбудется,

        А горькое горе забудется, —

       

      

      пели часы, как поют все часы на свете.

      Им, часам, должно быть, кажется, что в этой песенке самая главная правда.
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А если песенка не сбывается? Бывает ведь и так?!

      — Если она не сбывается, часы не виноваты, мой мальчик, — сказал мне потом Учитель. — Это правдивая песня, и, чтобы она сбылась, надо только очень крепко любить. И бороться за свою любовь против всех колдунов. И страдать, и ждать, если так суждено. И быть честным, даже если тебе грозит гибель.
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— Как ваш сын? — спросил я Учителя.

      — Да, как Сильвер.

      …Светало. Теплый утренний ветерок вертел сотни флюгеров.

      — Залетим на прощанье в ратушу, — сказала Ахумдус.

      Странный, синий и розовый свет наполнял сводчатую залу. Я взглянул на картину и увидел Принцессу. Теплое сияние лилось из ее глаз. Смерть, стоявшая прежде за ее спиной, отступала в глубину картины. Она отступала вместе с тьмой, и с Жабом Девятым, и со всеми его страшными Альфонсио. А сияние, лившееся из прекрасных глаз Принцессы, становилось все ярче. Оно достигало сводчатого потолка ратуши, и летучие мыши, гнездившиеся там, с противным испуганным писком прятались от этого света, метались и куда-то исчезали.

      
— Прощай! Больше я никогда не увижу тебя, — прошептал я, стараясь удержать слезы. — Ты не узнаешь, как я тебя люблю. Но ты навсегда останешься в моем сердце — такой, сияющей и согревающей своим сиянием мир.

      — Нам пора, мальчик, — тихонько напомнила Ахумдус Мы вылетели из ратуши. Показался узкий переулок и знакомый дом под черепичной крышей. Снова то, что представилось издали пятнами сырости или тенями, слилось в человеческую фигуру. Я увидел Магистра, не то нарисованного, не то прислонившегося к стене. Он был подпоясан фартуком, расшитым разноцветными звездами. Сонно улыбающаяся Луна прикорнула на его плече.

      А Ножниц не было.

      Я обрадовался этому и только успел подумать: "Куда же они подевались?", когда под крылом Ахумдус показался маленький дом, окруженный садом. Седой старичок стоял среди роз и ржавыми Ножницами стриг черного козла. 
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Вдруг Ножницы с противным лязганьем вырвались из рук и набросились на ближайший розовый куст. Они срезали бы все до единого цветы и даже все бутоны, но старичок вовремя схватил их.

      — Держи Ножницы! — крикнул я старичку. — Держи их крепче, не выпускай из рук, запирай на ночь на семь замков, а то они наделают много зла!

      …Мы летели вдоль главной улицы. Из-за угла вышел Турропуто. Ну и жалкий вид был у Колдуна! Рука подвязана, на глазу пластырь. Красно-синий нос распух.

      Мы опустились пониже, и я закричал, что было силы:

      — А вот кому нужны битые колдуны, ломаные кости, старые тряпки, колдунские фокусы-покусы.

      Турропуто подскочил, завертелся, и тысяча ветров завыли, закружились, как голодные псы.

      Но Ахумдус благополучно ушла в высоту.

      Весь город покрыл глубокий снег. Торговец вывесил в витрине магазина плакат:

      "Ввиду неожиданного наступления зимы дешевая распродажа осенних и летних товаров!" Девочки лепили снежных баб с морковными носами. Мальчики играли в снежки.

      Мы с Ахумдус влетели через форточку в комнату гостиницы, откуда нынешней ночью начали путешествие.
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      Глава шестая

      ВОЗВРАЩЕНИЕ К УЧИТЕЛЮ И ПРОЩАНИЕ
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       Антимизерин
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— За дело! — прожужжала Ахумдус.

      Вместе с ней мы понатужились — раз… два… дружно, раз… два, — перевалили таблетку антимизерина на торец и покатили к краю стола.

      Таблетка упала и разбилась на множество осколков. Ахумдус перенесла меня на пол, а сама улетела в свой домик.
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Я стал, не разжевывая, глотать кусочки антимизерина, валявшиеся кругом.

      И сразу увеличился в десять, двадцать, сто раз.

      И почувствовал себя великаном, хотя был еще ниже стула. Я глотал кусочки антимизерина и все рос и рос. Казалось, я дорос до неба, и если выйду на улицу, то придется наклонять голову, чтобы не сбить солнца. А на самом деле, я как был до всех этих событий небольшого роста, так и остался. Даже сделался на шесть сантиметров ниже, потому что несколько крошек антимизерина укатились и их не удалось отыскать.

      Я не огорчился тем, что стал меньше, потому что дал себе слово до конца жизни не глядеть ни на каких принцесс, даже если в мире были бы другие принцессы.

      А раз ты одинок — какая разница, высокий ли ты или маленький! Никому до этого нет дела.

      — Пора, — прожужжала Ахумдус, но я не мог так просто проститься с ней, столько раз спасавшей мне жизнь. Я попросил ее подождать минутку и сбежал по лестнице в буфет. За стойкой спал толстый буфетчик. С трудом я растолкал его. Но он только проворчал: "Подождете до утра", и опять захрапел. Тогда я схитрил; ведь и простак может кое-чему научиться.

      Я снова растолкал толстяка и сказал ему:

      — Просто у вас нет варенья и никогда не было, а то, что было, прокисло и съедено мышами. А вы обыкновенный хвастун.

      Он прямо задохнулся от возмущения.

      — Это у нас-то, в нашем знаменитом буфете нет варенья?

      Через минуту передо мной оказался поднос, где стояли тарелочки со всеми сортами варенья, какие только есть на свете.

      Ахумдус проворчала: "Зачем все это?", но я отлично видел, как она обрадовалась.

      Ну и пир у нас получился!

      Потом я отнес Ахумдус в Бюро проката скаковых мух.

      — Нет ли жалоб? — спросил заведующий.

      Я ответил, как думал, что Ахумдус — самая прекрасная, смелая и мудрая муха на свете.

      — Прощай, мой мальчик, — прожужжала Ахумдус.

      — Прощай, сестричка! — ответил я.
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       Учитель
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Я вышел на улицу и пошел туда, куда показывал флюгер. Снег растаял, пригрело солнце. В магазине, где висел плакат "Ввиду неожиданного наступления зимы дешевая распродажа осенних и летних товаров", вывесили другое объявление:

      "Так как лето вернулось, дешево продаются зимние вещи".

      Улица вывела меня к вокзалу. У окошка кассы я сообразил, что не знаю, до какой станции ехать. Но из окошка выглянул наш Голубь, которого я, конечно, сразу узнал, хотя и не подал вида.

      Кассир-Голубь протянул билет, вышел из своего помещения и провел к поезду.

      В пустом купе я лег и сразу уснул. После минувшей ночи спал я так крепко, что проводник с трудом растолкал меня. На перроне ждал Ворон. На этот раз ему не пришлось нести меня в клюве: я немножко научился верховой езде и летному делу, когда летал с Ахумдус.

      Среди поля синих колокольчиков показался наш милый, поросший седым мхом старый бревенчатый дом. Учитель стоял на пороге; он улыбнулся и помахал рукой, а я соскочил с Ворона и со всех ног бросился к нему. Ах, как я соскучился по дорогому метру Ганзелиусу, хотя ведь не видел его всего одни сутки.

      Я начал рассказывать Учителю обо всем, что произошло, стараясь ничего не упустить, но скоро понял, что он уже все знает.

      Когда я заговорил об Ахумдус, Учитель улыбнулся:

      — Она тебя прозвала простаком, мой мальчик?! Ты не обижаешься на нее?

      — Нет, — ответил я. — Ведь есть, наверно, гораздо более обидные прозвища. Я только не помню какие.

      — Трус, — подумав, сказал Учитель. — Это самое обидное прозвище.

      — Но и я ведь не из смельчаков, — признался я.

      — Трус не тот, кто боится и превозмогает страх, а тот, кто из страха становится лгуном и предателем.

      Стемнело, снова наступила ночь, и в небе загорелась удивительно яркая и огромная луна.

      — Пора нам проститься, мальчики, — сказал Учитель слабым голосом, обращаясь к Ворону, Голубю и ко мне. Только теперь я разглядел, как он постарел, пока нас не было дома. — Когда Сильвер был каменный, все эти сотни лет, — продолжал Учитель, — и на мое сердце давил камень. А сегодня так легко. И есть на кого оставить дом. Мне пора, мальчики.

      Я не успел ничего сказать, даже не понял, что происходит. Учитель поднялся, вытянулся во весь рост и прыгнул в середину лунного луча. Несколько секунд я видел светящиеся зеленые точки, потом они приблизились к окну и исчезли.

      Всю ночь мы ждали, но Учитель не вернулся. Перед рассветом я вышел во двор и спросил Клеста, который, как всегда, висел на ели и глядел в небо:

      — Ты не видишь Учителя — там, на луне? Его легко узнать по зеленым светящимся туфлям.

      — Нет, — ответил Клест скрипучим голосом. — Хотя я ужасно зоркий, но разве с земли разглядишь туфли, даже если они светятся?

      — Как же мне быть? — в отчаянии спросил я.

      — Знаешь что, — после долгого молчания сказал Клест. — На луне 244 517 лунных человечков. Если их пересчитать и окажется 244 518, значит, Учитель там. Но это очень трудно и утомительно — пересчитать всех лунных человечков.

      — Пожалуйста, милый Клест, пересчитай. Ведь ты один можешь это сделать.

      — Да уж, — проскрипел Клест. — Говорят, у ученых людей есть телескопы, но только мы, клесты, видим лунных человечков.

      Он начал считать в ту же ночь. И до утра насчитал сто двадцать лунных человечков. А в следующую ночь — тысячу пятьсот! Потом он сбился, и пришлось начинать сначала. На этот раз он досчитал до десяти тысяч трехсот и опять сбился. А потом все пошло хорошо, он досчитал до ста тысяч и тут вспомнил, что дальше считать не умеет; когда-то умел, но разучился.

      Так мы остались одни — Ворон, Голубь и я. Очень тоскливо без Учителя у меня на сердце.

      Я знаю, что долго отдыхать не придется. Вчера в трубе завыл ледяной ветер и выл всю ночь.

      Турропуто близко! Значит, не миновать новой встречи с Колдуном.

      Я не струшу. Не имею права струсить… Мне кажется, что учитель не спускает с меня своих зорких глаз.

      "Донн-донн-донн", — бьют часы…

      Я слышу их звон и верю их песне.
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История Цветочного острова
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Как он был прекрасен, Цветочный остров на Синем море! Он весь зарос клевером — белым и красным, — так что с палубы корабля казалось, что среди Синего моря расстелен вышитый шёлком ковёр. 

    От клевера пахло мёдом, и казалось, что среди моря лежит огромный медовый пряник. 

    Тысячи шмелей гудели низкими красивыми голосами, вытягивая длинными хоботками нектар из цветов клевера, и казалось, что над островом гудит праздничный колокол. 

    А жили на острове — Крэгг — Цветочный Гном и семейство Мяу: Мяу Кот, Мяу Кошка и котёнок Мяу Крошка. 

    Каждый вечер они ходили друг к другу в гости. Один вечер — семейство Мяу к Цветочному Гному Крэггу, а назавтра — Цветочный Гном Крэгг к семейству Мяу. 

    Крэгг угощал гостей клеверным мёдом, самым вкусным на свете, и рассказывал им клеверные сказки. Клевер бывает белым, как облако, и алым, как солнце; и сказки были задумчивые, как облако, и весёлые, как солнце. 

    А семейство Мяу угощало Крэгга молоком и мяукало ему кошачьи песни задумчивые и весёлые. 

    Цветочный Гном Крэгг работал днём: он обходил дозором остров, выпалывая сорную траву. А семейство Мяу работало ночью: оно обходило дозором остров, не давая бесчинствовать мышам. 

    Утомившись, Гном Крэгг ложился на цветочный ковёр, дышал медовым воздухом, слушал шмелей и думал: «На каком же прекрасном, лучшем в мире острове я живу!» 

    Но всего этого не стало оттого, что Крэгг в тот вечер, в тот несчастный вечер, оказался грубияном! 

    В тот вечер, когда так чудесно и сильно пахло клеверным мёдом и ничего не предвещало несчастья, Крэгг, как всегда, пришёл в гости к семейству Мяу. Перед ужином Мяу Кот, и Мяу Кошка, и котёнок Мяу Крошка, как всегда, сели в кружок перед весело горящей печуркой. 

    Мяу Кот, как всегда, взмахнул дирижёрской палочкой. 

    И семейство Мяу, как всегда, очень приятно замяукало. 

    Но Гном Крэгг, чего прежде никогда не случалось, вскочил, топнул ножкой и закричал грубым, злым голосом: 

    — Прекратите своё дурацкое мяуканье, оно мне надоело! 

    — Пожалуйста, не кричите, — сказала Мяу Кошка, — это невежливо и это вредно ребёнку! 

    — Вы сказали «дурацкое мяуканье» или мне только так послышалось? спросил Мяу Кот. 

    — Я сказал то, что думал, — «дурацкое мяуканье». 

    — Наверно, у вас болит голова? Или живот? Когда у меня болит голова или живот, я тоже говорю иногда совсем не то, что нужно, — сказала Мяу Кошка. 

    — Ничего у меня не болит! — закричал Гном Крэгг и выскочил из кошачьего домика, сильно хлопнув дверью 

    На самом деле у него действительно болела голова и болел живот. Но, к несчастью, он не захотел в этом признаться. 

    Гном Крэгг не попросил прощения ни завтра, ни послезавтра. А когда у него перестал болеть живот и прошла головная боль и когда он, наконец, пересилил своё упрямство и пришёл к дому, где жило семейство Мяу, двери и окна дома были заколочены, а на дверях висела записка: 

    Мы уезжаем, потому что 

    котятам очень вредно, когда 

    при них кричат и потому что 

    никому не хотим надоедать 

    «дурацким мяуканьем». 

    Мяу Кот, 

    Мяу Кошка, 

    Мяу Крошка 

    
Вот какая записка… 

    — Ну и пусть! — громко сказал Гном Крэгг, хотя на душе у него было невесело. — Обойдусь без несносного семейства Мяу с его дурацкими кошачьими концертами. Буду один жить на этом прекрасном острове, слушать прекрасное пение шмелей, и самому себе рассказывать прекрасные клеверные сказки, и самого себя угощать самым вкусным на свете клеверным мёдом! 

    Прошло неизвестно сколько лет и месяцев и ещё много дней. 

    Как-то раз, наработавшись, Крэгг лёг на траву среди цветущего клевера, чтобы послушать шмелиное пение. Но странное дело — остров больше не гудел, как праздничный колокол. 

    Было тихо. И туча застлала солнце, так что было холодно. 

    Было ужасно неуютно лежать в этой холодной тишине. 

    Гном Крэгг поднялся и взглянул на тучу. 

    Это была совсем необычная туча. Все шмели, какие только жили на Цветочном острове, летели в открытое море. 

    — Куда вы?! — крикнул вслед Гном Крэгг. 

    — Мы улетаем навсегда, — прогудели шмели. — Мы больше не можем жить на Цветочном острове. С тех пор как не стало семейства Мяу, мыши разоряют наши гнёзда. 

    — Ну и летите! — сердито сказал Гном Крэгг. — Обойдусь без глупых шмелей с их унылым гудением, как отлично обхожусь без несносного семейства Мяу. Тишина полезна для здоровья! И теперь мне одному достанется весь самый вкусный на свете клеверный мёд! И… и сто лет назад меня ведь укусил этот прок… ужасно невоспитанный шмель, на которого я наступил. Теперь уж никто и никогда меня не укусит! 

    
[image: bin00000049.jpeg]
    

Так он сказал — очень упрямый и злопамятный Гном Крэгг. Но на душе у него не стало веселее. 

    Прошло ещё неизвестно сколько месяцев и дней. Однажды Гном Крэгг вышел в поле и увидел, что все цветы клевера — и совсем старые, и молодые — стоят понурив голову. 

    — Что вы невесёлые? — спросил Гном. 

    — Это потому, что мы умираем. Умирать очень грустно… 

    — Не умирайте! — попросил Крэгг, который на этот раз встревожился и испугался. 

    — Не умирайте, ведь я так люблю лучший в мире клеверный мёд! 

    — Мы не можем жить без шмелей, которые переносят пыльцу с цветка на цветок, — тихо ответили цветы клевера. 

    И умерли… 

    …Недавно мы с сыном, который вырос и первый раз пошёл со мной в море, проплывали мимо Цветочного острова. 

    — Ты говорил, что остров гудит, как праздничный колокол. Почему же я слышу только мышиный писк? — спросил сын. 

    — Раньше он гудел, как праздничный колокол, — сказал я. 

    — И ты говорил, что остров пахнет, как медовый пряник. Почему же я чувствую только запах мышиного помёта? — спросил сын. 

    — Раньше от него пахло мёдом, — сказал я. 

    — И ты говорил, что остров похож на ковёр, вышитый белым и красным шёлком. Почему же мне он кажется серой тряпкой среди Синего моря? спросил сын. 

    — Раньше он был похож на прекрасный ковёр, — сказал я. 

    — Отчего же всё так переменилось? — спросил сын. 

    — Оттого, что в тот несчастный вечер Гном Крэгг был грубым, упрямым и злопамятным, — сказал я. 

    — Только оттого, что в какой-то несчастный вечер какой-то гном оказался грубым, злопамятным и упрямым? — недоверчиво улыбнулся сын. 

    Тогда я вспомнил и рассказал сыну всю эту историю. 

    И мы задумались о разных разностях, очень печальных, — бывают и такие. А остров между тем скрылся из глаз. 
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Курица, которая несёт золотые яйца
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Она торопливо семенит по пыльной дороге из замка Одноглазого Карлика в лес — Курица, Которая Несёт Золотые Яйца.

    Она бежит в полной темноте. И не мудрено, что она так торопится. Надо поспеть к дуплу старого дуба, где принимает Дятел — Птичий Доктор, к рассвету вернуться в замок и снести золотое яйцо.

    Если она опоздает, Одноглазый Карлик рассердится, а в сердцах может зажарить и съесть её. Хотя это не так уж умно — съесть Курицу, Которая Несёт Золотые Яйца.

    Она задыхается от бега, но не позволяет себе передохнуть. Она так тяжело ступает, что над дорогой поднимается пыль, земля вздрагивает, а Божья Коровка, дремлющая на придорожном лопухе, скатывается с шершавого листа и ворчит спросонья:

    — И отдохнуть не дадут…

    — Извините, — кудахчет Курица, вглядываясь в темноту подслеповатыми глазками. — Дело в том, что я очень тороплюсь к Птичьему Доктору.

    — Если вы торопитесь к Птичьему Доктору, следовательно, вы птица, — не без рассудительности замечает Божья Коровка. — А если вы птица, почему бы вам не полететь к доктору?

    — Видите ли, — смущённо и застенчиво отвечает Курица, всё ещё тяжело дыша от усталости, — я не умею летать…

    — Тогда почему вы изволите именовать себя птицей? — насмешливо пищит Божья Коровка, изящно вспархивая на лист лопуха.

    — В молодости я умела летать, — так же застенчиво отвечает Курица. — В молодости я летала с плетня к кусту бузины. И даже ещё дальше — через плетень в огород. Я летала, пока не…

    «Пока не согласилась нести золотые яйца», — хочет она признаться, но вместо этого говорит совсем другое:

    — Пока не стала такой ужасно тяжёлой…

    Божья Коровка не слышит её. Она уже снова спит, сдвинув блестящие красные надкрылья с чёрными крапинками. Что ещё ей делать ночью, когда даже не видно, какая она необыкновенно красивая!

    Курица продолжает свой путь — в лес к Дятлу, Птичьему Доктору.

    Там, перед дуплом, ожидая очереди, стоят больные: Соловей, Поползень, который занозил лапку, Воробей из города — воробьи очень любят лечиться — и в самом конце Ящерица, потерявшая хвост. У Дятла лечатся не только птицы. Ведь известно, что он не поленится слетать в Африканские, или Австралийские, или Индийские леса, если там водятся целебные червяки, от которых быстрее растут хвосты. Ящерице — это совсем молодая ящерица — необходимо, чтобы хвост вырос прямо сейчас же, за один день, потому что вечером назначен первый в нынешнем году ящеричный бал. И в нынешнем году очень модны длинные острые хвостики салатного цвета.

    Тяжело дыша, Курица бежит по тёмной пыльной дороге. Земля вздрагивает под ударами её лап.

    Воробей прислушивается и досадливо чирикает:

    — Опять эта, из Замка. И она опять пролезет вне очереди.

    — Да, да… — вежливо отвечает Ящерица. И так как по молодости лет она занята исключительно мыслями о себе самой, смущённо спрашивает: — Со стороны незаметно… что я…

    — Даже слепой прочирикает, что вы, сударыня, если говорить прямо, без хвоста! Не знаю, как принято у ящериц, а бесхвостые воробьи сидят дома, чтобы не оскорблять общественной нравственности.

    Ящерица обиженно всхлипывает.

    — Следующий! — вызывает Дятел.

    Когда Соловей появляется в приёмной, Дятел, густо покраснев, так что на мгновение весь становится таким же красным, как его собственная манишка, запинаясь, говорит:

    — Я — меломан и, разумеется, не пропускаю ни одного вашего концерта. Для меня огромная честь… Чем, однако, могу быть полезен?

    — Я потерял дар божественной кантилены. Я не могу совладать с простейшей колоратурной партией. Я срываюсь на верхах и хриплю, когда пытаюсь взять нижнее «до». Разрешите, я спою, и вы сами убедитесь в моём бедственном положении.

    — Ломака! — громко чирикает Воробей. — Просто ему хочется лишний раз похвастаться своим хвалёным кваканьем. «Тщеславие! Вот чем вы больны!» — прямо сказал бы я на месте Доктора этой серой пернатой лягушке.

    А Соловей начинает петь.

    Песня его звенит на самых высоких нотах. Кажется, что уже начался рассвет и из черноты ночи выступают вершины необыкновенных деревьев, снежные горы, сказочные башни.

    Он щёлкает, и кажется, будто со звоном раскрываются почки всех цветов на свете — от самых крошечных, как северная незабудка, и до таких огромных, как африканская Виктория Регия.

    — Божественно! — растроганно бормочет Дятел, когда пение смолкает.

    — Мне показалось, — шепчет Ящерица, — что я стала самой прекрасной ящерицей в лесу и что…

    — Смею заверить, вам это только показалось! — перебивает грубиян Воробей.

    — Нет, нет!.. Не разуверяйте меня, милый доктор, — мелодично стонет Соловей. — Я потерял дар кантилены. Спасите меня, если это в ваших силах!

    — Хм, хм… — говорит Дятел. — Попробуйте три дня принимать на рассвете половину Индийского червяка и запивать тремя каплями росы с берёзового листа.

    Соловей выпархивает из дупла.

    И в этот самый момент появляется Курица, Которая Несёт Золотые Яйца.

    — Пропустите меня без очереди! — кудахчет она, задыхаясь от волнения и усталости. — Если я опоздаю хоть на минуту, Одноглазый Карлик зажарит меня и съест…

    — Мама учила быть великодушной, — говорит Ящерица, отползая в сторону.

    — Да, разумеется, раз вам грозит смерть… — соглашается Поползень.

    — Если пропускать вне очереди всех, кому грозит смерть, то прежде всего следовало бы вспомнить жучков и личинок, которых вы, господин Поползень, слопаете, как только Дятел вытащит вам занозу из лапы, — сердито чирикает Воробей, однако тоже уступает Курице дорогу.

    Курица неловко поднимается по ветке к входу в дупло и спрыгивает вниз.

    — Всё-таки я пришла снова, Доктор, — слышится её задыхающееся, прерываемое рыданиями кудахтанье… — Может быть, всё-таки есть такое лекарство, чтобы всё стало как прежде. Раньше я была обыкновенной курицей и несла самые обыкновенные яйца с прозрачной скорлупой.

    И была счастлива, потому что из этих яиц выходили прекрасные, умные и храбрые цыплята.

    Дятел рассеянно слушает кудахтанье несчастной Курицы и тем временем выстукивает её. Своим твёрдым клювом он может пробить кору дерева, но сейчас касается им груди пациентки осторожно и мягко.

    — Дышите! — время от времени просит он. — Задержите дыхание!..

    — Яйца сжирал Одноглазый Карлик, — чирикает Воробей. — Моя загородная резиденция — у мусорного ящика Замка, и в своё время я видел горы этих скорлупок. А из цыплят, которым позволяли появляться на свет, Карлику варили бульон.

    Дятел выстукивает Курицу, иногда покачивая своей мудрой головой с хохолком.

    Вот он ударил клювом и услышал как бы удар колокола — металлический звон наливающегося, почти созревшего золотого яйца.

    — Необыкновенно умные и храбрые цыплята, — задыхаясь от горя и слёз, скороговоркой кудахчет Курица. — Один из них даже открыл около Замка Задний Двор. И этот Двор нанесён на все куриные географические карты. Вы можете проверить, господин Дятел. И я хочу только одного: чтобы у меня снова рождались настоящие живые цыплята.

    Дятел покачивает головой:

    — Я ничем не могу вам помочь. Вы же сами согласились стать Курицей, Которая Несёт Золотые Яйца, когда вам предложили служить при дворе Одноглазого Карлика и дали ливрею из павлиньих перьев. Теперь уж ничем не поможешь.

    …Гром прокатывается за опушкой леса и приближается, приближается…

    Нет, это не гроза гремит, а колёса кареты Одноглазого Карлика.

    — Тпру! — кричит Карлик, и карета останавливается на опушке леса.

    — Так вот ты где, негодница! — кричит Карлик, вытаскивая из дупла Курицу, которая от страха роняет на дорогу тяжёлое золотое яйцо.

    — Так и знай! В следующий раз сверну тебе шею! — Карлик швыряет Курицу в карету.

    Он наклоняется и с трудом отрывает от земли золотое яйцо.

    Рессоры кареты прогибаются под тяжестью яйца.

    — Н-но! — кричит Карлик, размахивая кнутом.

    Курица прижалась в уголке кареты.

    Кони натягивают постромки и выносят карету из лесу на дорогу.

    Впереди виден Замок с золотой крышей, башни с золотыми шпилями.

    Божья Коровка, проснувшись от грохота колёс, вспархивает с листа лопуха и летит вверх, в небо.

    Она ведь свободна и может делать всё, что захочет.

    «Что прихватить сегодня на небе? — думает она. — Осколок радуги? Или, может быть, солнечный луч?»

    Поползень, у которого Дятел вытащил занозу, взбирается по стволу сосны всё выше и выше.

    Соловей съел половину Индийского червяка, запил тремя каплями росы с берёзового листа и поёт, устроившись на ветке черёмухи. А черёмуха расцветает под его пение.

    Воробей летит в город; ему надо успеть поссориться с другим старым Воробьём, его лучшим другом.

    Ящерица греется на солнце и смотрит, как быстро растёт у неё хвост чудесного нежно-салатного цвета, гораздо более красивый, чем прежний.

    Карета Одноглазого Карлика скрывается за золотыми воротами Замка.
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Мальчик Одуванчик и три ключика
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Жил на свете мальчик, и у него была бабушка — старая добрая черепаха. Жили они на опушке леса. А звали мальчика Мальчик Одуванчик, потому что у него была круглая, очень пушистая голова.

    Раз Мальчик Одуванчик проснулся среди ночи; ему показалось, будто кто-то зовёт его красивым звонким голосом:

    — За мною! Скорее!

    Мальчик собрался выбежать из дому — хотя было совсем темно и страшно, — но Бабушка Черепаха остановила его:

    — Будь терпеливым! Это Южный ветер летит в Южную страну. Ты маленький, тебе рано в дальнюю дорогу. Спи спокойно.

    Мальчик послушался и снова уснул.

    Прошло неизвестно сколько времени. И мальчику снова среди чёрной ночи почудилось, будто кто-то зовёт его, торопит:

    — Лети с нами! Скорее!

    Мальчик выбежал из дома.

    Далеко в высоте летели птицы, стая за стаей.

    Мальчик Одуванчик взмахнул руками.

    Но он не поднялся в воздух.

    Не все мальчики умеют летать.

    Он стоял на опушке леса и смотрел вслед птицам.

    Бабушка Черепаха нашла его, увела домой и уложила в тёплую постель:

    — Спи спокойно. Ты ещё маленький. Придёт и твоё время, ты увидишь страны, куда летел ветер, и страны, куда торопились птицы. И другие страны, куда не долетают ни ветер, ни птицы.

    — Когда же придёт это моё время? — нетерпеливо спросил Мальчик Одуванчик.

    — Скоро! — ответила Бабушка Черепаха. — Тебя позовут гномы. Ты ещё немного подрасти, они тебя позовут.

    И однажды ночью это случилось.

    Бабушка Черепаха разбудила мальчика.

    — Слышишь? — спросила она.

    Мальчику показалось, что всё тихо.

    А потом он прислушался, и до него донёсся серебристый звон.

    — Одевайся потеплее, не забудь надеть шарф, — торопила бабушка.

    Они вышли из дому и пошли по полю: бабушка впереди, а мальчик за нею.

    Ближе и ближе слышался серебряный звон.

    За тёмным полем открылась поляна. Среди колокольчиков, качающихся на длинных, как у аиста, ногах, среди лилий, тюльпанов и ромашек горели жёлтые, голубые и розовые огни.

    — Бабушка! Бабушка! Смотри! Звёзды в цветах! — воскликнул Мальчик Одуванчик.

    — Это не звёзды, — ответила Бабушка Черепаха. Слышно было, как шуршат её лапы по траве, как она устало дышит, и видно было, как цветные огни отражаются в её панцире, покрытом глубокими трещинами-морщинами. — Это не звёзды, а светляки. Они светят гномам, чтобы те могли ковать ключи.

    Светляки горели всё ярче. Серебряный звон доносился с поляны.

    Молоты ударяли по наковальням: один тонко — динь-дили-динь-динь, другой чуть погромче и реже — бим-бом-бом и третий совсем редко и громче всех — бам-бамм-баммм.

    Под звон молотов гномы пели песню:

    
     
      Ударил молотом гном.

      Гром!

      Птицы проснулись от сна.

      Весна!

      И цветы, и трава —

      Вся земля, что вчера спала,

      Расцвела!

      И жучиный народ,

      Муравьиный народ,

      Бабочкин народ

      И хитрый кот,

      Тот, который мышку ждёт

      (Она спрячется, кот её не найдёт),

      Даже старый слепой крот —

      Словом, все пробудились от сна!

      Ведь весна! Наступила весна!

     

    

    Бабушка Черепаха тем временем подползла к широкому ручью.

    — Смотри, — сказала она мальчику, когда немного отдышалась.

    Мальчик увидел: за ручьём, среди синих колокольчиков, стояли три наковальни. Маленькая — зелёная, побольше — красная и третья, самая большая, — из алмаза.

    Над зелёной наковальней наклонился крошечный гном в зелёном фартуке. На голове у него была зелёная вязаная шапочка с длинной кисточкой, свешивающейся до самой земли. В руках он держал зелёный, почти игрушечный молоток и быстро бил им по зелёной наковальне, где лежал зелёный ключик.

    Динь-динь-дилинь-динь… — часто бил он молотком и пел тонким голосом:

    
     
      Ударил молотом гном.

      Гром! Гром!! Гром!!!

      Птицы проснулись от сна.

      Весна!

      И цветы! И трава!

     

    

    Рядом с наковальней росла зелёная ель. На каждой ветке мерцали светляки, как лампочки на новогодней ёлке; они всё время перепрыгивали с ветки на ветку — а ведь лампочки не летают — и подпевали зелёному гному:

    
     
      Земля, что вчера спала,

      Расцвела!

      И ручей журчит,

      И жучиный народ

      Жужжит.

      Птичий народ поёт.

      Муравьиный народ ползёт,

      Бабочкин народ летит.

     

    

    А у красной наковальни стоял гном побольше, в красном фартуке — брат зелёного гнома — и бил красным молотом по красной наковальне, где лежал красный, сверкающий, как рубин, ключ. На голове у него была красная вязаная шапочка с кисточкой до земли. А на лице росла рыжая борода — не очень длинная. Бим-бом-бом… — сильно бил он красным молотом по красному ключу и пел:

    
     
      Даже старый крот

      Не спит,

      Он глядит, глядит…

      В эту чёрную ночь —

      Одну-одну во всём году —

      Слепой крот видит весну.

      А хитрый кот всё ждёт,

      Ждёт.

      Не дождётся кот: мышка обманет, уйдёт —

      Мышки хитрый народ.

      И весна уйдёт.

      И жизнь пройдёт.

      Не такой уж ты хитрый —

      Хитрый кот.

     

    

    Клён с красными и зелёными листьями и дуб с красными и зелёными листьями росли над красной наковальней. Красные светляки висели на деревьях, как праздничные лампочки. Они перелетали с места на место. А ведь лампочки не умеют летать. Светляки подпевали гному тонкими голосами:

    
     
      В эту чёрную ночь —

      Одну-одну во всём году —

      Ты увидишь свою судьбу.

      Птиц ждёт далёкий путь,

      И мальчиков — далёкий путь,

      Дивно далёкий путь,

      С которого нельзя свернуть.

     

    

    У третьей, алмазной наковальни стоял старый гном — старший брат, — в белом фартуке, в белой вязаной шапочке на голове, с длинной белой кисточкой до самой земли и с длинной седой бородой.

    Он ударял молотом редко и сильно по алмазному ключу:

    Бам-бамм-баммм!..

    Около его наковальни не росли деревья. В траве, в цветах не было светляков. Но над головой гнома, в небе, мерцали звёзды.

    Ударяя молотом, гном с седой бородой не пел, а глухо говорил:

    
     
      В эту чёрную ночь

      Одну-одну на твоём веку —

      Ты увидишь свою звезду.

      Запомни свою звезду.

      Иди на её огонь.

      Ведь тому, кто собьётся с пути,

      Дорогу к звезде не найти.

     

    

    Бам-бамм-баммм!..

    

— Лови! — крикнул младший зелёный гномик тоненьким голосом и кинул через ручей зелёный ключ.

    А когда мальчик поймал ключ, крикнул ещё:

    — Только не открывай прозрачного сундука с зелёными самоцветными камнями и зелёным замком.

    — Лови! — крикнул средний брат — красный гном с красной бородой, бросая мальчику через ручей красный ключ. — Только смотри не пробуй открывать прозрачный сундук с красными драгоценными камнями и красным замком.

    — Лови! — низким, густым голосом тихо проговорил старший брат — седой гном, бросая через ручей алмазный ключ. — Да смотри не открывай прозрачный сундук с алмазами и бриллиантами и с алмазным замком.

    Старый гном сказал это — и поляна скрылась из глаз.

    Да и ночь прошла, и светляков больше не было видно. И гномов не было видно, только поле в синих колокольчиках.

    Дорожка среди поля.

    Звезда над дорожкой.

    — Бабушка! — позвал мальчик.

    Но и бабушка исчезла.

    Мальчик заплакал. Потом он вытер слёзы — ведь это был мальчик.

    Звезда горела ярким зелёным светом, хотя был день и светило солнце.

    Мальчик пошёл по дороге — туда, где горела звезда.

    Шёл, шёл… Солнце стало припекать. «Жарко», — подумал мальчик.

    Только он успел подумать это, зелёный лес со столетними дубами, столетними елями и столетними берёзами вырос перед ним. Но деревья были такими старыми и так тесно переплелись ветвями, что войти в лес было нельзя.

    А звезда — та, зелёная — горела по-прежнему, хотя был полдень; горела она прямо над вершиной дуба.

    Мальчик пригляделся и видит: у дуба дупло. Дупло закрыто дверцей, поросшей зелёным лишайником. На дверце — маленький зелёный замок. Мальчик Одуванчик вытащил зелёный ключ, повернул в замке — дверца открылась.

    Из дупла выскочила белочка с длинным пушистым хвостом.

    — Идём играть! — позвала она.

    Деревья в лесу расступились. Не так уж это редко бывает, что деревья в лесу расступаются.

    Белочка побежала по мшистой тропе — от дерева к дереву.

    Мальчик за ней — от дерева к дереву.

    — Хочу пить! — сказал мальчик, когда наигрался.

    Белка ударила длинным хвостом по мшистой кочке.

    Чуть-чуть ударила — так, чтобы кочке не было больно.
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Рядом с кочкой пробился прозрачный ручей.

    — Хочу есть! — сказал мальчик, когда напился.

    Только он это сказал, из-под дуба послышался громкий голос:

    — Пожалуйста! Пожалуйста!

    Валежник под дубом зашевелился, и из берлоги вылез огромный старый медведь.

    Мальчику стало страшно, но медведь улыбался во весь рот и в лапах держал соты с мёдом.

    И страх сразу прошёл.

    — Я устал и хочу спать, — сказал Мальчик Одуванчик, когда досыта наелся мёду.

    Зяблик выскочил из гнезда и прощебетал:

    — Ложись на берегу ручья, в тени, на мху, а я тебе спою колыбельную.

    Мальчик улёгся поудобнее. Зяблик запел.

    Он очень красиво пел. Но мальчик, прежде чем закрыть глаза и уснуть, увидел — близко, за ручьём, на мху — прозрачный сундук с зелёным замком, наполненный самоцветными зелёными камнями.

    Он вскочил и, забыв обо всём, побежал к сундуку.

    Ключ сломался в замке. Мальчик не огорчился, даже не заметил этого. Он откинул крышку прозрачного сундука и, пригоршня за пригоршней, стал набивать карманы самоцветными, очень блестящими зелёными, как изумруды, камнями.

    А когда он обернулся, чтобы похвастаться перед Белкой, перед Зябликом, который так красиво поёт, перед Ручьём и перед Медведем, особенно, конечно, перед Михаилом Топтыгиным, — когда он обернулся, лес сомкнулся перед ним столетними дубами, соснами, елями и переплёлся ветвями.

    В дубе было дупло.

    На дупле дверца с зелёным замком. Но не было запасного ключа, чтобы открыть дверцу; ведь ключ сломался.

    Поле, синее от колокольчиков, простиралось перед ним. А по полю бежала дорожка. И над дорогой красным светом горела звезда.

    Мальчик повздыхал немного, поплакал даже — не очень весело остаться одному. Вначале бабушка исчезла, а теперь сразу Ручей, Белка, Зяблик, Медведь. Поплакал, вытер глаза и пошёл по дорожке.

    А в лесу Ручей сказал:

    — Странный мальчик, он даже не заметил, какая у меня вкусная вода!

    — И не поблагодарил за мёд, а ведь мёд был ужасно вкусный, — прорычал Михаил Топтыгин и облизнулся.

    — Поиграл и забыл обо мне, — тихо сказала Белка.

    — Он не дослушал мою песню, а я ведь так старался, — сказал Зяблик. — Странный мальчик.

    — Вовсе не странный, а просто совсем обыкновенный, не чудесный, — прокрякала Мудрая Утка, которая много раз облетела свет, видела все страны и потому стала такой мудрой; она плавала в ручье, чистила пёрышки и сначала не принимала участия в разговоре.

    — Мои птенчики были тоже совсем обыкновенные, даже очень непослушные, то и дело вываливались из гнезда… А я их так любил, — вздохнул Зяблик.

    — И мои белочки…

    — Нет, нет! В каждом должно быть хоть немного чудесного, — горячо перебила Мудрая Утка, которая вообще-то волновалась, только если видела ястреба над утятами. — Прошлый год наша стая летела над домом, где жил мальчик со своей Бабушкой Черепахой, очень доброй и достойной особой. Мальчик выбежал на поляну, махал, махал руками, но так и не смог подняться в воздух за нами.

    — Р-р-р!.. — зарычал Михаил Топтыгин и стал крутить своими огромными лапами, как ветряная мельница крыльями. Он крутил лапами так, что ветер поднялся в лесу, молодые деревья согнулись, только что распустившиеся листья отрывались от веток.

    Он крутил огромными лапами и подпрыгивал и время от времени, задыхаясь, спрашивал Утку:

    — Р-р-р, ну, а я? Я-то взлетаю? Хоть немного!

    — Нет, ты не взлетаешь, — отвечала Утка. Она не умела лгать.

    А когда Медведь угомонился, сказала:

    — И всё-таки в тебе, Михаил Михайлович, есть чудесное. Вот ты дал мальчику мёд, а ведь ты сам больше всего на свете любишь мёд.

    — Р-р-р!.. — облизываясь, прорычал Медведь.

    — А ты, Ручей, дал мальчику такой вкусной воды, — продолжала Утка. — А ты, Зяблик, придумал для него песню. А ты, Белка, забросила все дела, чтобы поиграть с ним. Я ведь знаю, у тебя ужасно много своих дел.

    — Да-да, у меня ужасно много дел! — воскликнула Белочка, схватилась за голову и стремглав помчалась к своему жилищу.

    — Во всех есть хоть немножко чудесного, — прокрякала Утка вслед Белочке.

    «Полечу-ка я к Бабушке Черепахе И скажу ей, что внучек её жив и здоров, — подумала Утка и поднялась над лесом. — Бабушка Черепаха, должно быть, все глаза выплакала по своему Мальчику Одуванчику».

    …Звезда горела в полуденном небе. Но теперь она была не такая яркая.

    Мальчик шёл по дорожке туда, где горела звезда. Ему было не очень-то весело. Хорошо ли одному? Особенно когда у тебя карманы полны чудесными блестящими зелёными камушками, и не перед кем похвалиться.

    Он шёл пригорюнившись — и вдруг увидел прямо перед собой девочку.

    У неё была длинная золотая коса, синие глаза, а на высокой белой шее — красная цепочка с крошечным красным замком.

    Но мальчик не стал её особенно разглядывать — подумаешь, синеглазая и с косой! — он вытащил из кармана две пригоршни изумрудов, протянул их на раскрытых ладонях и отступил на шаг, чтобы девочка, чего доброго, не зацапала камни.

    «Девчонки все падки на блестящее, как галки», — подумал он, а вслух сказал:

    — Завидно?! У меня ещё много!

    — Фу, гадость какая — лягушки!

    — Сама ты лягушка! — крикнул мальчик.

    Взглянул, а у него на ладонях копошатся маленькие зелёные лягушата и прыгают с ладоней на землю. И из карманов прыгают на землю.

    — Большой, а глупый! — сказала девушка. — Ты уже не мальчик, а юноша, пора поумнеть.

    — Глупый?! Ах так!.. — сердито крикнул Мальчик Одуванчик.

    Он хорошо видел красный замочек. Тот самый крошечный красный замочек, которым закрывалась красная цепочка на шее девушки.

    Он подбежал и одним поворотом ключа открыл замочек.

    Цепочка упала в траву, но девушка не заметила этого.

    — Нет, ты совсем не глупый, — медленно сказала девушка; она улыбнулась и стала дивно хороша.

    Мальчик тоже увидел, как она прекрасна, и затаил дыхание от счастья.

    А Утка, та самая Мудрая Утка, пролетая над юношей и девушкой, подумала: «Кажется, из этого обормота ещё выйдет толк. Полечу-ка я к Бабушке Черепахе, передам, какое счастье выпало на долю её Мальчика Одуванчика. Триста — четыреста километров невелик крюк. А бабушка, весьма достойная особа, на сто лет помолодеет от радости».

    И Утка полетела.

    Девушка стояла всё так же улыбаясь и, не спуская с юноши глаз, говорила:

    — Нет, ты умный. И добрый. И сильный. Шутка ли, перетащить целый лягушачий народ с одного болота на другое! То болото, верно, высохло, вот ты и пожалел лягушек. Ты чудесный! Хочешь, мы будем с тобой дружить всю жизнь? Дома тебя звали Мальчик Одуванчик. Видишь, я знаю про тебя всё. Здравствуй, Мальчик Одуванчик!

    И она протянула ему руки.

    Он хотел взять её за руки, но, на беду…

    Да, на беду, в эту самую секунду он заметил в траве прозрачный сундук, доверху полный сверкающими красными камнями — рубинами.

    И он бросился к этому сундуку.

    — Подожди! — сказал он девушке.

    Может быть, он хотел подарить ей необыкновенные драгоценные камни?

    А может быть, он просто забыл о девушке. Как прежде забыл о Бабушке Черепахе, о Белочке, о Ручье, о Зяблике, о Медведе.

    Иначе, почему он ни разу не обернулся, пока бежал к сундуку?

    А если бы он обернулся, может быть, всё произошло бы иначе.

    Ах, если бы он обернулся!..

    Он добежал до сундука. Открыл замок, и, конечно-конечно, ключ сломался.

    Но он даже и драгоценных камней не набрал, потому что, откинув крышку сундука, увидел, что никакие там не камни, а красные жуки.

    Жуки выползали из сундука и скрывались в траве. Вскоре они все исчезли.

    Вот теперь Мальчик Одуванчик обернулся.

    Но девушки не было.

    В поле было пусто.

    Жарко пекло солнце; в его свете ещё видна была звезда — теперь она горела тусклым белым светом.

    Что почувствовал Мальчик Одуванчик?

    Он почувствовал, что стал старше — на десять или, может, на сто лет.

    Тем временем Утка долетела до дома Бабушки Черепахи, которая всё сидела на крыльце, вглядываясь в даль, и прокрякала:

    — Уф, устала! Кажется, у твоего внука всё идёт на лад; скоро ты будешь нянчить правнуков.

    — Правда?! — просияла Бабушка Черепаха. — О, я всегда знала, что он встретит принцессу. И принцесса полюбит его. Кто ещё так достоин любви?
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«Не знаю, как принцесса, среди уток почему-то редко встречаются принцессы, но я бы облетала этого молодца за сто, нет — за тысячу километров, — про себя подумала Утка, вежливо прощаясь с Бабушкой Черепахой. — Впрочем, что мне: их дело молодое, а я свой век отжила».

    Мальчик Одуванчик шёл по пыльной дороге под жарким солнцем, которое всё не закатывалось, нащупывая в кармане единственный оставшийся алмазный ключ.

    Ему было грустно, одиноко и очень тоскливо; может быть, он вовсе не такой уж плохой…

    Кругом росла одна лишь жёсткая, сухая трава.

    И в небе горела белая звезда.

    Подняв голову, Мальчик Одуванчик увидел под звездой длинную — без конца и края — высокую белую стену, сплошь оплетённую колючей проволокой.

    Посреди стены сверкали так, что было больно смотреть, алмазные ворота, закрытые алмазным замком.

    Изнутри на стену вскарабкивались старики, женщины и дети; они молили:

    — Открой ворота, чужестранец. Ведь у тебя есть алмазный ключ. Мы уже много лет погибаем без воды и без хлеба. Открой!

    Рядом с воротами стоял прозрачный сундук, доверху наполненный невиданно прекрасными алмазами и бриллиантами.

    — Открой! — повторяли одно это слово женщины, старики и дети, карабкаясь на стену. Они срывались со стены и снова карабкались. Они были изранены, из ран текла кровь — ведь стену, всю сплошь, опутывала колючая проволока. — Открой!

    Мальчик Одуванчик шагнул к воротам. Конечно же, он шагнул к воротам.

    Но в это время к сундуку бросились стражники с алебардами. И мальчик подумал: «Утащат сундук, а там ищи-свищи… Нет уж…»

    Так вот, оказывается, почему он не открыл алмазные ворота в бесконечной белой стене.

    — Потерпите! — кричал он, торопливо открывая замок. — Пожалуйста, потерпите немного.

    Он так торопился, что, конечно, сломал ключ — тот, алмазный.

    А когда он поднял крышку сундука — устало и уже почти нехотя, — он увидел, что там не бриллианты, а очень красивые и блестящие, да, очень красивые капли росы.

    Или слёзы? Кто знает…

    Эти капли росы или слёзы сразу высохли — ведь солнце грело очень жарко, прямо-таки жгло.

    И сундук опустел.

    А когда мальчик огляделся, он увидел, что кругом никого и ничего нет — ни стражников с алебардами, ни алмазных ворот, закрытых на алмазный замок, ни бесконечной белой стены, оплетённой колючей проволокой. Только выжженная жёлтая трава.

    И звезда на небе погасла.

    А над сухой травой слабо раздавался крик: «Открой! Открой!»

    Или это был цокот кузнечиков?

    Может быть, и так…

    Мальчик постоял и пошёл обратно, по тропинке, которую сам протоптал.

    Куда ещё было ему идти?

    Шёл он медленно, с трудом отрывая ноги от земли.

    Шёл долго, очень долго.

    Он обогнул лес и ночью — вот теперь наступила ночь — на краю поля увидел поляну, над которой горели, как звёзды, разноцветные светляки.

    Он обрадовался, узнав поляну, и ускорил шаг.

    Он подошёл к широкому ручью и увидел трёх гномов: зелёного гнома — меньшого брата, среднего брата — рыжебородого гнома и старшего брата — гнома с длинной, до земли, белой бородой.

    — Милые гномы! — сказал Мальчик Одуванчик надтреснутым слабым голосом. — Дайте мне ещё один разочек ключи. Теперь я буду умнее и не сломаю их.

    Динь-дили-динь, динь, бим-бом-бом, бам-бамм-баммм… — били гномы по наковальням, выковывая ключи.

    — Мы даём ключи только мальчикам, — сказал маленький гном, не отводя глаз от наковальни.

    — Я и есть мальчик. Разве ты не узнаёшь меня?

    — Посмотри на себя! — прокрякала Мудрая Утка, которая плавала по ручью.

    Мальчик Одуванчик склонил голову и увидел в воде, среди отражений разноцветных светляков, своё лицо.

    Он увидел лицо старика с запавшими глазами, морщинистого, с седой бородой.

    Он повернулся спиной к ручью и пошёл по ночному полю куда глаза глядят.

    Ничего не поделаешь. Так уж произошло, и недаром говорится — из сказки слова не выкинешь.

    А Утка — хотя она только что вернулась из Африки, очень устала и отдыхала после перелёта — тяжело поднялась в воздух и полетела к Бабушке Черепахе.

    «Хочешь не хочешь, а надо», — подумала она.

    Прилетев, Утка прокрякала Бабушке Черепахе:

    — Твой-то возвращается. Выйди встречать — сам он не найдёт дороги.

    Она была уже очень стара, Бабушка Черепаха. Панцирь стал совсем серым, весь покрылся трещинами-морщинами и не отражал ни солнца, ни звёзд, ни светляков.

    От старости она почти ослепла.

    — Он возвращается с принцессой и маленькими принцами? — спросила Бабушка Черепаха.

    — Ах, нет, — прокрякала Утка, которой очень бы хотелось на этот раз сказать неправду, но что поделаешь, если она не умела лгать. — Принцессы с ним нет, и принцев тоже нет.

    — Всё равно я счастлива, что он возвращается.

    «Значит, что-то в нём есть или было; если утёнка или мальчика так любят, в нём обязательно должно быть хоть немного чудесного», — поднимаясь вверх и устало махая в чёрном воздухе старыми крыльями, подумала Мудрая Утка.

    Бабушка Черепаха вышла из своего дома, который изрядно покосился и по окошко врос в землю, и побрела по полю, туда, где горели огни гномов и откуда доносилась песня гномов.

    Она была слаба и стара и, сделав шаг, не знала, сумеет ли сделать второй.

    И она почти ничего не видела.

    И всё-таки среди огромного чёрного поля она нашла своего внука.

    Она узнала его не видя: по шуму шагов, хотя он теперь волочил ноги; по дыханию, хотя дышал он тяжело и хрипло. Кто ведает, как она его узнала! Да это и не так важно.

    Она узнала его и, как прежде, окликнула детским его прозвищем:

    — Мальчик Одуванчик! Идём скорее домой, уже поздно. Что-то ты загулялся сегодня!

    Дома она напоила его горячим молоком. И уложила в постель; в ту самую, из которой он поднялся в ночь, когда его позвали гномы.

    Ему было тесновато в детской постели, но бабушка тепло укрыла его; он свернулся клубком, согрелся и скоро уснул.

    Во сне он улыбался.

    Снилось ему, что он, прежний Мальчик Одуванчик с пушистой головой, играет на лугу перед бабушкиным домом.

    А когда он уснул, Бабушка Черепаха осторожно ссохшимися лапками погладила его лицо. И почувствовала морщины на лбу, на щеках, у глаз — множество морщин — и по этим морщинам, как по строчкам книги, прочла всю его жизнь: как лес вначале открылся, а потом закрылся для него; как принцесса чуть не полюбила его, почти совсем полюбила, а потом исчезла; как остались закрытыми алмазные ворота города с бесконечной белой стеной, оплетённой колючей проволокой, за которой умирали люди.

    Мальчик спал.

    «Это я во всём виновата, — горько думала бабушка. — Я рассказала моему дорогому мальчику слишком мало сказок, и он не узнал чудесного, когда оно встретилось ему на пути, и бросился к этим дурацким сундукам».

    Во сне Мальчик Одуванчик дышал тихо и спокойно.

    «Это я во всём виновата, — горько думала Бабушка Черепаха. — Я рассказывала ему слишком мало правдивых историй о настоящей жизни».

    Мальчик Одуванчик спал.

    Я рассказал эту сказку моему мальчику. Он был тогда беленький, с золотыми кудряшками — похожий на девочку. Красивый, но капризный. Было условлено: я рассказываю сказку, а он сразу засыпает.

    — И вовсе это не сказка, — сказал он, раскрыв большие зелёные, как у матери, глаза, когда выслушал всё до конца. — Вот я не уснул, и не усну, и никогда не буду спать.

    Глаза у него всё-таки слипались понемногу, так что я не очень испугался.

    — Почему это не сказка? — спросил я.

    — В сказке всегда всё кончается хорошо, — ответил он.

    — И тут всё кончилось хорошо… Почти всё, — сказал я. — Ведь Бабушка Черепаха жива, а это самое главное. И для неё внук всё тот же Мальчик Одуванчик. Видит она плохо, потому что она совсем старенькая. Но помнит хорошо.

    — А… ключики… всё-таки… сломались… — сказал мой мальчик.

    — Ну и что ж. Зато ты будешь умнее; ведь и тебя скоро позовут гномы.

    Он не ответил. Он крепко спал.

    Я вышел в сад. Прилетели грачи и хлопотали, устраиваясь в старых гнёздах.

    «Ты-то не сломаешь ключи? — мысленно спрашивал я своего мальчика. — Ведь если сохранить ключи, остальное — пусть не сразу, не легко, — в конце концов, наладится… Ты-то не сломаешь ключи?»

    …Когда слушаешь грачей, кажется, будто они ссорятся, но просто у них такие громкие голоса, а говорят они о самых обыкновенных вещах.

    Вот и тогда, тем вечером, когда я вышел в сад, одна грачиха жаловалась:

    — Гнездо за зиму совсем прохудилось. Но видишь, какую я нашла толстую хорошую ветку. Дай бог долететь с нею; стара я становлюсь, стара!
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А молодая грачиха отвечала:

    — Мне попалось чудесное пушистое гусиное перо. Говорят, в старину такими перьями люди писали сказки для своих птенцов. Грачонку, когда он появится на свет, будет хорошо спаться на постели из перьев, и ему будут сниться хорошие сны.

    Только птица сказала это, я перестал слышать грачиный грай и шум весеннего ветра.

    Издалека донеслась песня гномов:

    
     
      Ударил молотом гном.

      Гром!

     

    

    «Гномы зовут моего мальчика, — со страхом и радостью, со щемящей тревогой в сердце подумал я. — Каким-то он вернётся домой?»

    Я подумал это, а мой мальчик уже вышел на крыльцо: умытый, хотя он обычно не очень любил мыться, и одетый в дорогу.

    — Пора? — спросил он и взглянул на меня.

    Я подумал: «Хорошо, что у тебя глаза зелёные, как у матери, и правдивые, как у матери, и добрые. И хорошо всё-таки, что ты услышал эту сказку о трёх ключиках; сказка не оттягивает плечи в дороге».

    — Пора?! — второй раз нетерпеливо спросил мальчик.

    Я смотрел на него, запоминая, запоминая — каким он начинает свой путь.

    И неясно вспоминал свой собственный путь, уже близкий к концу.

    — Ох, наконец-то я дотащила эту огромную ветку, — хрипло сказала старая грачиха. — Думала, вот-вот сердце разорвётся. Славная крыша будет у гнезда.

    — Чудесная кроватка получилась из гусиного пера! — откликнулась молодая грачиха. — Осталось снести яйцо и высидеть первенца, только и всего.

    …А мы, я с моим мальчиком, вышли из сада через калитку в поле.

    Вдалеке виднелась поляна, где среди травинок и цветов и на ветвях деревьев горели сотни разноцветных светляков. Гномы били по наковальням: динь-дили-динь-динь, бим-бом-бим, бам-бамм-баммм — и пели вечную песенку:

    
     
      Птицы проснулись от сна. Весна!

      И цветы и трава —

      Вся земля, что вчера спала,

      Расцвела.

      И жучиный народ,

      Муравьиный народ,

      Бабочкин народ,

      И хитрый кот,

      Тот, который мышку ждёт

      (Она спряталась, кот её не найдёт),

      Даже старый слепой крот —

      Словом, все пробудились от сна!

      Ведь весна!

      Наступила весна!

      И слепой крот видит Весну.

      В эту чёрную ночь — одну

      В целой жизни, а не только

      В этом году —

      Каждый видит свою судьбу,

      Свою судьбу.

     

    

    «Всё ли я тебе успел рассказать?» — думал я, едва поспевая за моим мальчиком, который вприпрыжку бежал по тропинке через поле.

    
     
      Может быть, кота поймает мышь.

     

    

    Бывает и так! Очень часто бывает!

    
     
      Слушай меня, малыш;

      Может быть, кошка поймает мышь.

      Может быть, сны —

      Это только сны.

     

    

    А гномы пели своё.

    И мальчик прислушивался к одной лишь песне гномов. Каким-то ты вернёшься домой, мой мальчик?!
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Приключения Еженьки и других нарисованных человечков
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      Часть первая
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Далеко-далеко, за морями, за лесами и ещё за высокой горой, в маленьком городе на опушке бора жили два брата художника.

     Младшего брата звали Добрый Художник.

     А старшего — Злой.

     Провёл старший брат чёрной-пречёрной краской черту. — Всё, что по эту сторону, моё! — сказал он младшему.

     Видишь: ему досталась большая половина комнаты.

     И большая половина окна!

     И большая половина леса, который виден в окно!

     И большая половина звёздочек, которые горят над лесом!

     Стал Добрый Художник рисовать на листе бумаги картинки и буквы для азбуки: «А»… «Б»… «В»… Поглядел, а часть листа попала за чёрную черту к Злому брату.

     Плохо, да что поделаешь!..

     Работает Добрый Художник, рисует.

     К вечеру холодно ему стало, руки совсем замерзают.

     Пошёл он в дремучий лес — хворосту набрать и печку протопить.

     Идёт он чащобой. Деревья трещат от мороза.

     Темно.

     Холодно.

     Страшно.

     Идёт он, идёт и вдруг слышит дрожащий голосок:

     — Простите, пожалуйста, но я зз… а… мм… е… рр… ззз… аю…

     Оглянулся Добрый Художник, а в сугробе под ёлочкой Ёжик.

     Плохо бедняге: шубка заледенела, щёки побелели от мороза.

     Ёжик-Ежище — Чёрный носище… Знаете, когда Ёж возвращается из лесу в нору, он снимает колючую шубку, вешает её на гвоздик и надевает мягкую пижаму.

     И когда Ежата возвращаются из леса в нору, они тоже снимают колючие шубки и надевают мягкие пижамы.

     Но когда Ёж выходит из норы в лес, он никогда не забывает снять пижаму и надеть колючую шубу.

     И Ежата тоже никогда не забывают. Колючки защитят и от лисы и от волка!

     А от мороза трескучего? От ветра ледяного?

     Нет, от мороза и ветра они не защитят!

     …Пожалел Добрый Художник Ёжика и положил за пазуху: пусть бедняга отогреется.

     Положил он его на грудь и укололся больно-пребольно.

     И сразу почувствовал: что-то странное творится кругом.

     Будто бы он спит, но с открытыми глазами.

     И будто бы тепло стало в лесу.

     Ели и сосны стряхнули снег, похлопали мохнатыми лапами, взялись за руки, окружили Художника, ведут хоровод, и маленькая ёлочка тихо приговаривает:

     — Не бойся. Ничего страшного не случилось.

     — Ничего не бойся! — вслед за ёлочкой повторяет мудрый старый пень в белой высокой шапке. — Просто-напросто ты стал Волшебником. Так бывает с каждым, кто в зимнюю стужу, в морозную ночь повстречает Ежа-Ежище — Чёрный носище и согреет его.

     — Что же мне делать? — спросил Добрый Художник, который всё-таки очень испугался.

     — Будь осторожен! — десятками голосов ответили ели, и сосны, и лесной ветер.

     Синие подснежники на секунду выглянули из окошек снежных сугробов — своих домов, тоже сказали:

     — Будь осторожен! — и снова скрылись в сугробах.

     — Будь осторожен! — проскрипел старый пень в снежной шапке. — Помни, это нелегко — быть настоящим Добрым Волшебником.

     Очнулся Художник, а он уже дома.

     В печке горит хворост. Тепло. На столе недорисованная азбука.

     «Неужели мне всё только приснилось?» — подумал он.

     Глядит, а из рубашки ежиные иглы торчат.

     Положил он иглы на стол; это уже не иглы, а цветные карандаши.

     Один, серый, карандаш укатился за чёрную черту — к Злому Художнику. Тот его цап-царап.

     — Мой! — говорит. — Не отдам!

     Добрый Художник сразу догадался:

     «Это не простые, а волшебные карандаши! И всё, что нарисуешь волшебными карандашами, будет живое!»

     И подумал он:

     «Нет у меня доченьки. А какая уж жизнь без дочурки! С кем посмеёшься? Кому порадуешься? Кому сказку расскажешь?»

     И решил он: «Дай нарисую я себе маленькую доченьку. И назову её Ёженька».

     Взял и нарисовал.

     Вот какая девочка получилась! Синеглазая, рыжая, с бантом — славная.

     Славная-то славная, только капризная немного.

     Огляделась Ёженька и захныкала:

     — Ску-у-у-учно!

     И Художник чуть не плачет: жалко ему доченьку!

     Подумал он и нарисовал море: спокойное, весёлое.

     И небо нарисовал — ясное, без облачка.

     И нарисовал Ёженьке шапку — золотую, как корона.

     И лодку нарисовал — настоящую, из спичечной коробки. И мачту. И парус из розового лепестка.

     И дал Ёженьке в руки синий воздушный шар.

     И сказал дочке:

     — Катайся по морю. Не скучай. А я отнесу азбуку в школу. А то дети всё спрашивают, как пишется «А», и как пишется «Б», и как пишется «В».

     И он ушёл.

     Злой брат уже тут как тут.

     — Ага! Попалась! — закричал он страшным голосом и — р-раз! — распахнул окно.

     А на дворе бушевала буря. Ворвался ветер в комнату.

     Завертелось всё, закружилось. Одеяло летит, как птица крыльями машет. Лампочка под потолком раскачивается, как колокол: динь-динь, динь-динь…

     Забурлило и нарисованное море.

     Выше, ещё выше поднимаются волны. Вот какие страшные белые гребни на них! Того и гляди, лодка утонет. Уже и мачту сломало, и парус сорвало.

     Уже и не видать лодки среди волн.

     — Ага! Попалась! — ещё раз страшным голосом закричал Злой брат и от радости подскочил до потолка.

     Вот какую он шишку набил себе на макушке!

     — Конец тебе, глупая маленькая Ёженька!

     Он очень не любил маленьких детей, этот Злой Художник.

     Старший брат так страшно и громко закричал, что младший, хотя и был далеко, услышал и сразу прибежал домой.

     Море бушует ещё сильней.

     «Всё пропало, — подумал Добрый Художник, — нет больше моей золотой Ёженьки!»

     И только успел он это подумать, из-под потолка раздался голосок:

     — Ау! Я тут! Спасай меня! Ой! Ой! Спасай меня скорее!

     Взглянул Добрый Художник вверх и видит: над гребнями волн летит Ёженька, уцепившись за свой воздушный шар.
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Но волны уже бьются о потолок: бум! бум! — и брызги во все стороны.

     Ветер всё сильнее. Ещё немного — и он вырвет шар из Ёженькиных рук.

     — Держись, Ёженька! — крикнул Добрый Художник, бросился в самую пучину, волшебным карандашом разгребая волны, и одним движением нарисовал остров среди океана.

     И нарисовал на острове три пальмы: одна пальма шоколадно-пирожно-конфетная, вторая — морожено-пломбирная.

     А третья пальма аптечная.

     Мало ли что приключится: вдруг Ёженька перекупается, или ушибётся, или слишком много конфет съест!

     
А Злой Художник пристроился рядом, прикрылся ладонью и рисует ужасные ужасы.

     Он уже нарисовал своим серым карандашом одного… двух… трёх людоедов, чтобы они поймали Ёженьку и съели.

     А Ёженька подлетела к острову и опустилась на него. Стоит, смотрит и радуется солнцу, пальмам, жёлтому горячему песку под ногами и синему небу над головой.

     Нарисовал Добрый Художник трёх братьев Ёженьке. Трёх храбрых ежей, чтобы они защищали сестричку.

     Первого, самого большого и сильного, — Старшего Ежа. Второго, поменьше, — Среднего Ежа.

     И ещё третьего, самого меньшего, — Маленького Ежа; надо же Ёженьке кому-нибудь рассказывать свои секреты.

     И каждому дал щит. Он жалел Еженькиных братьев. И каждому нарисовал сердце.

     Старшему Ежу — золотое: сильное и горячее, как солнце.

     Среднему Ежу — синее; верное и широкое, как море. А самому маленькому — зелёное: доброе и ласковое, как трава.

     Иначе ежи были бы бессердечные.

     И ещё одно сердце, яркое, как радуга, он нарисовал про запас; это сердце он спрятал на верхушке конфетной пальмы.

     А Злой Художник тем временем нарисовал ещё трёх людоедов; значит всего их стало: 3 + 3 = 6. Много!

     И нарисовал он Чудовище Пятирога: у него огромнейший острый рог на носу да по рогу на каждой ноге.

     И нарисовал гору. Над ней чёрный дым. Это не простая гора, а огнедышащая — вулкан. Он даже дым не дорисовал до конца, а уже крикнул страшным голосом:

     — В бой, проклятые людоеды! Конец тебе, глупая маленькая Ёженька!

     
Послушались людоеды и метнули копья.

     Подняли и сомкнули щиты храбрые Ёженькины братья, защищая сестричку.

     Три копья попали в щит Старшего Ежа, два копья — в щит Среднего Ежа, и одно — в щит самого маленького, того, которому Ёженька рассказывала свои секреты.

     Сильно, очень сильно ударили копья.

     Но братья выдержали. Даже самый маленький выдержал.

     
А Злой Художник бьёт своим серым карандашом Чудовище, приказывает:

     — Беги и сейчас же растопчи глупую Ёженьку.

     Побежало Чудовище!

     Остров затрясся под его копытами, как при землетрясении. Но Ёженька придумала, как победить врага, и шепнула братьям.

     Старший Ёж подскочил и ухватился за вершину конфетной пальмы. Средний Ёж повис на ногах старшего брата. А Ёженька и Маленький Ёж уцепились за ноги Среднего Ежа.

     Согнулась пальма! До самой земли согнулась! Согнулась, как лук, высокая конфетная пальма.

     А Пятирог совсем близко.

     — Беги скорее, а то я тебя резинкой сотру! — подгоняет Злой Художник Чудовище. — Растопчи Ёженьку!

     — Отпускай! — скомандовала Ёженька.

     Пальма разогнулась. «Мишки», «шоколадные бомбы», кремовые пирожные, торты полетели навстречу Чудовищу!

     А вместе с конфетами полетело и сердце — то, запасное.

     Чудовище увидело, какие вкусные вещи летят, и открыло пасть. Оно было хотя и Чудовище, но сластёна.

     Проглотило оно сто тортов, тысячу пирожных, десять тысяч шоколадных конфет, сто тысяч карамелек и вдруг улыбнулось и сказало Ёженьке:

     — Ни за что я тебя не растопчу и не проглочу. Давай будем дружить!

     Ведь вместе со сладостями в него влетело сердце. И стало Чудовище доброе и милое.

     Чудовище хотя с виду и огромное — больше слона, но по правде оно совсем ещё маленькое, только-только родилось на свет. А маленькие чудовища иногда удивительно как быстро добреют.

     Протянуло Чудовище Ёженьке лапу.

     И Ёженька смело протянула ему руку и тоже сказала:

     — Давай будем дружить!

     
Всё бы хорошо, но Злой Художник стащил тем временем красный карандаш и нарисовал извержение вулкана. Льётся красная, кипящая лава.

     А Злой Художник радуется.

     — Пусть весь остров зальёт и всё погибнет, — бормочет он про себя.
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Только не бывать этому!

     Повисли Ёженька и её братья на морожено-пломбирной пальме. Р-раз — и полетели навстречу лаве три миллиона порций сливочного, шоколадного, лимонного мороженого.

     И ещё миллион порций крем-брюле!

     Лава, конечно, замёрзла.

     Жалко, столько мороженого погибло, но зато — ур-ра! — остров спасён.

     А Чудовище тем временем погнало людоедов к самому морю. А там пожалело их и спросило:

     — Не будете больше людоедами?

     — А мы и не людоеды вовсе. Нас только прозвали так, чтобы страшнее было.

     — Воевать больше не будете? — спросило Чудовище.

     — Честное слово, не будем!

     — Тогда идёмте мириться.

     И помирились.

     И зажили дружно.

     
...А остров стал называться Островом Нарисованных Человечков.

     Ты посмотри на глобусе и, может быть, найдёшь его. А может быть, и не найдёшь, потому что он очень маленький.

     Теперь там школа.

     А на стене в школе висит табель, в котором Старший Ёж — он теперь стал учителем — проставляет отметки всем ученикам.
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Из вулкана вытекла вся лава, так что внутри стало хорошо и просторно.

     А шапочку Ёженькину, которая вроде короны, носят по очереди все. Кто дежурит по школе, тот и носит. Сегодня дежурит Чудовище.

     А после уроков все Нарисованные Человечки идут купаться в море или катаются на катке, который образовался из замороженной лавы. Замечательный каток! Ёженька учит кататься Чудовище. Оно не очень-то ловкое, да и нелегко быть ловким, если ты такое громадное. Вот оно упало, всплакнуло было, но лизнуло лёд и сразу утешилось. Лёд-то ведь сладкий, из самого прекрасного мороженого.

     А иногда утром, в солнечный денёк, все Нарисованные Человечки стоят на берегу, около своих трёх пальм. Что они ищут глазами? Почему лица у них такие задумчивые, даже грустные? Особенно у Ёженьки. Может быть, они ищут дом за ста морями и ста лесами, да ещё за высокой горой, в маленьком городе, на опушке дремучего леса, дом, в котором они родились и где живёт Добрый Художник.
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      Часть вторая
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 Часто-часто стояла Ёженька на берегу Острова Нарисованных Человечков и глядела туда, где за синим океаном в маленьком городке остался её отец — Добрый Художник. Иногда в такие минуты подходило к ней Чудовище, осторожно касалось лапой плеча девочки — надо быть очень осторожным, если лапа весит сто килограммов да ещё если на ней такой острый рог, — и тихонько говорило:

     — Что им сделается — твоему доброму отцу и моему злому? Живут-поживают, добра наживают... Пойдем поиграем, а то, когда ты грустишь, моё чудовищное сердце просто разрывается.

     Однажды, когда совсем невмоготу стало Ёженьке, она побежала к Маленькому Ежу, уткнулась носом ему в грудь и горько заплакала.

     — Не плачь, — сказал Маленький Еж. — Я переплыву океан и привезу письмо от отца.

     — Глупый! — ответила Ёженька. — Океан больше чем тридцать морей. Ты утонешь, а я умру с горя.

     — Тогда давай срубим наши пальмы — конфетную, мороженую и аптечную — и свяжем плот, — сказал Маленький Еж. — На плоту мы с тобой уж наверняка переплывём океан.

     — А что будут делать остальные Человечки? Бывшим людоедам ведь нужно очень много конфет, твои братья так любят мороженое, а Чудовище кашляет по ночам, без аптечной пальмы оно совсем разболеется.

     — Ты права, — согласился Маленький Еж. — Я буду думать, вот и придумаю что-нибудь...

     — Думай скорее! — попросила Ёженька.

     С того дня Маленький Еж только и делал, что думал.

     
Нет, недаром волновалась Ёженька.

     Там, в далёком маленьком городке, жил-поживал да добра наживал один только Злой Художник. Видишь, каким он стал толстым и важным.

     Он украл у Доброго все волшебные карандаши и сказал ему:

     — Ты только балуешься, глупые сказочки рисуешь для глупых детей, а я буду писать БЕШЕНЫЕ БУКВЫ!

     
ВОТ ПОГОДИ НЕМНОГО, УЗНАЕШЬ, КАКИМИ БЫВАЮТ БУКВЫ, ЕСЛИ ОНИ БЕШЕНЫЕ.

     
Только вот такой крошечный кусочек волшебного синего карандаша сумел Добрый Художник сохранить и припрятать от брата — на груди: пришил он к рубашке потайной карман.

     Украл Злой Художник карандаши и сказал брату:

     — Там к тебе звери пришли в гости: мышка, серый заяц и барсук. Во дворе в сараюшке тебя дожидаются, хотят о чём-то совета спросить.

     Добрый Художник поверил и пошёл во двор к сараю: он был вообще доверчивый. А Злой тихо, на цыпочках, да за братом.

     А когда брат вошёл в тёмный пустой сарай — это Злой всё придумал, что лесные звери пришли к Доброму Художнику за советом, — когда брат вошёл в пустой сарай, Злой Художник — раз! — и закрыл снаружи дверь на щеколду. Да ещё поленом крепко подпёр. И сказал через дверь:

     — Неохота мне на тебя смотреть — не работаешь, скучный... Живи пока тут, в сараюшке-развалюшке. Кормить я тебя не стану. Может, помрёшь, а не то я тебя совсем со двора сгоню.

     А потом сказал ещё:

     — Моё имя самое хорошее: как услышат «Злой» — все боятся. А у тебя и не имя вовсе, а кличка какая-то — «Добрый». Велю тебя называть наоборот — ЙЫРБОД. Чтобы все забыли само это словечко «добрый».

     Была в ту пору лютая стужа. В сараюшке ни щепки, да и печки нет.

     Зарылся Добрый Художник в солому, лежит в углу. Слезы из глаз льются и замерзают на худых щеках.

     «Что делать? — думает он. — Что делать? Хоть бы смерть пришла...»

     
Добрый Художник мёрзнет в сарае, а Злой растопил жарко печку и рисует волшебными карандашами буквы. Вот на таких дощечках. С виду обыкновенные буквы, а на самом деле они БЕШЕНЫЕ.

     ЗНАЕШЬ, КАК РИСУЮТСЯ БЕШЕНЫЕ БУКВЫ?

     РИСУЕТСЯ ЗМЕЯ  [image: bin00000059.jpeg]— ЖЕЛТАЯ И СТРАШНАЯ.

     Потом жало её — чёрное и ядовитое.

     Потом согнётся змея вот так: [image: bin00000060.jpeg]

      или вот так: [image: bin00000061.jpeg]

     Глядишь, и готовы буквы — страшные и ядовитые, — словом, БЕШЕНЫЕ.

     Пишет Злой на дощечках одно слово — «зззапрещаю». Вот так, с тремя «З».
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Одно «З», с которого «злость» начинается, другое «З», с которого начинается «зависть», и третье — змеиное «З».

     Развесил он дощечки на самых высоких домах, а в лесу за городом — на самых высоких деревьях. Чтобы все видели.

     Прыгали синички-сестрички по оледенелым веткам, перекликались: «Не унывайте, скоро весна!» А прочитали «зззапрещаю» и умолкли — страшно.

     И стал лес как мёртвый. 

     Вышли школьники во двор — поиграть.

     Стали в кружок, считают, кому водить. «Раз, два, три, четыре...» А «пять» не сказали. Увидели «зззапрещаю» и разбежались по домам.

     И взрослые бегут — скорей, скорей!

     В подъезде два старичка шепчутся.

     Один говорит:

     — Сколько живу, всякое видел, а так плохо в нашем городе не бывало.

     — Да, — отвечает другой старичок. — Надо бы к Доброму Художнику сходить, он бы уж что-нибудь присоветовал.

     — Надо бы, — кивнул первый старичок. — Да слух идёт, вовсе и нет бедного Доброго Художника, извёл его брат, а есть какой-то Йырбод — даже и не выговоришь.

     Покачали старички головой, поохали, повздыхали и тоже спрятались в своих домах.

     И стал город как мёртвый.

     
Повечерело. Задремал Добрый Художник, а тут дверь сарая скрипнула и скрипит, скрипит...

     Открыл он глаза и видит: дверь приоткрылась и в сарай забралось что-то — не поймёшь что.

     Похоже на куст, тоненькие веточки торчат во все стороны. На одной веточке — яблоко, румяное, наливное, на другой — вишни, а на этих и вовсе белые грибы! И ещё на ветках сухие хворостинки. Забралось это не поймёшь что в сарай и бежит по полу, прямо к углу, где лежит на соломе Художник.

     Только и слышно: топ-топ-топ... И ещё: «Пф-пф-пф...»

     «Если это яблонька, — думает Художник, — то почему на ней вишни? А если это и вишня, и яблоня, то откуда на ней грибы? И где это видано, где это слыхано, чтобы яблоня, и вишня, и белый гриб ходили — ногами топали, и дышали: „Пф-пф-пф...“? Нигде не видано! Может быть, это сон? Или это сама смерть?...»

     Подумал так Добрый Художник и спрашивает:

     — Отвечай, кто ты такой, куст ходячий? Или ты сон? Или ты смерть — за мной, Йырбодом, пришла?

     — Никакая я не смерть, — обиделся Еж-ежище — Чёрный носище. (Это был он.) — Стыдно старых друзей не узнавать. И никакой ты не Йырбод, а самый обыкновенный Добрый Художник. Узнали звери и птицы, что ты приболел, послали меня проведать тебя и гостинцы отнести. Вишни синички-сестрички прислали, яблоко — серый заяц с барсуком, а грибы я сам под снегом раскопал.

     
Обрадовался Добрый Художник. То пластом лежал, а сейчас чуть не пляшет.

     Еж-ежище тем временем сложил хворостинки на полу и разжёг костёр.

     Ох как тепло стало!

     Поджарил Еж-ежище грибы вкусно-превкусно. Съел Художник жареные грибы, яблоком и вишнями закусил — сил прибавилось.

     — Давай думать, как дальше жить, — говорит Еж-ежище. — У тебя что, волшебных карандашей совсем не осталось?

     Вынул Художник из заветного кармана кусочек синего карандаша и отвечает:

     — Больше ничего нет.

     — Для начала хватит, — говорит Еж-ежище. — Нарисуй-ка ты курицу. Я бульон на завтра сварю. Бульон очень полезен.

     — Как же мне нарисовать курицу? Ведь синих кур не бывает.

     — Тогда нарисуй-ка ты, нарисуй-ка... Ага, знаю, нарисуй-ка килограмм ветчинки. Только чтобы жира поменьше: жирное больному вредно.

     — Так ведь и ветчина синяя не бывает. Огорчился Еж-ежище, чуть не плачет.

     Спрашивает:

     — Что же бывает синее?

     Долго думал Добрый Художник и надумал:

     — Сливы!

     — Вот и хорошо. Нарисуй десятка два слив, я компот сварю. Компот для больного и слабого лучше всего.

     — Нет, — отвечает Добрый, — раньше я должен написать письмо доченьке.

     Сказал и написал синим волшебным карандашом на листке бумаги:
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«Милая Ёженька! Тут у нас появились бешеные буквы, и стало очень плохо. Я по тебе ужасно соскучился. Пожалуйста, приезжай поскорее, хоть ненадолго. Только не одна приезжай, а с храбрыми воинами-Ежами. Они тебя в обиду не дадут. Твой отец».

     Написал он письмо и нарисовал синим карандашом бутылку. Ведь всем известно, что на необитаемые острова и с необитаемых островов письма отправляют в бутылках: почтальонов там нет.

     И пририсовал он к этой синей Волшебной Бутылке хвост и плавники, чтобы она могла плыть.

     И два синих-пресиних глаза, чтобы она видела, куда плывёт.

     Вот и получилась бутылка не бутылка и рыба не рыба — Рыба-Бутылка.

     А тут как раз карандаш кончился: на сливы и не хватило.

     Положил Добрый письмо в бутылку и сказал Ежу-ежищу:

     — Отнеси, пожалуйста, Рыбу-Бутылку к синему морю. Опусти её в синие волны, она и поплывёт куда нужно.

     — Хорошо! — сказал Еж-ежище — Чёрный носище, взял Рыбу-Бутылку и пошёл к морю.

     Идёт он через лес дремучий — топ-топ-топ, а навстречу выползла из норы Змея-Удав.

     — Что это ты несёшь-шшш, Еж-ежищщщще? — шшшш-шшшшипит Змея-Удав. 

     — Это секрет, — отвечает Еж-ежище. — Тебе, злой Змее, я секрета ни за что не расскажу.

     — Шшш-шшшш-шшутишь ты, что ли? Вовсе я не Змея, а добренький-предобренький Ужж-ж-жик. Собрался в гости к серенькому Зайчишке, вот и вырядился в костюмчик из змеиной шшшшкурки, чтобы красивее быть.

     — А чего же ты шипишь, если ты Уж, а не Змея?

     — Жжжуб у меня болит — терпежжжу нет, оттого и шшшшшиплю... Расскажи мне скорей секрет, а я побегу к доктору Дятлу, он жжжуб вылечит!

     Поверил Еж-ежище Змее-Удаву и рассказал секрет.

     Змея сразу поползла к Злому Художнику и передала ему всё — про Волшебную Рыбу-Бутылку и про письмо Доброго Художника.

     Ужасно рассердился Злой. Нарисовал он вот такую огромную Акулу. И сказал ей:

     — Будешь плавать по морю-океану, пока не проглотишь Волшебную Рыбу-Бутылку. И забросил Акулу в море. И нарисовал ещё вот такого Коршуна и сказал ему:

     — Будешь летать над синим океаном, пока Акула не проглотит Рыбу-Бутылку. А если не исполнит она моего приказа, выклюешь ей глаза. 

     Выпустил Коршуна в небо.

     Потом подошёл к сараюшке, где его добрый брат жил, и через дверь сказал брату:

     — За то, что ты Ёженьке письмо послал, сидеть тебе здесь десять дней и десять ночей. А потом я казню тебя. И вместе с тобой казню Ёженьку со всеми Нарисованными Человечками и Ежа-ежища — Чёрный носище с его ёжиками тоже казню. И никто на свете не узнает, что был такой Добрый Художник.

     Сказал всё это Злой и позвал букву «Ч». Велел ей сторожить брата.

     Вот она стоит, меч в руке — чёрствая, чужая. 

     Вернулся Злой в дом и стал писать письма: Кощею Бессмертному и Змею Горынычу, старым своим дружкам, и всем, всем злым людям и злым зверям на свете.

     Пишет он:
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«Злобные Злые Злыдни!!! Через десять дней и десять ночей казню я моего брата, Доброго Художника, и Ёженьку, и всех Нарисованных Человечков, и Ежа-ежища с его Ежатами. Казню синичек и других птичек. А после будет пир. И гостям хватит вкусной человечинки. Приезжайте скорее, злобные вы мои злыдни. Ваш друг Злой Художник»

     Тем временем на Острове Нарисованных Человечков окончились в школе уроки, все разбрелись кто куда, а Ёженька с Чудовищем играют в классы.

     — Твоя очередь! — сказала Ёженька. Приготовилось Чудовище прыгать и вдруг видит: над островом летит Ястреб, в кривом его клюве Мышка. 

     — Ой, ой, ой! Спасите! — пищит Мышка. — Ай, ай, ай! Помогите!

     Чудовище подняло камень и швырнуло в Ястреба. Ястреб вскрикнул от боли, клюв у него разжался, и Мышка упала к ногам Чудовища. Глаза зажмурила, дрожит от страха:

     — Бо-бо-бо-юсь!

     — Успокойся! — говорит Чудовище. — Ястреба и след простыл.

     Мышка один глаз приоткрыла, потом другой, взглянула на небо и запищала:

     — Эх, помешал ты мне! Я как раз собиралась его правой передней лапой ударить. Конец бы негоднику.

     Качает Чудовище головой, улыбается.

     — Ты чего зубы скалишь? — пищит Мышка. — Я ведь не обыкновенная мышка-норушка. В зоопарке вместе со слоном жила. На клетке так и было написано:

     «Большая Слоновая Мышь» и «Малый Мышиный Слон».

     — А какой он — слон? — спросило Чудовище, которое было любопытным.

     — Обыкновенное глупое чудовище, как ты, только рогов нет.

     — Ты его боялась?

     — Я-то?! Это он от меня по всей клетке бегал. Думал, я — лев. Не видит, дурачок, что у меня и гривы-то нет. Потом осмотрелся, привык. Ходил за мной как собачка: «Расскажи да расскажи...» 

     — Что ж ты ему рассказывала?

     — Разное. Звери по клеткам, а мне сам директор сказал:

     «Раз ты не кто-нибудь, а Большая Слоновая Мышь, гуляй по городу сколько хочешь». Придёшь, бывало, в библиотеку, тебе сразу тащат «Слоновую газету», и «Львиную газету», и «Мышиную газету». Вычитала, что один слон на берегу реки Конго с корнем вырвал сто кокосовых пальм. Рассказала моему слонишке-дурачишке. Он как засмеётся: «Это, ха-ха-ха, дядюшка Бумба! Обиделся дядюшка на тётушку, что она не так приготовила салат из стволов баобаба, вот и бушует». А другой раз в «Слоновой газете» напечатали, что в Африке все реки вышли из берегов и затопили все деревни, а слониха ходила по горло в воде и спасала негритят. Мой слонишка как поднимет хобот да как затрубит: «Ту-ту-ту! Слушайте все, все звери и люди, какая она храбрая и лучшая на свете, моя тётушка слониха Тумба... Ту-ту-ту!..»

     Так беседовали Чудовище с Большой Слоновой Мышью.

     
А Добрый Художник сидел в тёмном холодном сарае.

     — Скажи, пожалуйста, сколько дней прошло и сколько ещё осталось до казни? — спрашивал он иногда букву «Ч», которая с мечом в руке стояла у двери.

     А чёрствая буква «Ч» отвечала:

     — Не люблю ни-ко-го и не скажу ни-че-го!

     
А Волшебная Рыба-Бутылка знай плывёт по волнам, по морям, хвостиком помахивает, гребёт плавниками, да ещё песенку поёт:

     
      
       — Я Волшебная Бутылка,

       Да-да-да!

       И не страшны мне ни горе,

       Ни бе-да!

      

     

     Выпрыгнула из волны, как летучая рыба, огляделась по сторонам и снова запела тоненьким голоском:

     
      
       — Я Волшебная Бутылка,

       Ти-ри-рам!

       И плыву, плыву, плыву

       На страх врагам!

      

     

     Плывёт Рыба-Бутылка, плывёт и вдруг видит: среди моря — земля. На земле жёлтая пустыня, голубое озеро и зелёная пальмовая роща.

     Бегемоты купаются в озере, носороги лежат на песочке в пустыне, лапы вверх подняли — загорают, слоны забрались в пальмовую рощу, где тень, хоботами покачивают, беседуют. 

     Рыба-Бутылка подплыла к земле и закричала:

     — Звери, звери, скажите скорее, где Остров Нарисованных Человечков?

     Звери услышали и вышли на берег.

     — Если ты злая Акула, мы тебе не покажем дороги, — сказал мудрый Главный Носорог.

     — Я не злая Акула, — ответила Рыба-Бутылка и выскочила из волны, чтобы все увидели, что она действительно не Акула.

     — Мы тебе верим, — сказал мудрый Главный Носорог. — Плыви два дня прямо, а потом день направо, а потом день налево и приплывёшь к Острову Настоящих Вулканов. Спроси их, как плыть дальше, они тебе расскажут.

     — Ту-туу-туууу? — покачав хоботом, затрубила слониха Тумба. — Плыви и не сбейся с дороги. Но когда ты будешь плыть прямо, и когда ты будешь плыть направо, и когда ты будешь плыть налево, помни: БУДЬ ОСТОРОЖНА. По твоим следам плывёт злая Акула, смотри не попадись ей в зубы!

     — Спасибо! — ответила Рыба-Бутылка и поплыла.

     Плывёт она день — тихо-тихо, осторожно-осторожно, — а на второй день стало ей скучно, она и запела во весь голос:

     
      
       — Я Волшебная Бутылка,

       Тим-по-по!

       И несу-несу-несу

       Волшебное письмо...

      

     

     Акула сразу услыхала Бутылкину песенку. 

     — Тебя-то мне и нужно, глупая болтунья, — сама себе сказала Акула, догнала Рыбу-Бутылку — ам! —  и проглотила!

     БЕДНЫЙ, БЕДНЫЙ ДОБРЫЙ ХУДОЖНИК, НИЧЕГО НЕ УЗНАЕТ О ТЕБЕ ЁЖЕНЬКА И ЕЕ БРАТЬЯ ВОИНЫ-ЕЖИ. НИКТО НЕ СПАСЕТ ТЕБЯ... А МОЖЕТ БЫТЬ, ВСЕ-ТАКИ, КТО-НИБУДЬ ПРИДЕТ ТЕБЕ НА ПОМОЩЬ?!

     Летит Коршун. Увидел сверху Акулу и кричит ей:

     — Ну как, догнала Рыбу-Бутылку?

     — Догнала!

     — И проглотила?

     — Проглотила!

     — Твоё счастье, а то бы я тебе глаза выклевал. Ну, отдыхай, а я полечу к хозяину, доложу, что и как.

     «В самом деле, надо поспать», — подумала Акула и зевнула во всё акулье горло.

     Рыба-Бутылка ка-а-ак выскочит из её горла — и мимо острых акульих зубов в открытое море.

     Акула и не заметила — лежит на волнах, похрапывает.

     Рыба-Бутылка плывёт, торопится.

     Тихо плывёт — умная стала.

     Прямо плыла два дня, потом день направо и день налево. И увидела Остров Вулканов, не нарисованных вулканов, а самых настоящих. 

     Дышат огнём и чёрным дымом Вулканы. Швыряют в небо камни — бам-бам-бамм-бамм-трам-тарарам!

     Услышали Вулканы от синичек, которые летели мимо, что Добрый Художник в тюрьме, ждёт казни, а по морю-океану рыщет злая Акула, вот и рассердились.

     — Сейчас мы зальём огненной лавой океан! — хрипят могучие Вулканы. — Вода вскипит, и Акула сварится. Так ей и надо! Но что, если вместе с ней погибнет и могучий Кит, и мудрый Дельфин, и храбрая Рыба-Меч? Как быть?.. Как быть?! Бам-бамм-бамм!

     Тем временем Рыба-Бутылка подплыла к берегу.

     — Покажите, пожалуйста, дорогу к Острову Нарисованных Человечков, — тоненьким голоском вежливо попросила она. — Я не злая Акула, а Рыба-Бутылка. И меня нарисовал Добрый Художник, как Ёженьку и воинов-ежей.

     Посмотрели Вулканы и видят: это и вправду не акула. Затихли они, успокоились.

     — Мы покажем тебе дорогу, — прогремел Старый Вулкан. — Сейчас я брошу эту чёрную гору на самый край океана. Гляди на неё и плыви, никуда не сворачивай. Обогнёшь гору, покажется земля, а там три пальмы и друг мой — Погасший Нарисованный Вулкан — это и есть Остров Нарисованных Человечков.

     Собрался Старый Вулкан с силами и швырнул чёрную гору далеко-далеко.

     Видишь — даже горизонт прогнулся. 

     Проплыла Рыба-Бутылка мимо чёрной горы и увидела Остров.

     Синички-сестрички уже рассказали Человечкам про Рыбу-Бутылку. Стоят они на берегу, машут руками и кричат «Уррра!».

     
[image: bin00000067.jpeg]
     

Рыба-Бутылка передала Ёженьке письмо и сказала:

     — Перебирайтесь ко мне на спину — только по очереди, осторожно! Поплывём скорее, а то ведь Злой грозится через три дня казнить нашего отца!

     Стали Человечки в очередь, а Чудовище замешкалось и оказалось самым последним — оно ведь большое да неловкое.

     Ёженька и Маленький Еж забрались на Рыбу-Бутылку, и больше места не осталось.

     — Ничего, — сказала Рыба-Бутылка. — Я Волшебная — раздуюсь!
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Понатужилась и раздулась, как обещала.

     Теперь и Средний Ёж и Старший Ёж поместились на её спине.

     — А мы-то как же?! — кричат бывшие людоеды. — Ни за что на свете не останемся без Ёженьки!

     Вздохнула, тяжело вздохнула Рыба-Бутылка.

     — Ну что ж, — говорит. — Хоть и ужасно трудно это, постараюсь ещё раздуться.

     И постаралась! И раздулась!

     Теперь и бывшие людоеды сидят на Рыбе-Бутылке, ногами в воде болтают: как говорится, в тесноте, да не в обиде.

     — Раздуйся, раздуйся, раздуйся ещё, милая, дорогая, Рыба-Бутылка! — молит Чудовище.

     Рыба-Бутылка и сама чуть не плачет — жалко. Но разве может маленькая бутылка — пусть хоть и волшебная — раздуться так, чтобы на ней поместилось Чудовище?!

     Спрыгнула в последнюю секунду Ёженька на берег, обняла Чудовище, поцеловала в нос и скорее обратно.

     — Пожалуйста, вперёд! — командует она. Ударила Рыба-Бутылка плавниками, пенный след остался за её хвостом.

     Сидит Чудовище на берегу опустевшего Острова и сквозь слезы смотрит на океан, где только волны с белыми гребешками. 

     — Совсем, совсем я осталось одно... — прошептало Чудовище. — И никому, никому на свете я не нужно!..

     — Как же так «совсем одно» и почему это «никому не нужно»? — пискнула Мышь, вспрыгнула на Чудовище и похлопала его по плечу лапкой. — Не горюй, с тобой я, сама Большая Слоновая Мышь. Мы ещё такое придумаем, все на свете удивятся!

     ПОГОДИМ НЕМНОГО, ВОТ И УЗНАЕМ, ПРИДУМАЮТ ЛИ ОНИ, БОЛЬШАЯ СЛОНОВАЯ МЫШЬ И ЧУДОВИЩЕ ПЯТИРОГ, ТАКОЕ, ЧТО ВСЕ НА СВЕТЕ УДИВЯТСЯ.

     Плывёт Рыба-Бутылка, торопится. Теперь она песенок не поёт — дыхания не хватает: легко ли нести на спине Ёженьку, да ещё всех воинов-ежей, да ещё всех бывших людоедов?
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Нет, не легко.

     Страшная буря поднялась в океане. Волны белыми своими языками слизывали звёзды, которые ближе к земле. Сто кораблей разбилось в щепки; тысяча кораблей спряталась в бухтах.

     А Рыба-Бутылка плывёт без отдыха: ведь только два дня осталось до чёрного того часа, когда Злой пригрозился убить любимого их отца.

     КТО ЗНАЕТ, МОЖЕТ БЫТЬ, ЭТО ЗЛОЙ ХУДОЖНИК ПОДНЯЛ ТАКУЮ НИКОГДА НЕ ВИДАННУЮ БУРЮ, ЧТОБЫ ПОТОПИТЬ РЫБУ-БУТЫЛКУ?

     
Торопится Рыба-Бутылка. 

     Человечки держатся за руки и поют во весь голос:

     
      
       — Плывём сквозь волны в те края,

       Края родные,

       Чтобы спасти, спасти отца

       От тех, кто злые!

      

     

     Вот уже вдали показался берег. А на берегу — город. На краю города, около дремучего леса, тот самый домик, где родилась Ёженька.

     Рядом с домиком сараюшка-развалюшка. Там заперт Добрый Художник; ждёт он своего часа, а чёрствая буква «Ч» с мечом в руке стережёт его.

     Сдержалась Ёженька, не стала плакать, только ещё громче запела.

     Может быть, отец услышит её голос и поймёт, что дети его близко.

     Рыба-Бутылка пристала к берегу. Ёженька, а за ней воины-ежи и воины — бывшие людоеды соскочили на землю.

     Навстречу Нарисованным Человечкам спешила армия Бешеных букв.

     
Впереди буква «К»; у неё даже зубы выросли — такая она кровожадная.

     — Убирайтесь, пока живы! — заорали Бешеные буквы.

     — Освободите прежде нашего отца! — ответила Ёженька.

     — Не освободим! — сказала свирепая буква «С». — Не уйдёте — будем воевать!

     — Хорошо, будем воевать, — ответила Ёженька, а про себя подумала: «Трудно без Чудовища — ведь Бешеных букв с ядовитыми жалами в пять раз больше, чем нас!»

     — В бой! Уничтожим Нарисованных Человечков! — скомандовала кровавая буква «К». Но Ёженька громко крикнула:

     — Так не по-честному, не по-честному! Давайте считаться — кому начинать войну.

     И буква «П», хотя и бешеная, но немного правдивая, тоже сказала:

     — Да, так не по-честному. Будем считаться. 

     ... Чудовище тем временем сидело на берегу опустевшего Острова под конфетной пальмой рядом с Большой Слоновой Мышью. Мышь знай грызёт орехи в меду, которые падают с пальмы, а Чудовище всё смотрит в дальнюю далёкую даль и тоскует. 

     С тех пор как Ёженька уплыла, не спит оно, не ест и вот каким стало — можно все рёбра пересчитать.

     — Ума не приложу, как тебе помочь, — сказала Мышь. — Было бы ты слоном, я бы тебе посоветовала: иди по дну океана, хобот поднимешь и дыши через него. Так у тебя ведь и хобота нет — такое ты несуразное уродилось...

     Пригорюнилась Мышь, а потом как пискнет:

     — Ага! Придумала! — даже лапками захлопала от радости.

     — Что, что ты придумала?

     Осмотрелось Чудовище, а Мышки нет. Испугалось оно, взглянуло на небо — может быть. Ястреб снова унёс бедняжку? И Ястреба не видать.

     — И ты меня покинула, Мышенька! — заплакало Чудовище.

     — И не думала я тебя, дурачка, бросать! — отозвалась Мышь из-под земли...

     — Вот она где я! — через минуту пискнула Мышь; голос её прозвучал уже не из-под земли, а откуда-то между небом и землёй...

     — Выше голову! — пискнула она ещё через несколько минут, и Чудовище увидело Мышь на самой верхушке конфетной пальмы.

     — Как ты там очутилась? — спросило оно, ужасно удивлённое.

     — Подрылась к корням и прогрызла ход по серединке ствола.

     — Но ведь пальме больно! — воскликнуло Чудовище.

     — Не забывай, что перед тобой не мышка-норушка, а сама Большая Слоново-Пальмовая Мышь! Я-то знаю, как прогрызать ход в пальме, чтобы ничего не повредить... Ну, хватит болтать. Вырывай пальму с корнем! Слушайся старших, иначе не видать тебе Ёженьки... Так! Надвинь пальму покрепче на нос! Дыши через ствол! Дышишь?

     — Ага! — глухо отозвалось Чудовище.

     — Прекрасная картина, скажу я тебе! Жаль, что ты не видишь самого себя... Ну ладно, марш в океан!

     — На дне темно и страшно... Я не найду дороги.

     — Что ж... Если ты очень попросишь... И если ты сорвёшь вот это кремовое пирожное с пальмы... и кусочек орехового тортика... Когда так много думаешь, без орехового торта не обойтись... И это миндальное печенье... Ну что ж, пожалуй, я соглашусь отправиться с тобой и командовать.

     — А ты умеешь?

     — Что тут особенного, если ты не кто-нибудь, а Большая Слоново-Пальмовая Мышь-Капитан?! И если у тебя на голове во-о-от такая настоящая морская фуражка с золотым капитанским гербом. И если ты умеешь стоять на капитанском мостике в самую страшную бурю и пищать в переговорную трубку: «Полный вперёд, пустой-наоборот!.. Право руля, лево — тру-ля-ля!.. Тысяча дьяволов и один серый кот!» — и всякие другие морские капитанские команды...

     — Но почему-то... я не вижу на тебе капитанской фуражки, — робко возразило Чудовище, изо всех сил протирая лапами глаза.

     — Что поделаешь, мерзкий растяпа Ястреб все мои вещи уронил в океан; доверяй после этого людям, зверям и птицам... Но ведь можно командовать и без фуражки. Мы, мыши, а особенно Большие Слоново-Пальмовые Мыши-Капитаны, всегда считали, что важнее не то, что на голове, а то, что в голове. Согласно, Чудовище?

     — Согласно! Согласно!

     — Тогда смело в путь! Слушать мою команду! — пискнула Мышь. — Полный вперёд!

     
В океане теперь творилось такое, чего ещё никогда и никто не видел!

     Чудовище шагало по дну, а на поверхности океана, разрезая волны, скользила высокая красивая зелёная пальма. 

     — Фьють-фьють!.. Тиу-тиу-тиу!.. Чок-чок-чок!.. Ходячая пальма, плавучая пальма! — кричали птицы.

     Пальме пришлось по вкусу, что кругом столько воды: ведь на Острове дожди выпадали редко. Она пила всеми своими корнями, весело шумела листьями и роняла в океан конфеты.

     Она бросала в волны ириски и тянучки, леденцы зелёные, синие, жёлтые, шоколадные конфеты с кремовой и марципановой начинкой и с начинкой ромовой, розовый и белый зефир, сливочные и шоколадные помадки, пригоршни яблочного мармелада...

     Рыбы-дети узнали, что вот такое чудо плывёт по океану и дарит конфеты — ешь сколько влезет. А ведь они никогда и не видели конфет, только знали из рыбьих книг и сказок, какая это самая вкусная штука на свете.

     А рыбы-дети и морские зверята, вместе с мамами и папами, из всех морей и от всех берегов океана что было духу поплыли к конфетной пальме. Моря в одно мгновение опустели; рыбаки, вытащив невод, покачивали головой, не могли взять в толк, что же такое приключилось.

     Конфетная пальма бросала и бросала орехи в меду, клюкву в сахаре, конфеты «Раковая шейка» и «Мишка», монпансье, халву, карамель «Птичье молоко», «Прозрачную» и «Угадай-ка». Даже вода в океане вокруг пальмы стала не солёная, а сладкая. 

     Дельфинята, китята, осетрята, медузята, белужата, морские ежата, меч-рыбята и другие рыбьи ребята плыли за конфетной пальмой; собралось их столько, что воды не видно. Куда ни взглянешь — раскрытые рыбьи рты.

     Летучие рыбята ловили розовый и белый зефир прямо в воздухе. Двое сельдят-одноклассников, которые всегда ссорились, схватили сливочную тянучку и поплыли в разные стороны. Тянучка возьми и притяни их друг к другу.
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— Ничего не поделаешь, будем дружить, — сказал старший сельдёнок. И они вместе съели эту волшебную тянучку и с тех пор всегда всем делились.

     Птицы летели в дальние северные страны и в дальние южные страны и везде рассказывали о чудесной конфетной пальме, которая плывёт по океану.

     Белые медвежата, тюленята, моржата, морские зайчата, пингвинята обыкновенные и пингвинята, дети королевских пингвинов, сошли с ледяных берегов и поплыли поскорее.

     Нагрянули утром охотники на котиковые лежбища, а там ни котиков-пап, ни котиков-мам, ни котиков-детей.

     Толстая мама-тюлениха едва поспевала за своими детками и на ходу говорила:

     — Много конфет не ешьте — от сладкого испортятся зубки и заболит животик!

     А Большая Слоново-Пальмовая Мышь-Капитан стояла на вершине дерева между зелёных листьев и командовала:

     — Право руля! Тысяча морских дьяволов и один серый кот!

     Чудовище шло и шло по дну океана. Оно чувствовало, что Ёженька с каждым шагом всё ближе, и сил у него прибавлялось.

     Вот и Остров Настоящих Вулканов показался.

     — Куда ты спешишь, о шагающая по волнам прекрасная Королева Пальм? — прогрохотал Старый Вулкан. — Я догадался, кто ты, потому что лишь у Королевы может быть такая летающая и плавающая свита — медведи и тюлени, рыбы и птицы.

     — Мы идём на помощь Ёженьке, — отозвалась из зелёной пальмовой кроны Мышь.

     — Счастливого пути! И поторопись, о могучее королевское дерево с пискливым голосом. Жерло моё кипит от тревоги за Доброго Художника и его детей.

     — Полный вперёд! Самый полный! — пискнула Мышь.

     Чудовище побежало так быстро, так сильно топоча, что дно океана заколебалось под его лапами.

     А ТЕМ ВРЕМЕНЕМ...

     Тем временем Нарисованные Человечки вместе с Бешеными буквами стали в круг и принялись считаться: кому первым начинать войну.

     Сначала посчитались Ёженькиной считалкой.

     Вышло начинать Нарисованным Человечкам.

     Потом посчитались злой считалкой.

     И опять вышло — начинать Человечкам.

     — Война — завтра утром! — сказала Ёженька. — Спокойной ночи!

     Ничего не ответили Бешеные буквы.

     Ёженька, и воины-ежи, и воины — бывшие людоеды отошли, улеглись на песочке около прибрежной скалы и уснули.

     Они ведь очень устали после такого трудного плавания.

     Рыба-Бутылка покачалась на волнах и тоже уснула. Тихо стало, темно...

     А как только стало тихо и темно, зашептались, зашипели Бешеные буквы:

     — Пошшшшшлем шшшшшшпионов... Пусть шшшпионы пережжжжжалят Ежжжженьку и её воинов, пока те спят... 

     ... Шшшшшуршат, ползут по песку шшшпионы-змеи. Ничего не слышат Человечки — так крепко они уснули.

     Вот уже шпионы-змеи пережалили всех воинов — бывших людоедов. И ужалили Среднего Ежа.

     — Тревога! — успел вскрикнуть Старший Еж, когда его жалили змеи.

     Ёженька и Маленький Еж вскочили на ноги и пиками отогнали змей.

     Только они двое остались в живых, да ещё Рыба-Бутылка.

     Взглянула Ёженька на звёзды в ночном небе и тихо спросила:

     — Что нам делать, звёздочки?

     Не ответили звёзды, замигали, сгоняя с глаз слезы.

     — Что нам делать? — спросила Ёженька у серебряной луны.

     Спряталась за тучи луна, ничего не ответила.

     — Что нам делать? — спросила Ёженька у океана, который тревожно шумел у её ног.

     — Садитесь на Рыбу-Бутылку, и я унесу вас отсюда, пока не поздно, — пророкотал океан.

     — Разве ты не знаешь, если мы уплывём, завтра казнят отца?! — ответила Ёженька.

     — Тебе всё равно не спасти его, — вздохнул океан.

     — Пусть нас только двое, мы не оставим отца. Сказав это, Ёженька обняла Маленького Ежа, и они пообещали друг другу: если придётся — умереть, но не отступить.

     
А небо светлело, и стало видно, как строятся Бешеные буквы. Слышно стало, как буква «Б» бьёт, барабанит в барабан, а кровавая буква «К» командует:

     — Ать-два!.. Ать-два! Вперёд, на Ёженьку!.. В последний раз обратился Добрый Художник к букве «Ч», которая с мечом в руке стояла у дверей сараюшки-развалюшки — его тюрьмы:

     — Отпусти меня на волю! Слышишь барабан?! Бешеные буквы идут воевать с Ёженькой и Маленьким Ежом. Без меня дети погибнут. Вспомни, что ты не чужая, не чёрствая буква, а чистая, человеческая. Отпусти меня на волю, чтобы я помог Ёженьке!

     — И чччеловек бывает ччччёрствым и ччччужим, — с трудом выговаривая слова, — сказала мрачная, молчаливая буква «Ч».

     — Нет, нет, тот, кто стал чёрствым и для всех чужим, — уже не человек!

     Задумалась буква «Ч».

     И, подумав, как ещё ни разу в жизни не думала, опустила она свой меч, раскрыла дверь сараюшки-тюрьмы и тихо сказала:

     — Ты прав, добрый ччччеловек. Пусть будет по-твоему...

     Памм-пампампам-памм... — бьёт, барабанит барабан. Поднялась Ёженька вместе с Маленьким Ежом на скалу, вложили они стрелы в луки и ждут врага.

     — Ать-два... Ать-два! — командует кровавая буква «К».

     Идут, ползут Бешеные буквы.

     Выстрелили Ёженька и Маленький Еж из луков. Хорошо прицелились, метко выстрелили, но стрелы не пробили вражеских железных щитов.

     Метнули они копья; копья сломались, ударившись о железо.

     Тихо, страшно, только слышится-памм-пампампам-памм — бой барабанов да шуршание шпионов-змей.

     Вот уже Бешеные у подножия скалы.

     — Сдавайтесь! — крикнула «К».

     — Ни за что! — ответила Ёженька.

     — Лучше мы бросимся со скалы и разобьёмся! — сказал Маленький Ёж.

     Ползут по склону скалы Бешеные буквы. Со всех сторон ползут...

     Но что это?! Взбаламутился океан, затряслась земля, расступились волны, и на берег выскочило Чудовище-Пятирог. 

     Ах, как вовремя оно подоспело, милое Чудовище, — в самую распоследнюю секунду!

     Оно выскочило на берег, отряхнулось, улыбнулось Ёженьке и бросилось на Бешеные буквы. Справа от него выскочили из океана белые медведи с белыми медвежатами. А слева — тюлени с тюленятами, моржи с моржатами, котики со своими котятами. И все они тоже отряхнулись, улыбнулись Ёженьке и бросились на врага.

     Вот какая грозная армия!

     Испугались Бешеные и побежали что было мочи.

     
— Всё равно догоню и растопчу! — заревело Чудовище. Очень уж оно переволновалось за Ёженьку и рассердилось; и добрый может рассердиться.

     — Стойте! — раздался вдруг голос Доброго Художника. Все послушались и остановились. А Художник подбежал к Чудовищу, погладил его и, обернувшись к Бешеным, сказал:

     — Ведь главное, что вы — буквы! А то, что вас сделали бешеными, забудьте, забудьте! «К», оставь коварство и кровожадность, ты ведь кроткая, красивая. Милая «М», ты — буква матерей и младенцев, всех маленьких и милых, игрушечных мишек и матрёшек, всех молодых и мудрых. А ты, «Л», — буква ласковых, любимых и любящих. Зачем вам воевать с детьми?!

     Задумалась, поникла головой «М»; отошла в сторонку «Л».

     — А я злая, зловредная, завистливая, змеиная буква и всё равно буду жжжжалить, потому что у меня ядовитое змеиное жжжжало, — прошипела «З».

     — Неправда! — сказал Художник. — Ты, «З», только притворяешься злой, а на самом деле ты заботливая, и звериная — а звери добрые, — и зелёная, как деревья и трава.
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И только Художник сказал это, прилетел доктор Дятел, разложил на столике под деревом щипцы, шприцы, козьи ножки и всякие другие штуки, которыми рвут больные зубы, и вывесил на стволе сосны объявление:
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Выстроилась змеиная очередь. Скоро не стало в здешних местах ядовитых змей.

     Только одна самая вредная Змея не захотела отдать ядовитое жало. Поползла она к Злому Художнику, приползла и зашипела:

     — Мы побежжждены!..

     «Надо бежать», — решил Злой Художник; он ведь был злой да трусливый. И побежал что было мочи.

     Продирается он сквозь колючие кустарники, с кочки на кочку перепрыгивает, карабкается через горы и скалы.

     А за ним ползёт Змея.

     Совсем они выбились из сил и вдруг видят — среди дремучего бора избушка на курьих ножках. На пороге сама Баба-Яга. 

     — Спаси нас, кума! — взмолился Злой Художник.

     — Хи-хи-хи, я битым не спасительница, — ответила Баба-Яга. — Это добрые да глупые любят несчастненьких. И больше не кума я вам, дуракам, а хозяйка. Будешь ты, Злой, воду мне таскать, печь топить и щи варить. А сам будешь под лавкой спать да кости глодать. А тебя. Змея, я на цепь посажу, вместо собаки; собака-то сбежала, не захотела мне служить.

     — А если я опять в силу войду? — спросил Злой.

     — Если бы да кабы... Тогда другой разговор. А теперь — марш в лес! Чтобы к вечеру сто вязанок дров принёс!..

     А Коршун тем временем опустился на землю около Доброго Художника и сказал:

     — Ужасно надоело быть злой птицей Коршуном. Пожалуйста, прими меня к себе в дети!

     — Хорошо! — согласился Художник. — Только слетай сначала в Далёкие горы, зачерпни из родников ведёрко мёртвой воды и ведёрко живой воды!

     Коршун послушался, полетел в Далёкие горы и принёс живую и мёртвую воду.

     Опрыснул Художник сперва мёртвой водой, а после живой всех бывших людоедов. Среднего Ежа и Старшего Ежа, которые лежали около скалы, где их ужалили змеи. 

     Старший Еж открыл глаза, потянулся, поднялся на ноги и сказал:

     — Ах, как долго я спал!

     А за ним открыли глаза, потянулись и встали все другие Человечки. И тогда... Вот тогда-то Художник объявил:

     — Завтра пир на весь мир!

     
Была лютая зима, а тут растаял снег, зазеленела трава, распустились листья на деревьях и расцвели цветы.

     Собрали Человечки со всего города столы и поставили их один к одному от дома, где жил Художник, через лес и до океана, и в океане тоже, чтобы и рыбы и рыбьи ребята могли быть на пиру.

     Откуда ни возьмись, появились пауки и соткали вот такую — серебряную и золотую — скатерть на весь стол.

     Вырыли яму и посадили конфетную пальму. Она сразу зашумела листьями:

     — В океане хорошо и тут прекрасно, мне везде нравится!

     Такая славная пальма. Шумит пальма листьями и без счёта роняет на праздничный стол конфеты — одна вкуснее другой.

     И созрели на ней бутылочки с ананасно-клубничной шипучей водой и с апельсиновым лимонадом.

     Муравьи разнесли по столу семена цветов, и в один миг выросли колокольчики с большими синими чашечками цветов, чтобы было из чего пить взрослым, а для детей, зверят и рыбят распустились чашечки ландышей.

     Когда стол был накрыт и гости расселись каждый на своём месте. Добрый Художник сказал:

     — Если бы не Еж-ежище — Чёрный носище, не было бы Ёженьки и всех других Человечков. Да и я не дожил бы до этого часа, а умер бы от голода и холода. Крикнем «ура» в честь Ежа-ежища и попросим его рассказать нам что-нибудь про себя.

     Все крикнули или заревели-кто как привык-"Ура!«, а Большая Слоново-Пальмовая Мышь-Капитан тихонько пропищала:

     — Если КОГО-ТО превозносят, будто он невесть кто, а КОГО-ТО забыли, будто не ОНА совершала неслыханные подвиги — ox, короткая память даже у Добрых Художников! — то КТО-ТО не будет ничего есть, разве только сгрызёт десяточек орехов в меду, да две-три шоколадные конфетки, — чтобы уж совсем не помереть с голоду.

     
[image: bin00000075.jpeg]
     

[image: bin00000076.jpeg]
     

Еж-ежище покраснел до самых корней иголок и, когда затихло «ура», сказал:

     — Живу я в норе вместе со своей Еж-ежовной — Чёрной носовной и Еж-ежатами — Чёрными носятами. Ничего, кроме родного леса, не видел, так что и говорить мне не о чем. Но тут среди нас неустрашимый морской волк, то есть я хотел сказать — неустрашимая морская Мышь-Капитан. Она-то, уж наверно, совершила больше подвигов, чем у меня иголок. Пусть бы она рассказала нам что-нибудь...

     Все закричали и заревели: «Просим! Просим!», а рыбы и тюлени захлопали плавниками и ластами по воде, но Большая Слоново-Пальмовая Мышь-Капитан только развела лапками:

     — Конечно, когда избороздишь все моря и океаны на разных чудовищах, конфетных пальмах и кораблях и когда доведётся столько раз командовать битвами с осьминогами, пиратами, кошками и всякими там Бешеными буквами, есть что вспомнить. Но детвора любит сказочки. А мы, морские капитаны, сочинять не мастера. И у нас, морских капитанов, так уж повелось, что то, что было — не обессудьте, — было, а то, чего не было, того, извините, не было..

     С этими словами Мышь села, но все так оглушительно закричали: «Пусть говорит! Слово Большой Слоново-Паль-мовой Мыши-Капитану!», что она в конце концов рассказала о некоторых событиях своей жизни.

     О том, как она воспитывала Слона и никогда не шлёпала его, не ставила в угол, хотя было за что.

     И как она дрессировала Ястреба, чтобы он перестал разбойничать, а честно зарабатывал себе на хлеб, перевозя через моря некоторых капитанов, если уж они позарез понадобились на каком-нибудь далёком острове.

     И как она стояла на капитанском мостике и командовала Чудовищем, так что голос её заглушал рёв бури: «Право руля! Лево тру-ля-ля!»

     И как сам Старый Вулкан, совсем было собравшийся извергнуться и залить лавой все моря я острова, залюбовался ею да и передумал извергаться. И всё повторял, что, конечно, на худой конец, можно дожить век Вулканом, но насколько чудеснее было бы хоть немного походить на такую вот Большую Слоново-Пальмовую Мышь-Капитана.

     — Ничего, — сказала я ему, чтобы старичок не огорчался. — Когда-нибудь в свободное время я научу тебя капитанскому делу, и ты ещё успеешь кое-что повидать...

     Так она рассказывала и рассказывала.

     А Художник кивал головой и улыбался — ему очень нравилась эта маленькая Большая Слоново-Пальмовая Мышь.

     
А Морская Корова, которая сидела за столом рядом с Мышью, хотела сказать своему любимому морскому телёночку, что эта Мышь и действительно очень храбрая, если всё говорит не умолкая, когда на столе столько вкусного, и не боится, что всё съедят без неё. «Вот с кого надо брать пример», — хотела она сказать своему телёночку, но не сказала, потому что рот у неё был набит конфетами.

     А потом все попросили Рыбу-Бутылку спеть её песенку. Она сказала, что у неё болит горлышко и вообще она не в голосе, но потом очень хорошо спела:

     
      
       — Я Волшебная Бутылка,

       Да-да-да!

       И не страшны мне ни горе,

       Ни бе-да!

      

     

     Ей очень хлопали и громче всех хлопало Чудовище. От букв выступила молчаливая буква «Ч» и сказала:

     — Главное — быть настоящим чччеловеком. И не быть чччёрствым. И не быть чччужим для других людей. Ччче-ловек к чччеловеку должен относиться по-ччччеловечески.

     — И к Человечкам тоже, — прибавила Ёженька.

     — И к зверям, — сказал Белый Медведь.

     — И к рыбам, китам и дельфинам! — сказал Дельфин.

     — И деревьям, ц-цветам и т-травам он тоже не должен быть ч-чужим, — заикаясь от волнения, прошелестела конфетная пальма.

     А потом Ёженька сказала:

     — Чудовище-Пятирога все называют «Чудовище». А ведь оно совсем не чудовищное. Давайте будем называть его «Чуп» — это хорошее имя.

     — А может быть, дадим ему имя «Мичуп» — «Милый Чуп»? — сказал Добрый Художник.

     Всем это понравилось. Все закричали: «Ура-урра-уррра Мичупу!», а Мышь про себя пропищала, что лично она не признаёт такого рода хвалебных прозвищ.

     — Не позволю же я себя называть Мимышь — Милая Мышь, или Храмышь — Храбрая Мышь, или Мумышь — Мудрая Мышь. Скромность, скромность и ещё раз скромность — вот чего, к сожалению, не понимают даже некоторые Добрые Художники.

     Потом крикнули громовое «УРРРРРА!» в честь конфетной пальмы. Тогда от радости на ней выросли конфеты, которых раньше не было никогда и нигде на свете.

     Эти конфеты называются вот так:

     «Етевсанатефнокяансуквяамас!»

     Даже название этой конфеты не выговоришь, а как описать вкус её, когда она и шоколадная, и мармеладная, и сливочная, и леденцовая, и ореховая, и зефирная, и ананасовая, и мороженная, и пирожная, и всякая другая?!

     Если уж очень захочется самому попробовать эту конфету, надо выучить её название — «ЕТЕВСАНАТЕФНОКЯАНСУКВЯАМАС», и надо прочесть это название наоборот — от последней буквы до первой — интересно, что получится? И надо узнать, где сейчас находится конфетная пальма: ведь говорят, что после своего плавания через океан она очень пристрастилась к путешествиям.

     А когда ты отыщешь, наконец, конфетную пальму, надо ведь ещё обрадовать её.

     Иной скажет, что это-то совсем легко — иногда радует даже просто улыбка, даже просто одно вовремя сказанное слово. А другой ответит, что такая улыбка и такое слово — самые редкие и драгоценные дары на свете.

     
Несколько минут за столом было совсем тихо — все ели конфеты «ЕТЕВСАНАТЕФНОКЯАНСУКВЯАМАС».

     А потом... Потом, к сожалению, мама-тюлениха оказалась права: у самого младшего тюленёнка-ребёнка заболел живот. Доктор Дятел не смог ему помочь — у него не было тюленьих лекарств. И тюлени заторопились домой.

     И морские зайцы, моржи, морские коровы, белые медведи, пингвины королевские и пингвины простые, киты и дельфины, меч-рыбы и селёдки, морские звёзды и медузы — словом, все-все тоже заторопились домой, потому что в звериных и рыбьих школах кончались каникулы и надо было поспеть к началу занятий: дорога не близкая!

     Все-все распрощались друг с другом, расцеловались — и поплыли по домам: кто на север, кто на юг, кто на восток, кто на запад.

     Они плыли и пели Ёженькину песню:

     
      
       — Плывём сквозь волны в те края,

       Края родные,

       Чтобы сберечь весь белый свет

       От тех, кто злые!

      

     

     А Добрый Художник и его дети стояли на берегу и махали рукой; Мичуп махал лапой, конфетная пальма — листьями, Коршун — крыльями, Еж-ежище — всеми своими иголками.
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